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Кожны, хто пачынаў з варшавякамі, кракавякамі, 
люблінцамі, пулаўцамі ці, беражы божа, беластач- 
чанамі спрэчку пра нацыянальную прыналежнасць 
Адама Міцкевіча, ведае, што правільныя аргументы 
пра абсурднасць панятка этнічнай ідэнтычнасці 
ў дваццаць першым стагоддзі — не галоўнае.

Галоўнае — не прапусціць момант і, прыгнуўшыся, 
даць нырца пад удар у сківіцу, правесці акуратную 
двоечку, уваліць з калена і бегчы, бегчы, бегчы. Ажно 
пакуль вам не давядзецца стагнаць «Jebac policy zero 
tolerancji», калі вас будуць вазіць тварам па падлозе 
камеры часовага ўтрымання.

Вось вам і прычына, з якой я выбраў для апове- 
да не падзеі з жыцця сусветна вядомага беларускага 
паэта дзевятнаццатага стагоддзя, аўтара паэм «Дзя- 
ды» і «Пан Тадэвуш», а лёс амаль забытага ў нашы 
дні паэта Цімура Хоміча.

Нездарма ж мудры беларускі народ склаў, а не та- 
кія мудрыя, затое з псеўданавуковымі тэмамі дысер- 
тацый, дацэнты Інстытута мовазнаўства запісалі за 
беларускім народам такія выслоўі, як «Хоміч — гала- 
ва, а ты — срака конская» ці «Хоміч на Парнас ляціць, 
а ты — нах-й!». Зрэшты, вы і самі можаце знайсці 
прыказкі, прымаўкі, показкі і мацерныя вершыкі пра 
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Хоміча ў слоўніках і зборніках навуковых канферэн- 
цый. А калі ты чалавек таленавіты, Цімурам пацала- 
ваны, то, можа, і сам штосьці такое напішаш, намазю- 
каеш. Але між намі, рыбаловамі-аматарамі, не веру я, 
што нешта выйдзе хоць у каго-небудзь з вас. Колькі 
ў часы Хоміча было паэтаў, а як хопішся, дык гэты 
графаман, той крывы, той кульгавы, гэты на фуршэце 
абасраўся, гэты — проста сабутэльнік выдаўца.

Дробныя таленты, хочаш у зубы даць — а няма 
каму. He таленты нават, а так — трэба ж у часопісы 
штосьці ставіць. На часопіс грошы шведы далі, а баб- 
кі ператварыліся ўжо ў футра, завушніцы і шэсць 
скрынь каніны, пяць з якіх выпілі. Разумець трэба: 
хоць у БРСМ уступі, а часопіс мусіць выйсці. Шведы 
не палюбяць за такое баляванне. To рэдактар схо- 
піцца за гмэйл, а там вершы, напрыклад, Сямёна С., 
або нават калі і Паўла П. ці, як пашчасціць, Міхала X. 
I што? 1 ўсё, не Хоміч!

Тады ўстане рэдактар, пратрэ лоб сурвэткай, якой 
учора на банкеце стол мялі, закрэкча, падыдзе да ак- 
на, паглядзіць на заводскі комін, які ўсім і кожнаму 
нармальнаму чалавеку нагадвае мужчынскі полавы 
х-й, а гэтаму рэдактару — міжзорны карабель. Па- 
крэкча гэты рэдактар, пакрэкча дый пацягнецца па 
тэлефон. Што рабіць, трэба патэлефанаваць Хомі- 
чу, можа, не верш, дык хоць радок які, можа, хоць 
камэнтар пакіне, можа, хоць зойдзе на сайт у гэтым 
месяцы. Ці, можа, мама яго што ўзгадае з жыцця, 
ці там першае школьнае сачыненне захавалася не- 
дзе ў бабкі на лецішчы, бо яна ў Цімура ніякая не 
калгасніца, а самая сапраўдная доктарка навук была, 
штосьці там па марксізме-ленінізме.

I толькі памарыць пра гэта рэдактар, крыху пару- 
жавеюць ягоныя шчочкі, толькі расправіць ён плечы, 
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каб скінуць з сябе цяжар рэдагавання беларускага 
літаратурнага часопіса, толькі на секунду забудзе ён 
пра ўсіх гэтых графаманаў і сабутэльнікаў, і вось-вось 
пачуе ён ужо голас Цімура, як тут як тут, як верадо- 
вец на вока, прыходзіць канец мараў, крах чаканняў.

Нельга больш патэлефоніць Хомічу. He з намі Ці- 
мур.

Дзе ж Хоміч? Дзе-дзе, хто ж яго ведае, дзе ён, той 
Хоміч, аднаму богу ведама. I мне, натуральна, і мне 
крышачку, бо ў сваім тэксце я і Вітаўт, і Міндоўг, і ха- 
лера з каналізацыйнага калектара.

Згуляем з вамі ў гульню. Я вам падказку дам. 
Крывіцкая Мекка. Туды яшчэ на закупы ездзяць, хто 
пры грашах. I вы ўжо адразу: «У Вільні Цімур, так?» 
А вось вы, як баба Клава з восьмай кватэры, — глухія 
і ў палітоне, стаіцё, нічога не разумееце, у нямытае 
акно маёй прозы пазіраеце.

У Варшаве Цімур, у Варшаве. Думаеце, па карце 
паляка? I куды вы лезеце з такімі мазгамі? Ладна, 
пачну па парадку, з апісання месца падзей, хопіць 
вас дурнямі выстаўляць.

Быў травень. Вы ведаеце гэтае надвор’е на пачат- 
ку траўня, калі пупышкі на дрэвах покаюцца, павет- 
ра ўвечары цёплае, а лёгкі вецер так смачна пахне, 
што можна памерці. I яшчэ можна гуляць з дзеўкай 
усю ноч, а яна табе не дасць, а ты яшчэ і не пакрыў- 
дзішся — гэта значыць, табе пятнаццаць, а калі бу- 
дзеш мужыком, а не анучай, назавеш яе шаболдай 
за такую крыўду, — вынікае, ужо нюхнуў жыцця, зна- 
чыць ужо сямнаццаць ёсць.

Але калі вы ведаеце гэтае надвор’е, то наўрад ці 
вы з Беларусі, у нас я такога штосьці і не прыгадаю, 
у нас то цэлюлозны камбінат дае копаці, то трамвай- 
нае дэпо гарыць, то гной па палях раскіданы. A то 
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едзеш на ровары — ды колам у яму і пысай у глі- 
ну. От вам крыж, такое беларус можа адчуць толькі 
за мяжой, пажадана, на Лазурным Беразе, але нічога 
я пра той бераг не ведаю, шчыра скажу, не буду хлу- 
сіць, хоць і магу, бо я тут галоўны ў гэтым тэксце, 
але шось шкада мне вас, вам жа цукерачку пакажы, 
скажы «бульба» — вы і паверыце.

Быў травень, і было па абедзе. Гадзіны, можа, дзве. 
Можа, другая пятнаццаць. «Crossfire» чорнага колеру 
прыпаркаваўся каля «Жабкі». «Ого, — толькі і паду- 
маў дзядок, што ішоў па моркву, — ні халеры ж сабе 
ў Хоміча машына — “Crossfire” дзве тысячы васям- 
наццатага года, мадэль “С”, у поўнай камплектацыі. 
Скуль у яго грошыкі на “Crossfire”? Да таго ж, кожны 
ведае, што Цімур — камуністы. 1м не палаген на такіх 
машынах ездзіць».

Устаў дзед, дзе стаяў, толькі рот разявіў. Думае: 
«Усё жыццё я адрабіў у камунгасе, рабіў, рабіў, аж 
х-й скрывіў, а на “Crossfire” не зарабіў». Кінуў дзед 
рэклямуўку вобзем, развярнуўся і пайшоў па вудку, 
але праз дзесяць метраў згадаў, што вудка ўсё адно 
ў «Жабцы», вярнуўся, падабраў рэклямуўку і зайшоў 
у краму.

А скуль у Варшаве камунгас і як гэты дзед мог 
у ім рабіць, калі бліжэйшы камунгас у Ваўкавыску, 
вы не даведаецеся — як той дзед не даведаўся, што 
ў «Crossfire» быў ніякі не Цімур Хоміч. Сядзеў там 
Пшэмак Мятліцкі і баба ягоная. Ну, як баба — жонка. 
Зрэшты, калі ў цябе «Crossfire», не так і важна, жонка 
там ці баба.

Пшэмак не спяшаўся выходзіць з машыны, бо 
куды табе спяшацца, калі ў цябе «Crossfire»? Хіба 
што коксу панюхаць. Хаця, калі быць з вамі да канца 
шчырым, то і Пшэмак, і баба ягоная былі ўжо добра 

8



нанюханыя. Нанюхаліся так, што яшчэ невядома, ад 
чаго іх больш перла: ад блакітнага неба над імі або 
ад белага парашку ў іх. Хаця, каму я хлушу, вядо- 
ма ж, ад парашку. Пакажы мне чалавека, якога прэ 
ад блакітнага неба, і я табе клянуся: ён пад кайфам. 
Можа, нават пад грыбамі. Згадзіцеся, малаверагодна, 
што перад намі Андрэй Балконскі. Ён жа прыдуманы 
персанаж мастацкага твора.

Я бачу, вы ўжо зразумелі, што Пшэмак Мятліцкі 
сядзеў у машыне, тамсама сядзела і ягоная баба, 
якую мы маглі б для прастаты назваць Пшэмакавай, 
але ў нас фемінізм на дварэ і раўнапраўе на вячэру, 
то назавём яе Касяй. Таксама Мятліцкай. Хаця маг- 
ла б быць і Мятліцкай-Дубавец (пазней зразумееце, 
пра што я і да чаго я, і мае маральныя прынцыпы 
таксама зразумееце, і творчы метад, і пра маму маю, 
можа, што скажаце — такі ўжо я чалавек, вечна 
на потым адкладваю).

Апроч таго, што Мятліцкіх напрамілы бог перла, 
у іх была дылема. Яны рухаліся ў госці да Шыма- 
на, каб працягнуць на тэрасе яго кватэры літаратур- 
на-мастацкі дыспут, але яны абсалютна забылі, што 
гэта за дылема.

Часам Пшэмакавай пачынала здавацца, што яна 
ўспомніла сутнасць дылемы, ды ледзь яна адкрывала 
рот, як разумела, што ўсё марна, дылема забытая, 
а банан не такі ўжо жоўты і не такі ўжо доўгі, — 
і Пшэмакава рот закрывала.

— Слухай, каханая! — нешта зразумеў сам Пшэ- 
мак. Казаў ён, натуральна, па-польску, бо быў паля- 
кам, а я вам для зручнасці перакладаю (раптам вы 
з Магілёва, а ў нас мусіць быць інклюзіўнае асярод- 
дзе, з Гомеля ты, з Оршы — для цябе і з польскай 
перакладу, і з ангельскай). Але неістотна, важна што 
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Пшэмак з любоўю паглядзеў на жонку і працягнуў 
фразу. Але вы ўжо мо і пачатак забылі, то я вам поў- 
насцю падам. Сказаў ён так:

— Слухай, каханая! Ты ўжо закрый рот або ўжо 
не закрывай! Калі ласка!

Я разумею, спадарства, што ў вас узнікла закана- 
мернае пытанне, а як у такім стане яны ехалі па Вар- 
шаве і ці не спыніла іх паліцыя ці якая народная дру- 
жына. I вы ўжо зрабілі выснову, што занюхалі яны 
проста на паркінгу каля «Жабкі», але не, клянуся вам, 
спадарства, што столькі ўцягнуць у ноздры на пар- 
кінгу было немагчыма фізічна — не ў сэнсе, што Пшэ- 
мак і Кася не змаглі б, але выключна ў сэнсе фізічных 
абмежаванняў, накладзеных на саму рэальнасць праз 
тонкія касмалагічныя канстанты. Бо ў нос засмакта- 
ла б і паркінг, і «Жабку», і сам «Crossfire». Да таго ж, 
каб вы ведалі, у Варшаве не бывае ні народных дру- 
жын, ні казачых раз’ездаў, а ў паліцыі ў той дзень 
быў страйк за права біць працоўных у пастарунках. 
Як так? Хто ж забраў такое права ў паліцыі? Чым ім 
цяпер заняцца ў вольны ад разгону мітынгаў час? 
Загадка гэта, не ведаю, як так выйшла.

Я і сам не паверыў бы, што ў такім стане Мятліцкія 
ехалі па сталіцы Польшчы, але тут ім у акенца пагру- 
калі. «Госпадзе! — я гэта кажу разам з вамі і за вас, 
спадарства, бо, можа, вам лянота. — Няўжо паліцыя! 
Але пра што аўтар думае, у іх жа забастоўка!» Але! 
Гэта была зусім не паліцыя. Гэта быў знаны ў міну- 
лым беларускі паэт, а цяпер беларускі рэпер са сваім 
сябрам, таксама паэтам.

Яны церліся каля «Жабкі» ўжо дзесяць хвілін і ўсё 
чакалі, калі Мятліцкія вылезуць з машыны.
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У Шымана пакуль не было нікога, апроч ягона- 
га бультэр’ера, ягонай жонкі Таццяны і ягонай дач- 
кі, якую мы можам назваць выпадковым імем - на- 
прыклад, Зояй (у мяне так цешчу клічуць, хай ёй 
будзе прыемна, што адзіны светлы персанаж у кнізе 
названы ейным імем). «А як жа мама?» — пацікавіце- 
ся вы. Заканамернае пытанне, але вы маю маму і так 
будзеце часта ўзгадваць, на халеру вам яшчэ і імя 
ейнае ведаць.

Пакрысе госці сабраліся і расселіся на тэрасе ва- 
кол вялікага стала з мармуровай стальніцай, якая 
знізу была ўмацаваная жалезнай арматурай: гаспа- 
дар хоць і быў паляк, але мог бачыць наперад, праз 
алкагольныя выпарэнні ў канец п’янкі, якая праз свой 
дызайн, праз быццё ў сабе і часе была спраектаваная 
так, каб скончыцца танцамі на стале.

Як бывае ў кампаніях, дзе ёсць палякі, героі перш-на- 
перш вырашылі высветліць, хто ў таварыстве габрэй.

— Барыс, ты што, габрэй? — запытаў Віталь Рыж- 
коў, як толькі Барыс далучыўся да стала.

- Ніякі я не габрэй, — адказаў Барыс, які сапраўды 
не быў габрэем, але быў уладальнікам начнога клуба 
на ўзбярэжнай Віслы.

— Шыман, дык ты габрэй? — запытаў Віталь 
у гаспадара кватэры.

Выявілася, што і Шыман не габрэй, а паляк, дый 
усе астатнія спрэс беларусы. Як вы разумееце, Віталь 
быў за крок ад таго, каб атрымаць у твар.

— He, Барыс, ты ўсё-ткі габрэй, — Віталь вырашыў 
пайсці all-in.

— Слухайце, а хто яго сюды паклікаў? — запытаў 
Шыман.

Паколькі Кася Мятліцкая, якая паклікала Віталя, 
у той момант спала і не магла ўзяць на сябе адказ- 
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насць, не раўнуючы Гітлер за стан беларускай ЖКГ, то 
Віталь вырашыў адкласці пытанне з габрэем на заўтра.

Вячоркі пайшлі па звычайным для такіх імпрэз 
сцэнары. Найперш мужчыны абмеркавалі справы:

— Барыс, зрабі мне канцэрт у сваім клубе, — па- 
прасіў Віталь.

— Восем тысяч шэкеляў, — з ходу адказаў той.
Віталь уважліва паглядзеў на Барыса і неяк адра- 

зу яго запаважаў
- Чатыры, — адказаў Віталь, які абсалютна не ўяў- 

ляў цяперашняга курсу шэкеля.
Барыс паглядзеў на Віталя таксама не без пава- 

гі, але прапанаваў для пачатку выпіць дзве бутэлькі 
віна. Чырвонага і такога густога, што само жыццё 
па ім рабілася поўным па макаўку, а не такім сухім 
і бессэнсоўным, быццам той фантан у яго берлінскім 
доме, помпа якога зламалася, калі ўсю ваду выдзьму- 
ла клятым нямецкім ветрам. А тады ўжо паслухаць 
Віталёвыя песні.

Так за келіхамі героі вялі прадушаныя тонкай іро- 
ніяй і адсылкамі да грэцкіх аўтараў размовы, якія 
могуць быць толькі між блізкімі сябрамі ці людзьмі, 
што бачаць адно аднаго ўпершыню.

Напрыклад, жонка Барыса, брунетка гадоў сарака, 
загорнутая ў шоўкавую чорную сукенку з моднай ка- 
лекцыі, распавядала Пшэмаку Мятліцкаму, чаму яны 
не бяруць у каманду ўкраінцаў і малдаван.

— Разумееш, калі я наймаю хахла, увесь клуб 
робіцца нібыта змазаны салам, яно сцякае з жыран- 
доляў на столікі, у кілішкі і кубкі, плавае пад піўной 
пенай, ліецца са столікаў на падлогу, працякае паміж 
дошкамі, тахкае па пяску, збіраецца ў ручаіны, коціц- 
ца да Віслы. Ляжыць у прыбіральнях на рукамыйні- 
ках, ажно госці думаюць, што гэта мыла. Усе робяцца 
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бліскучымі ад гэтага сала, на танцполе каго-небудзь 
абняць немагчыма, ахова не можа нікога скруціць, 
усе выслізгваюць. I раптам хочацца танчыць гапак, 
разумееш? Гапак! Як можна танчыць гапак, калі ў нас 
рэгі-бар? Які гапак, якое сала? Зусім іншая канцэп- 
цыя, разумееш?

— А малдаван чаму не наймаеш? — са спачуван- 
нем да Жонкі Барыса запытаў Пшэмак.

— Я іх ад украінцаў не адрозніваю, навошта мне 
гэтая рызыка?

— Рызыкаваць не варта, - Пшэмак цалкам пад- 
трымліваў такі мудры рэкрутынг.

У гэты час Шыман трымаў бультэр’ера за заднія 
лапы за агароджай тэрасы, якая месцілася на вось- 
мым паверсе. Від адсюль адкрываўся, нібыта раман 
Сянкевіча пра веліч польскага народа, - эпічны, 
з прысмакам фантастыкі. Відно было Цэнтр Капер- 
ніка, музей сучаснага мастацтва і нават кавалачак 
Віслы. Пад тэрасай гулялі людзі.

— Бачыш вунь таго? — запытаў Шыман у буль- 
тэр’ера. Бультэр’ер кіўнуў галавой.

— Гэтага ў белай кепцы ці таго рудаватага з дзеў- 
кай? — удакладніў Шыман.

У адказ сабака зрабіў амаль што цыркавы нумар: 
выгнуўся ўсім целам і ўважліва паглядзеў гаспада- 
ру ў вочы, маўляў, гаспадару, я толькі сабака, скуль 
я ведаю, каго ты меў на ўвазе?

— Твая праўда, — Шыман на хвіліну задумаўся. — 
Добра, як думаеш, той у кепцы — славак? — буль- 
тэр’ер адмоўна пакруціў пысай. — А той лысаваты — 
славак? — сабака зноў не прызнаў славака. — Ну, 
а можа, дзяўчына з ім, у гэтай сукенцы ў гарохі, мо- 
жа, яна славачка? Прыгледзься, можа, гэта не гарохі, 
можа, гэта гербочкі Браціславы?
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Сабака нейкі час прыглядаўся, але пасля яшчэ раз 
адмоўна пакруціў галавой. Шыман выцягнуў сабаку 
з-за агароджы і паставіў на паркет.

— Дзіўлюся я табе: другі тыдзень ніводнага славака.
Сабака вінавата віхляў хвастом і лашчыўся аб ка- 

лені Шымана, быццам напраўду шкадаваў пра свой 
сапсаваны нос.

- Добра, праз гадзінку яшчэ славакаў пашукаем. 
А карміць сёння я цябе ўжо не буду, ты і так раз’еўся, 
ледзьве трымаю.

Шыман вярнуўся за стол і задумаўся. У жыцці 
было ўсяго дзве радасці: прадаць беларускаму кал- 
гасу трактар і калі сабака пазнае ў мінаку славака. 
3 трактарамі ішло добра, а вось са славакамі — горш, 
нібыта чорная паласа пачалася. Шыман нават раз- 
важаў, ці не звадзіць сабаку да ветэрынара - пра- 
верыць зрок.

— Зноў ты славакаў шукаў? — запытала Таццяна, 
жонка Шымана. - Сабака кульгае.

Таццяна была асляпляльнай рудой прыгажуняй. 
Такой бліскучай, што Ліза Лянкевіч, беларуская мас- 
тачка, якая, як кожны беларускі мастак, што можа 
намаляваць каня або яшчэ лепш — упэўнена патлу- 
мачыць, што раздрукоўка допіса з фэйсбука — гэта 
і ёсць конь, — жыла ў Варшаве і ў гэты момант 
таксама была на тэрасе, балюча ўдарыла Пшэмака 
мыском чаравіка па назе. Гэта каб Мятлік не прапус- 
ціў яе аповед, бо Касі, якая ўтрымала б галаву мужа 
адвернутай ад грудзей Таццяны, усё яшчэ не было 
за сталом.

— Таня, каханая, — сказаў Шыман. — Ты ж ведаеш, 
нешта ўжо два тыдні ніводнага славака.

— Пашкадуй сабаку, — Таццяна села пры стале 
і агледзелася.
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- Нас з вамі не прадставілі, здаецца, — звярнула- 
ся яна да маладога чалавека гадоў трыццаці.

— А гэты дзядзька, — сказаў Пшэмак, — гэта ка- 
пітан Капейкін, вельмі вядомы ў Беларусі агент КДБ. 
Яго ў гэтым сезоне рэкамэндуюць да кожнага дома, 
ва ўсіх пабываў. Мы яго называем проста Чорны. Ён 
мне як брат.

- I што, Чорны, вы напраўду агент КДБ? — заці- 
каўлена спытала Таццяна.

— Так, — адказаў капітан Капейкін. — Напраўду.
Было бачна, што шпіён крыху сумеўся ад прыга- 

жосці Таццяны і ад гэтых цёплых слоў Пшэмака. 
Шчыра кажучы, Чорны паўгода сядзеў у Варшаве 
і далей за тры-чатыры салоны пакуль не трапіў. Але 
знаёмства з Шыманам і Таццянай мусіла адкрыць 
яму мноства дзвярэй — ва ўсе знаныя дамы, за глу- 
хія дзверы мастацкіх залаў, у падвалы з оргіямі, на 
гарышчы з падвешваннямі на нацыянальных сцягах, 
у пісьменніцкія майстэрні з няскончанымі раманамі 
пра Радзіму і, чым чорт не жартуе, можа быць, яго 
звядуць і з кімсьці з кансерваторыі, кімсьці, хто піша 
гімн па замове ўрада БНР у выгнанні.

Таму ад сённяшняга вечара залежала вельмі 
шмат - ці ўдасца яму зрабіць добрае ўражанне? 
Ці скажуць гэтыя людзі, што ён насамрэч заяб-сты 
агент КДБ, ці рэкамэндуюць яго, ці прадставяць па- 
трэбным людзям? Ці хаця б запросяць наступным 
разам? Чорны нават хацеў адказаць Віталю, што ён 
і ёсць габрэем у гэтай кампаніі, адно каб паказаць 
наколькі ён самаіранічны, маўляў, не думайце, што 
мы, кадэбэшнікі, на пафасе — зусім не, мы ўмеем 
пасмяяцца. Але ад самага пачатку ён казаў, што бе- 
ларус, і таму падкрэслена размаўляў толькі па-руску, 
гэта мінчукі з дзедам-габрэем выдурняюцца або бе- 
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расцейскія хлопцы могуць пагаманіць па-беларуску, 
маўляў, беларусы мы, беларусы, а ніякія не хахлы, ці 
яшчэ там можа гарадзенец штосьці матчынай мо- 
вай сказаць, а такому простаму хлопцу з-пад Ліды 
не трэба нікому даводзіць, што ён беларус, ён можа 
і па-расейску размаўляць усё жыццё.

— Вы, Капейкін, напраўду, капітан? А можа, вы, як 
Джэймс Бонд, - палкоўнік? — запытала Ліза Лянке- 
віч, якую таксама зацікавіў кадэбэшнік.

— Мушу прызнацца, — сарамліва пачаў Капей- 
кін, — што мой лёс цяпер цалкам у вашых ласкавых 
руках, шаноўная пані і шаноўныя ўсе тут прысутныя, 
варшавяне і госці сталіцы.

— Ды што вы кажаце, капітане? — манерна сказа- 
ла Ліза і прыклала далонь да твару.

— He смейцеся з простага капітана беларуска- 
га КДБ. Каб вы ведалі, чаго мне каштавала трапіць 
у дом Шымана і Таццяны!

— Але, Чорны! Ты заяб-сты агент! Я бачыў 
справаздачы Капейкіна маёру! — улез Пшэмак. — 0, 
сябры! Паверце, адны гэтыя справаздачы зробяць 
славу вашаму дому! Ён дакладна запіша ўсё, што 
вы казалі, і яшчэ ад сябе дадасць, чаго не казалі. 
Гэты чалавек — хадзячая пастка, вельмі небяспечны. 
Ён мне абяцаў, што, як толькі я прыеду ў Беларусь, 
мяне адразу арыштуюць і адправяць у «амерыкан- 
ку». Адаб’юць ныркі і адправяць назад у Польшчу 
лекавацца, забараніўшы ўезд самае малое на восем 
гадоў! I гэта пры тым, што ён пра мяне нічога дрэн- 
нага не ведае. Вось які гэты чалавек! Скала, а не 
чалавек!

Пасля палкай прамовы Пшэмака капітан Капейкін 
увесь пачырванеў, як быў — ад кончыка носа да гру- 
дзей Таццяны, на якія не-не ды пазіраў.
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— Што мы можам зрабіць для такога прыемнага 
маладога чалавека? - запытала гаспадыня дому.

— Але дазвольце мне расказаць маю гісторыю ад 
пачатку да самага канца, а тады ўжо вырашайце, ці 
варты я вашага сяброўства і вашай дапамогі. Абя- 
цаю, што буду такім шчырым, якім толькі дазволіць 
мне прысяга, якую я склаў, паступіўшы на службу 
ЎКДБ.

- То-бок будзеце хлусіць ад пачатку да канца? — 
запытала Агата Кокс, што была порназоркай з Бе- 
ларусі і праз гэта вылучалася вытрымкай, якой мог 
бы пазайздросціць генерал Карбышаў, таму дагэтуль 
удзелу ў гутарцы не брала. Уласна, праз гэтую якасць 
яе і любілі запрашаць у гэты дом.

- Рацыя, пані, абсалютна так.
— Што я казаў? Што я казаў? — Пшэмак аж свя- 

ціўся. — Гэта золата, а не агент, за хвіліну абвядзе вас 
вакол сабачай будкі і скажа, што гэта былі Lazienki 
Krolewskie.

— Пачынайце ўжо, васпане! — горача папрасіла 
Таццяна.

Усе прысутныя заківалі галовамі, маўляў, так-так, 
капітане, не какетнічайце, не прымушайце вас уга- 
ворваць, мы ж бачым, што вам і самому хочацца 
падзяліцца гісторыяй вашага жыцця.

I ён пачаў.

РАПАРТ КАПІТАНА КАПЕЙКІНА

Вы ўсе маладыя бліскучыя людзі, карэнныя 
мінчане і мінчанкі, жыхары Серабранкі, да бабулі 
ў вёску толькі на выходныя. А я нарадзіўся ў сям’і 
селяніна і сабакі. Так мой бацька называў маці.
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Першыя восем гадоў жыцця я помню дрэнна — 
быць можа, праз тое, што мама паіла мяне сама- 
гонам, каб я крапчэй спаў, а можа, проста не пом- 
ню, і чорт бы з ім, што там і ўзгадваць.

Тое, што помню далей, лепш і не пераказваць. 
Кожны лічыў за свой абавязак даць мне ў плечы, 
пад сраку і па лбе. Плюнуць у твар, насцаць 
у кеды — заўсёды калі ласка і дзяньдобры. Страш- 
ныя гэта былі гады. Бывалі такія дні, што не мог 
на лаву сесці, так балеў мой збіты азадак, прашу 
прабачэння ў паненак.

Але ўсё змянілася навыпрасткі, адным махам 
і дазвання ў пятым класе. Святкавалі дваццаць 
трэцяга лютага. Дзень Савецкай арміі і Ваенна- 
марскога флоту. I быў у нас конкурс «А ну-ка, 
хлопчыкі». I неяк так атрымалася, што на сцэну 
выклікалі мяне і, як цяпер помню, Надзю Петухо- 
ву. Далі той Надзі бульбіну і нож і мне далі буль- 
біну і нож. I гэта быў не нажавы бой. Усяго толькі 
трэба было гэтую бульбіну абабраць і каб луска 
мая была даўжэйшая, чым у Надзі Петуховай.

Здавалася б, проста ўсё, але я бульбу ніколі 
ў жыцці не абіраў.

Тут і Віталь Рыжкоў, і Андрэй Адамовіч, і Ліза Лян- 
кевіч, і Агата Кокс, і Барыс, і яго жонка, і яшчэ шэсць 
беларусаў пачалі гучна смяяцца і выказвацца ў тым 
духу, што гэта вельмі заяб-сты агент КДБ і гісторыя 
яго выдуманая ад пачатку да канца. Калі ўсе сціхлі, 
Капейкін працягнуў.

Так, бо бацькі мае лічылі гэта за балаўство 
і варылі бульбу проста так, не абіраючы. Бачыце, 
панове, а вам бы толькі пакпіць з беднага капіта- 
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на КДБ. Стаю я з гэтым нажом, слухаю правілы 
і жарцікі, а ў скронях маіх тахкае кроў. Думаю, як яе 
абіраць, гэтую бульбу? Ніколі такога не было і вось — 
давай-давай, хутчэй-хутчэй і даўжэй-даўжэй.

Выдыхнуў я, а вядоўца і кажа: «Тры-чатыры, 
жопу шырэ, паехалі!» Я гляджу, Надзька абіраць 
пачала, і я пакрысе, раблю, як яна робіць, пальцы 
ўспатнелі, чорныя ад бульбы зрабіліся, трасуцца, 
рыхтык апазіцыянеры на мітынгу.

Я ўжо думаў, усё, зноў мяне абыдуць, яна ж вы- 
датніца, гонар класа, а я хто? Я Пашка Капейкін, 
што з мяне ўзяць па-за дурасцю? I тая суседская.

I вось прагучаў трывожны сігнал. Скончыўся 
ваш час — прад’яўляйце луску. Вось прыклалі іх ад- 
ну да адной. I што вы думаеце? Мая была даўжэй- 
шая, хай усяго на паўсантыметра, але даўжэйшая!

Пачырванела ў мяне ўваччу. У той самы мо- 
мант, пры дошцы, у класе, дзе я атрымліваў толькі 
двойкі (і тое калі пашчасціць), у той самы момант 
я зразумеў, што я не такі, як усе, што мне нака- 
наваны незвычайны лёс, што сам бог кажа мне 
ў гэтае імгненне: «Глядзі, Пашка Капейкін, падаю 
табе знак. He памыліся».

Два дні думаў, што цяпер з гэтым рабіць. Зразу- 
меў нарэшце, што трэба заснаваць панк-рок-гурт 
і даць яму дзіўную назву кшталту «Жопу шырэ». 
I зафундаваў.

Для пачатку я скраў гітару ў клубе. I так да- 
лей гладка пайшло-паехала маё мастацкае жыц- 
цё, што нібыта з горкі ледзяной на срацы. Праз 
чатыры гады мы зайгралі перад дыскатэкаю 
ў вясковым клубе, а яшчэ праз паўгода распаліся 
ў выніку фатальнай несумяшчальнасці нашых по- 
глядаў на прыроду панк-року.
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Тады я задумаўся: а што цяпер рабіць? Які 
гэта знак? Што значыць распад нашага гурта? Ду- 
маць доўга не выпадала: вырашыў я паступаць на 
журфак. Напісаў дзве зацемкі ў раённую газету, 
вывучыў тры правілы і паехаў у сталіцу нашай 
Радзімы, горад-герой Мінск.

Там мне адразу далі інтэрнат і прыпісалі да 
трыццаць трэцяй студэнцкай паліклінікі. Вель- 
мі мне спадабалася і ў інтэрнаце, і ў паліклініцы. 
А неўрапатолаг нават дала мне накіраванне ў На- 
вінкі, там усе былі да мяне добрымі і нават выдалі 
мне паперку па форме 7Б.

Доўга ці коратка вучыўся я на тым журфа- 
ку, цяпер сказаць вам не магу, але ў мяне там 
былі два любімыя прадметы: «Ідэалогія белару- 
скай дзяржавы» і «Фотасправа». На фотасправе 
мы замыкаліся ў цёмным пакоі і распушчалі едкія 
парашкі ў цёплай вадзе, апускалі ў той раствор 
паперкі, і на тых паперках з’яўляліся дзіўныя ма- 
люнкі - калі дом, калі дрэва, а калі-нікалі і птушка 
з прыгожым хвастом. На ідэалогіі нам распавяда- 
лі, што Беларусь — наш агульны дом і ў ім заўсёды 
для кожнага знойдзецца справа.

Праз пяць гадоў справа для мяне сапраўды 
знайшлася: мяне адправілі ахоўваць мяжу з Лат- 
віяй. Там мне далі аўтамат, бінокль і восем на- 
радаў па-за чаргой. Але не магу сказаць нічога 
дрэннага пра камандзіраў, усе яны былі як адзін 
вялікія патрыёты і алкаголікі, таму ўначы пера- 
носілі ў Латвію гарэлку і цыгарэты. Мне даручылі 
самае цяжкае: пераплываць раку, не замачыўшы 
тытуню. I так у мяне гэта добра выходзіла, што 
мяне прызначылі сяржантам і далі два тыдні ад- 
пачынку.
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Калі я вярнуўся, усіх афіцэраў адправілі пад 
следства за выкрытыя факты кантрабанды. А да 
мяне падышоў палкоўнік у невядомай форме.

— Ці не хочаш ты паслужыць Радзіме, шчыглік? 
— Служу Беларусі! — што моцы закрычаў я.
Праз некалькі тыдняў мяне перавялі ў спецшко- 

лу агентаў КДБ. Там мяне навучылі страляць 
з пісталета Макарава і вызначаць агентаў NATO 
па форме носа. Як скончыў я тую школу, то мне 
прысвоілі званне лейтэнанта Камітэта дзяржаўнай 
бяспекі і персанальнага апазіцыянера.

Хадзіў я за тым апазіцыянерам, хадзіў, слу- 
хаў яго тэлефонныя размовы, чытаў яго пошту 
на mail.ru і ліставанне ў «Аднакласніках». I, скажу 
я вам, спадарства, вельмі цікавым жыццём жыў 
гэты апазіцыянер. Ён працаваў прарабам у будаў- 
нічай канторы і прызначаў дзяўчатам сустрэчы па 
ціндары — маўляў, дапаможа ім з рамонтам на кух- 
ні. Мне б яго спрыт! Я нават падумваў, ці не кінуць 
мне КДБ і ці не зрабіцца брыгадзірам муляроў, 
бо вельмі ж дзяўчаты любяць, калі ім рамонт на 
кухні робяць. А самы, я вам скажу, цымус — гэта 
падарыць ёй выцяжку. Слухаў я яго сустрэчы 
з дзяўчатамі праз выключаны тэлефон, слухаў-слу- 
хаў як раптам выклікае мяне сам кіраўнік пятага 
аддзела генерал-маёр з засакрэчаным прозвішчам.

— Ты, — пытае ён мяне, — лейтэнант Капейкін? 
- Так! - адказваю. — Я.
— Я прачытаў твае справаздачы, Капейкін, — 

і глядзіць на мяне так цяжка. — Давай разам іх 
прачытаем, Капейкін.

I пачынае чытаць: «0, так, Віталь! Вось тут па- 
цалуй! Так! Так, Віталю! Увайдзі ўжо ў мяне, Віта- 
лю! Глыбей! Госпадзе! Давай перавернемся!»
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— I так тры тысячы старонак, Капейкін!
— Мне маёр Папяровы, — адказваю, — даў стро- 

гі загад, занатоўваць усё самае цікавае з жыцця 
майго персанальнага апазіцыянера, не пісаць жа 
мне, як ён раствор на будаўніцтве замешвае.

— Я разумею, Капейкін, ты трапіў у складаную 
жыццёвую сітуацыю. Я паперкі твае прачытаў, 
асабліва вось цікавая з Рэспубліканскага псіха- 
неўралагічнага дыспансэра, дзе ты праходзіў ста- 
цыянарнае лячэнне.

Кажа ён гэта, кажа, а ў мяне ажно мароз па 
скуры: няўжо я дзесьці штосьці не тое зрабіў, 
падвёў кіраўніцтва? Можа, апазіцыянер мой рас- 
твор рабіў па даведніку з бэнээфа або дзеўкі 
гэтыя сувязныя з-за мяжы. Нічога не магу ўця- 
міць.

— Ведаеш што, Капейкін, мы з кіраўніцтвам па- 
раіліся і вырашылі даць табе ўнікальную магчы- 
масць паслужыць Радзіме.

Сказаў гэта генэрал і пачаў выкладваць на 
стол тоўстыя-тоўстыя тэчкі. Я толькі і думаю сабе: 
«Ого, з кім гэта генерал-маёр з засакрэчаным про- 
звішчам мог абмяркоўваць мой лёс, лёс проста- 
га лейтэнанта Капейкіна?» А генерал усё дастае 
і дастае гэтыя тэчкі. I вось ужо ўвесь стол імі за- 
валены.

— Гэта, — кажа тады кіраўнік пятага ўпраўлен- 
ня, — твая новая справа, Капейкін.

У мяне аж вочы засвяціліся: во гэта справа дык 
справа. На пяцьдзясят тэчак.

— Але гэта яшчэ не ўсё, — сказаў генерал. - 
За мной.

Мы пайшлі да ліфта і спусціліся ў сутарэн- 
ні, прайшлі праз чатыры пасты аховы і двух ку- 
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лямётчыкаў, апошнія дзверы ахоўваў асабісты ша- 
лёны сабака генерала. Гаспадару сабака аблізаў 
боты, а на мяне паглядзеў строга: як што якое — 
клац — і развітаюся я са сваёю мужнасцю.

Генерал адчыніў сталёвыя дзверы і завёў мяне 
ў падземную анфіладу, само існаванне якой Ка- 
мітэт дзяржаўнай бяспекі Рэспублікі Беларусь ні- 
як не каментуе.

Усё было спрэс завалена тэчкамі. Іх былі сотні 
тысяч.

— Але, таварыш генерал-маёр, я гэта ніколі не 
змагу нават прачытаць.

— На шчасце, Капейкін, — кажа генерал, а сам 
мяне з анфілады выводзіць і дзверы зачыняе. — 
КДБ не страціў яшчэ рэшткі прафэсіяналізму, 
ніхто не дасць табе такі ўзровень допуску да 
сакрэтных матэрыялаў, каб ты мог з гэтай спра- 
вай азнаёміцца. Я сам тут не да ўсяго маю допуск. 
Але для разведчыка найгоршае — гэта быць дэзін- 
фармаваным, то цяпер ты ведаеш веліч справы, 
над якой будзеш працаваць.

— Мне забраць тэчкі з вашага кабінета?
- Ты што, Капейкін! Да іх ты таксама не маеш 

допуску, я ўжо і так пайшоў на службовы прасту- 
пак, калі паказаў іх табе.

— 3 чаго мне тады пачаць?
— Правільнае пытанне, Капейкін! Па-першае, 

ты будзеш весці справу, - ён нахіліўся да мяне 
і сказаў вельмі ціха ў самае вуха. - Цімура Хоміча. 
Па-другое, зайдзі ў аддзел кадраў, мы табе званне 
капітана прысвоілі, атрымаеш там забеспячэнне 
і цывільную вопратку. Камандзіруем цябе ў Вар- 
шаву. Згодна з апошнімі сакрэтнымі дадзенымі, 
герой тваёй справы менавіта там.
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На гэтым рапарт капітана Капейкіна быў скончаны 
і ён звярнуўся да гасцей дома Шымана і Таццяны:

— Вось і ўся мая гісторыя, спадарства. Што было 
далей, вам вядома. Дык вось, ці дапаможаце вы мне 
знайсці Цімура Хоміча? Увесь мой лёс цяпер у вашых 
руках.

Усе вельмі ажывіліся і пачалі перабіраць розныя 
варыянты, дзе можна было б знайсці таго Цімура 
і хто яго бачыў апошнім. Але хутка высветлілася, 
што ніхто нічога канкрэтнага сказаць не можа. Так, 
надоечы чуў пра Цімура, нібыта ён аформіў крэдыт, 
каб набыць духоўку, але дзе аформіў, у якой краме, 
праз які банк, на якую мадэль і скуль гэта вядома — 
ніхто паведаміць не мог.

— У нас жа сабралася сапраўдная беларуская ба- 
гема, няўжо, спадарства вы не дасце рады і не да- 
паможаце беднаму капітану Капейкіну адшукаць Ці- 
мура Хоміча? - запытала Таццяна.

Усе дружна заківалі галовамі, асабліва гарачыя пра- 
панавалі за гэта тут жа выпіць і выпілі, пасля выпілі 
яшчэ па адной. 1 Шыман сказаў, што спадары беларусы 
проста абавязаны дапамагчы агенту КДБ знайсці Ці- 
мура Хоміча і што цяпер яны будуць па чарзе хадзіць 
у госці да кожнага з прысутных, а той будзе прыво- 
дзіць сваіх знаёмых — і так яны пакрысе апытаюць 
мільён беларусаў, якія цяпер жывуць у Варшаве.

Першымі вырашылі адведаць Пшэмака і Касю, 
бо Кася ўсё яшчэ спала, а Пшэмак быў толькі «за». 
На гэтым п’янку вырашана было працягваць, а капі- 
тан Капейкін сядзеў рэшту вечара моўчкі і толькі ці- 
ха пасміхаўся сабе ў вусы, якіх не насіў.

На гэтым месцы вы можаце запытаць, а скуль 
столькі беларусаў у Варшаве? У нас жа на мяжы тан- 
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кі ходзяць хмура, а візы выдаюць у польскім кансу- 
лаце, які яшчэ горшы за гэных памежнікаў.

Але Булгакаў пісаў, што кватэрнае пытанне маскві- 
чоў сапсавала, а беларусаў не тое каб палепшыла, але 
пераявіла не раўнуючы госпада нашага Суса Хрыста, 
перажагнаемся, брацця.

Але, але не проста так узгадаў я кватэрнае пытан- 
не, а дакладней пытанне старшыняў жыллёвых тава- 
рыстваў. Што ён вярзе, якія жыллёвыя таварыствы? 
А такія таварыствы, у каторых захоўваюцца дамавыя 
кнігі. А ў тых кнігах што? Правільна, у тых кнігах па- 
значаецца нацыянальнасць жыхароў дома.

Напрыклад, быў Даніла з-пад Смургоняў. Зайшоў 
той Даніла да старшыні жыллёвага таварыства, Ha
ra ж нагу падпірае, рука руку абдымае. «Дык ты, Да- 
ніла, аказваецца, меў дзеда, а той дзед, бач ты, сінім 
па жоўтай паперы — паляк як ён ёсць». Ну, як паляк? 
Пакуль яшчэ не паляк, але вось ужо крывавыя на- 
таўскія еўры ў кішэні старшыні — і быў Даніла Кас- 
пяровіч беларус да болю ў мазалях, гандляр коньмі, 
а стаў, як быў, Януш Корчак — вялікі польскі педагог, 
гуманіст, асветнік. Але ж Януш Корчак быў габрэем? 
I Даніла цяпер габрэй, выходзіць? Гэта вы ўжо хапілі 
цераз край зямлі, праз вяршыню Эльбруса і выйшлі 
на Галанскія высоты, бачыце вы ўжо даліну Эўфрата 
і падступных арабаў, ужо мроіцца вам шасцідзённая 
вайна і вайна суднага дня, і ўжо крычыце вы ў cap
pax сваіх: «Вядзі нас да перамогі, Мошэ Даян, леў ты 
пустыні. Спявай нам баявыя песні, Голда Мэер, каб 
цябе феміністкі на руках насілі ды песцілі!»

He, у амбасадзе дзяржавы Ізраіль з такой папер- 
кай паглядзяць на вас сувора і пагоняць у плечы, як 
тых арабаў з адвечных іх арабскіх зямель. He спяваць 
вам песень пра перамогу габрэйскай зброі над усімі 
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іншымі зброямі. Але нічога, у палякаў прасцей усё. 
Выпіску ім прынёс, што дзед твой быў Ян Амос Ка- 
менскі, яны нават і не ўцямяць, што Амоска быў зу- 
сім і не паляк, а чэх звычайны, хаця таксама гуманіст 
і асветнік.

Такія яны ўжо дзе даверлівыя, гэтыя палякі. 
Я помню, раз бадзяўся па Варшаве, а ў кішэні толькі 
ватман фармату АО і маркер (самі бачыце, раздалі 
мне мечаныя карты). Што рабіць, трэба дзейнічаць. 
Напісаў я на тым ватмане, што я знаны польскі пісь- 
меннік і аўтар Канстытуцыі трэцяга траўня. I ўстаў 
на пляцы Канстытуцыі. Палякі мне за тры гадзіны 
накідалі поўны капялюх злотых. Я пасля тры дні ба- 
ляваў. Вось якія даверлівыя.

Дык і ты, Даніла, толькі прыехаў ты са Смургоняў 
у Менск і ўжо на інтэрв’ю стракочаш, што дзед твой 
Амоска даў табе тры запаветы, але кожны з запаве- 
таў ён пісаў флякамі па журыку. Запавет першы: сам 
ён быў палякам, і бацька твой паляк, і ты, выходзіць, 
паляк, і ўсе твае дзеці цяпер палякі і, вынікае, могуць 
бясплатна вучыцца ў Польшчы. Запавет другі: Поль- 
шча — яна ад мора да мора, і праезд для цябе па ёй 
цяпер ільготны. I трэці запавет: не пакідаць культуры 
нашай польскай, каб не ўмёрлі.

— Якая першая сталіца Польшчы? — раптам пытае 
працаўнік кансулату.

Што, Даніла, не рыхтаваў цябе твой Амоска да та- 
кога павароту? He расказалі на трохдзённых курсах 
пальшчызны і хадзьбы на мыліцах? Увесь ты хала- 
дзееш, Даніла, хрыбетнік твой робіцца нібы лом, які 
жаўнер будаўнічых войск убівае ў трамвайныя рэйкі, 
ідзе-гудзе па ім вібрацыя проста ў твае мазгі, і ўсё 
ў тваіх, Даніла, мазгах вібруе і гудзе, як у халадцы, 
ды сцякае па скронях ліпкі пот.
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- Гміна! — раптам узгадваеш ты. Казала ж гіс- 
тарычка Гражына Чаславаўна: «Вучыся, дэбіл», — ты 
і вывучыўся ёй на радасць.

— Гнезна! — папраўляе цябе працаўнік кансулату 
і падміргвае. — Бачу, што пан вучыў з дзедавых слоў, 
а дзед быў знаны асветнік з-пад Смургоняў.

Як той казаў, колькі ні красуйся, а ўсё туды рых- 
туйся, то праміне, можа, год які ці два — і стаіць ужо 
Даніла перад афіцэрам памежнай службы з запавет- 
най карткай, укладзенай у пашпарт і хавае ў чорнай 
торбе малочныя і мясныя прадукты.

I такіх Данілаў нарабілася на Беларусі дзевяць 
мільёнаў дзевяцьсот тысяч палякаў. Ажно ў Поль- 
шчы ўзрадваліся. Кіраўнік ПіСа так і сказаў: «Ужо 
я вам стаміўся казаць, там і няма нікога апроч паля- 
каў, толькі адмый іх ды журыкам накармі — і ад па- 
ляка не адрозніш». А Даніла такі сабе і думае: «Ага, 
шчас, бл-дзь, буду я твой бігас жэрці, пякотка мя- 
не ад яго пячэ, флякамі тваімі мазацца і бабе сваёй 
цыцкі імі мазаць! Ты на сваю фрызуру паглядзі, ха- 
лера ты пранцавая, мацеры б тваёй у Нямеччыну на 
аборт у свой час зганяць, польскае ты быдла, дрэсяж 
ты з Лодзі!»

А прэзас заходзіцца, нясе яго, не раўнуючы бабу 
Клаву (я пра яе вышэй пісаў, з восьмай яна кватэры). 
Гаворыць прэзас: «Мы з вамі нясём святло вялікай 
польскай культуры ва ўвесь свет». А Даніла толькі 
і думае сабе: «Ага-ага, святло ты нясеш. Можа, Шым- 
борску ты нясеш? Мілаша, можа? Ты ж з Лодзі дрэ- 
сяж, ты іх ні радка не ведаеш, нясун ты яб-чы. Во 
ў мяне швагер быў на маторным заводзе, дык ён ад- 
наго разу цэлы трактар вынес, хоць іх там не рабілі. 
Гэта нясун, я разумею, а ты — цьху, плюнуць і нават 
не расціраць, клоп ты вурзупельны. Ці, можа, Bap- 
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бару Брыльску ты нясеш? Дык я бачыў тую Барба- 
ру, пацягала яе жыццё, яна цяпер па танным прайсе 
здымаецца ў тупых камедыях».

А прэзас, на радасць Данілу, не спыняецца. «Ні- 
чога, хутка далучым Беларусь да вялікай Польшчы 
і будзе Польшча ад мора і аж да самага Смаленска». 
«Ага-ага, — кажа Даніла, — далучыш ты гумовы віб- 
ратар да ўласнай дупы. Я два разы зганяю па льгот- 
ных квітках, свіныя плечы з Кракава ў Гданьск адвя- 
зу, вывучуся бясплатна на сантэхніка-механізатара 
і вярнуся ў Смургоні, бо быць праграмістам у Кра- 
каве прэстыжна, але, як ні круці, у конях больш ста- 
більнасці».

Ладна, гэта лірыка — што там думае кіраўнік 
ПіСа і што там адказвае яму Даніла. Усё ж адукацыя 
ў Беларусі яшчэ не так дэградавала, як у Еўропе, 
і мы ведаем, што, калі ад дзесяці мільёнаў адняць 
усіх нашых Данілаў, дык атрымаецца раўнютка сто 
тысяч.

А гэтыя сто тысяч што? Без карты паляка? Дур- 
ныя вы ці з Вілейкі? Што ў іх, няма якога швагра 
з дамавой кнігай, што ўжо не могуць вывучыць 
«дзень добры», і «прошу пана», і першую сталіцу 
новай радзімы? Анягож. Пяцьдзясят тысяч з гэтых 
ста - сапраўдныя габрэі, ім ваша карта паляка без 
дай патрэбы. Ім і так — ганяй па Эўразвязе без візы 
напрамілы бог. Хочаш — можаш у ЗША паехаць або 
ў Канаду. А хочаш — і на Ямайку. Во гэта рэч — ізра- 
ільскі пашпарт, а не ваша картка занюханая.

I яшчэ без аднаго чалавека пяцьдзясят тысяч бры- 
танцаў на Беларусі пражывае, падданых Яе Вялікасці 
каралевы Злучанага каралеўства Англіі, Шатландыі 
і Уэльса, ці неяк так, даруйце, я сам не ангелец. Гэта 
па афіцыйных дадзеных ангельскай амбасады. Тут 
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бы вам і падавіцца тым, што вы там жуяце, смарка- 
чы, хутчэй за ўсё.

Самыя кемлівыя ўжо зразумелі, што гэтыя лю- 
дзі — гэта і ёсць старшыні жыллёвых таварыстваў, 
якія як хочаш могуць дамавую кнігу перапісваць: мо- 
гуць з пачатку да канца, а могуць з канца да пачатку.

А консулам у амбасадзе ў Менску працаваў адзін 
індус, яму гэтыя белыя ўсе на адзін твар, можа, 
ён і сапраўды пляменнік каралевы, хто яго ведае. 
А старшыня таварыства так меле ўпэўнена. Пад- 
час інтэрвенцыі, каб прымусіць бальшавіцкую Расію 
працягваць удзел у Першай сусветнай вайне, мой ге- 
раічны прадзядуля, стрыечны брат Яе Вялікасці ка- 
ралевы Вікторыі на чале кавалерыйскага палка ска- 
каў у атаку на клятых чырвоных. I быў ён цяжка 
паранены восем разоў, страціў памяць, зрок і сум- 
ленне. Застаўся проста ў Смургонях лекаваць раны, 
дзе і ўзяў шлюб з маёй гераічнай бабкай Адэляй 
Якаўлеўнай. Сэр сам бачыць, што ў чарзе на брытан- 
скі пасад я трыста сорак чацверты і ніяк не магу без 
брытанскага пашпарта. I слязу пускае, маўляў, такая 
туга па гістарычнай радзіме мяне прабірае, што не 
магу выконваць прамыя свае абавязкі токара на ра- 
монтнай базе.

А індуса гэтага хоць тыгру скармі, але толькі дай 
паглядзець, як сахіб плача. Плясь пячаткай па па- 
перцы. Выдае токару-старшыні пашпарт з ільвамі, 
а той яму руку цалуе. Індуса ажно прабірае да са- 
мага лба яго мамы з чырвонай кропачкай, якая аж 
з Джамалунгмы назірае, як яе сыночку белыя людзі 
рукі цалуюць. Аддыхаецца індус і кажа: «Давайце, за- 
вадзіце трыста сорак пятага прэтэндэнта на пасад Яе 
Вялікасці, так я іх палюбляю, такія яны ўжо акторы, 
хоць ты іх на “Беларусьфільм”, хоць у Інстытут жур- 
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налістыкі, хоць у тэатр імя Янкі Купалы — трупай 
загадваць».

Але нарэшце дабраліся мы да таго самага аднаго- 
адзінага чалавека на Беларусі, які не мае ані карт- 
кі паляка, ані габрэйскага, ані ангельскага пашпарта. 
«Дык гэта Лукашэнка!» — напэўна, ужо вы падскоква- 
еце на месцы, радыя сваёй здагадцы. He, зноў вы як 
пальцам гаўна памацалі. Так, я палюбляю вас пад- 
манваць, мне гэта — як таму консулу, калі белыя пла- 
чуць. He, той адзіны і непаўторны — гэта Цімур Хоміч.

«Стой, стой! — закрычыце вы. - Але ж Хоміч 
у Варшаве, як жа ён у яе трапіў?» Такія вы ўжо дзе 
хуткія, прыйдзе час, даведаецеся як.

А нашы героі мусілі сабрацца наступнага дня 
ў Пшэмака і Касі, але, той казаў, пацеха, як на Свя- 
тога Вайцеха, а на такую пацеху грэх было не заві- 
таць да Андрэя Куцілы — рэжысёра-дакументаліста, 
які не ведаў абсалютна нічога пра планы шаноўнай 
грамады сабрацца ў ягонай кватэры.

Госці пачалі прыходзіць а пятай. Першым у дзверы 
Андрэя пазваніў капітан Капейкін, які не меў звычкі 
спазняцца на службовыя сустрэчы. Чорны доўга ду- 
маў, які б падарунак захапіць з сабой да рэжысёра 
і не прыдумаў нічога лепшага, як раздрукаваць свой 
фотаздымак у параднай форме з аксельбантамі і ме- 
далём «Выдатнік КДБ» у фармаце паўтара на два 
метры. Яму прыйшлося аддаць за гэтую працу ці не 
траціну месячнага забеспячэння. Праз гэта агент не 
браў таксоўку, але пайшоў да рэжысёра пешкі (доб- 
ра, што той жыў пры пляцы Збавіцеля і дарога заня- 
ла ўсяго чатыры гадзіны — дый тое праз адчувальны 
вецер, які ператвараў партрэт у крыло планёра).
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Дзверы капітану адчыніла пакаёўка, Капейкіна 
яна не ведала, але прапусціла яго ў кватэру, бо да 
гаспадара часцяком прыходзілі дзіўныя людзі, з якімі 
ён абмяркоўваў то творчасць ранняга Альмадовара, 
то прыёмы мантажа ў серыі фільмаў «Ёлкі». Самога 
рэжысёра пакуль не было.

Капейкін паставіў партрэт да сцяны і сеў пры 
стале, застаўленым бутэлькамі з-пад віна. Хут- 
ка прыйшлі Віталь Рыжкоў з Андрэем Адамовічам, 
яны не сталі чакаць гаспадара, а пачалі піць і раз- 
маўляць пра нешта сваё. Капейкіна сябры нібыта не 
заўважалі. Дапіўшы гаспадарскае віно, паэты ўзяліся 
за прынесенае з сабой. Калі некалькі бутэлек зніклі 
ў іх глотках, Андрэй пайшоў корпацца ў ноўтбуку 
гаспадара.

Пакуль ён штосьці там круціў, да кампаніі да- 
лучылася Агата Кокс.

- Спадарства, ці даведаліся вы што-небудзь пра 
Цімура? — запытаў Капейкін.

— Пакуль нічога новага, але мы дазналіся аб тым- 
сім з яго мінулага. Калі капітану Капейкіну цікава, 
я з задавальненнем раскажу. Толькі, магчыма, варта 
пачакаць іншых, каб бясконца не пачынаць гісторыю 
з пачатку? — адказаў Віталь.

— Хіба Цімур Хоміч можа зацікавіць кагосьці, 
апроч мяне?

— Васпане, паверце, гісторыя Цімура Хоміча заці- 
кавіць кожнага.

- Што ж у ёй такога незвычайнага? — капітан 
Капейкін пачынаў ускіпаць, як курыны булён, ажно 
ў яго на лбе, там, дзе мусіў быць край фуражкі, з’яві- 
лася шэрая пена, якую хацелася зняць шумоўкай.

Але Адамовіч даў рады з ноўтбукам і запусціў на 
праектар першы і самы знаны фільм Андрэя Куцілы.
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Фільм быў дакументальны і, як гісторыя Цімура Хо- 
міча, зацікавіў кожнага, нават Капейкіна, з тых, хто 
быў у пакоі, і кожнага з тых, хто да іх далучыўся 
падчас прагляду, нават самога Андрэя Куцілу і яго 
пакаёўку, якая раней ніколі не бачыла фільмаў гаспа- 
дара. Яна зайшла запытаць у Андрэя, ці што-небудзь 
патрэбна, але так і засталася стаяць з разяўленым 
ротам да канца прагляду.

Калі пачаліся фінальныя тытры, госці, якіх набраў- 
ся поўны пакой, усталі і пайшлі пляскаць так гора- 
ча, што рэжысёр спачатку пачырванеў, пасля пабя- 
леў ды на астачу пазелянеў. Пазелянеў ён, праўда, 
не праз апладысменты.

— Хто!? — зароў рэжысёр так, што пакаёўка пад- 
скочыла на месцы, нарэшце зразумеўшы, што фільм 
скончыўся. — Хто паставіў сюды фота гэтага ўро- 
да!? — з дзікім крыкам Андрэй Куціла схапіў партрэт 
капітана Капейкіна і выкінуў яго ў французскае ак- 
но, якое адчынілі, бо ў пакоі было задушна.

Рэжысёр абвёў гасцей чырвонымі, як познія вер- 
шы Коласа, вачыма, яго трэсла. He было сумневаў: ка- 
лі ён толькі даведаецца, хто прынёс сюды гэты парт- 
рэт, а самае галоўнае — паставіў яго акурат пры той 
сцяне, на якой яны і глядзелі фільм, — ён кінецца на 
гэтага чалавека і паспрабуе разбіць яму галаву або 
выціснуць вочы пальцамі. Раззлаваўся ён не на жарт, 
бо зразумеў, што муляла яму вока цэлыя паўтары 
гадзіны. Больш за тое, у яго з’явілася падазрэнне, што 
гледачы былі ў захапленні, бо стужка наклалася на 
партрэт кадэбэшніка з медалём і аксельбантамі.

На шчасце капітана Капейкіна, ён стаяў акурат 
плячо ў плячо з Андрэем Куцілам, апрануты быў 
у цывільнае, а валасы ў яго за паўгода адраслі так, 
што ён нічым не нагадваў таго маладога паголенага 
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хлопчыка на фотаздымку. Пакаёўка ж разумела, што, 
калі яна пакажа на капітана Капейкіна, турэмнага 
тэрміну гаспадару ніяк не абмінуць.

Пакрысе госці пачалі супакойваць рэжысёра: маў- 
ляў, гэта нічога, давай вып’ем за твае новыя філь- 
мы, клянёмся табе, пасля таго, што мы ўбачылі, мы 
ўжо ніколі не будзем ранейшымі, гэта перавярнула 
нас, як бы падчапіўшы крукам за ўспаміны, якія мы 
лічылі страчанымі, і перамяшаўшы з самым добрым 
з таго, што ёсць у нас, — і гэты сплаў забытых успа- 
мінаў і найлепшага — гэта цяпер і ёсць мы. Пакуль 
госці супакойвалі рэжысёра, Капейкін зрабіў выгляд, 
што ідзе ў прыбіральню, а сам выскачыў з кватэры, 
каб падабраць партрэт. Ён думаў, што, каб вярнуць 
грошы за друк, яго давядзецца здаць па вопісе на 
канспіратыўную кватэру.

Але я вас ведаю, як звараны бурак: пачнеш з вамі 
пра сур’ёзныя рэчы, а з вас скура злупіцца — і ўсё 
сваёй чырвонай цікаўнасцю павымазваеце. Што там 
такога ў тым фільме было, дый чаго рэжысёр так 
праз той партрэт раз’юшыўся? Чаго раз’юшыўся — 
то ясна, як напрамілы хлеб і на халодную рэйку 
шчакою прылегчы ў гарачы поўдзень, - проста не 
любіў, калі парушаецца аўтарская задума (а вы ж ве- 
даеце, якое ў рэжысёраў жыццё: прыйдзе прадзю- 
сар, улезе ў мантаж — і «давай-давай, хэпі энд му- 
сіць быць, а драмы дадаць, а пакажы крытыка ўсяго 
ў белым, а тут трэба маю дачку ў галоўнай ролі»), 
Вось і раз’юшыўся рэжысёр, што брудным партрэтам 
лезуць да яго ў глыбіню рэзкасці.

А фільм вырашылі заўтра яшчэ раз пераглядзець. 
Але я на заўтра адкладваць не буду, зараз вам кара- 
ценька перакажу, што ў тым фільме, як было і чым 
скончылася.
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ЧОРНЫ РЫЦАР

Адразу ў кадры з’явіўся мужык. I давай пла- 
каць: «Што мне рабіць, што рабіць? Так я ўжо 
змарнаваўся і замучыўся, як у гэтага класіка 
французскага». Глядзіць кудысьці ўверх, у столь, 
ці што? Камера столь паказвае — там нібыта ні- 
чога цікавага. Мужык зноў: «Як гэтага француза, 
га?» А сам плача. Раптам з-за кадра хтосьці кажа:

— Войтэк, ды не ўбівайся так праз гэтага фран- 
цуза, ну забыў, як зваць, з кім не бывае.

Мы як бы даведаліся, што ў кадры плача Вой- 
тэк. А ён толькі мацней румзае і галосіць, а сам 
сядзіць у гарнітуры-тройцы, не раўнуючы прэзас 
правай партыі, ці, можа, натарыус, ці, на благі 
канец, прадсядацель райспажыўчага саюза. У гле- 
дачоў не-не дый узнікне думка: «Вось бы гэта- 
га Войтэка ды на хаўтуры да Нюркі Парасінай 
сына, калі таго газавым балонам забіла, во гэта 
быў бы нумар! Нюрцы ўсе бабкі зайздросцілі б — 
то праўда, такі ўжо дзе плакальшчык, не ўзга- 
даю нават, каб такія ў каго на пахаваннях былі. 
Галоўнае, апрануты так густоўна». Гледачы ўжо 
прыцэньваюцца: «Вось Адэлька хутка коні дзвіне, 
ужо яе выпісалі з больніцы — паміраць, напэўна. 
Дык як бы гэтага Войтэка ды і выпісаць бы нам 
на вёсачку пагаласіць, колькі ён возьме? Усё ж 
мужчына такі відны».

— Рабле! — падказвае хтосьці з-за кадра Вой- 
тэку.

Войтэк толькі галавой пакруціў: не, не Рабле. 
Гледачы ўжо думаюць: «Нічога сабе, які талена- 
віты, вось бы ён гэтак матнуў галавой — маўляў, 
на каго ж ты нас, Адэля, пакінула, што мы без 
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цябе і як? Цьху з носу і падэшвай зацерці мы без 
цябе. I гэта адной мімікай!»

— Луі дэ Фюнэс! — ужо жаночым голасам пад- 
казваюць, і такім яшчэ паскудным, нібы на па- 
хаванне суседчына ўнучка прыйшла гарадская 
і смешна ёй, як бабы надрываюцца-плачуць, а ім, 
можа, і самім не сумна, але грошы ўплочаны. Ты ж 
чакаеш, што iPhone працавацьме як мае быць, 
а не так сабе, бо грошы ўплочаны. Каб зняць дупу 
ў люстры і адразу шэсць мужыкоў у дырэкт напі- 
салі, во і мы так — мы, можна сказаць, iPhone ад 
свету плакальшчыкаў, Instagram пахавання — га- 
рантыя два гады па ўсім тагасвецці.

Пачуў Войтэк пра Луі дэ Фюнэса, і на секунду 
ў яго на твары як цень прайшоў, — але стрымаўся, 
пахітаў галавою і далей плача. Адразу бачна, пра- 
фесіянал: дзе на яго залезеш — там з яго і злезеш.

А за кадрам у некага ажно нервы здаюць, быц- 
цам у алкаголікаў на хаўтурах: маўляў, калі ўжо 
выпіваць будзем, затрахалі вы галасіць.

— Дык пра што пісаў твой француз? — крычыць 
нехта. — Пра каханне ці пра што?

Войтэк замаўчаў і проста ў камеру паглядзеў.
I адразу тытры, то-бок пачаўся фільм. Рэжы- 

сёр - Андрэй Куціла, мантаж - Андрэй Куціла, 
і далей яшчэ дваццаць тры разы ўсё «Андрэй Ку- 
ціла» і «Андрэй Куціла», і толькі пазней - назва 
фільма вялікімі літарамі: «ЧОРНЫ РЫЦАР».

Скончыліся тытры — і паляцелі буслы, але не 
сапраўдныя, а маляваныя такія, нават крышачку, 
але захацелася прылегчы і паспаць, як калыхан- 
ку паглядзеўшы. Ляцелі-ляцелі гэтыя буслы, раз- 
ляцеліся — а мы ў хаце вясковай. Бабка сядзіць. 
Гледачы аж падскочылі на месцах. «Ого, — ду- 
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маюць, — то во гэтая бабка зараз да Абрама на 
піва, а сваякі — да Войтэка: “А за сто еўра папла- 
чаш?” А Войтэк такі: “Вы што, хочаце сказаць, што 
так нізка цанілі нябожчыцу? У мяне адзін гарнітур 
тры тысячы еўра і дзесяць гадоў практыкі, з такі- 
мі прапазыцыямі папрошу да дупы”». I толькі нам 
усім прымроілася гэтая драма паміж попытам 
і прапановай, як пачала бабка казаць:

— 0, Марэк! Марэк заўсёды быў такі сур’ёзны 
дзіцёнак. 3 самага малалецтва.

А гледачы такія: «Ого, новыя часы — новыя ге- 
роі. Марэк нейкі... Што за Марэк?» А бабка фота- 
здымкі паказвае на тэлефоне, але яны як бы не 
ў рэзкасці. Кшталту, вось ён Марэк. Мы задуму 
рэжысёра хутка раскусілі — сутыкнуў ён традыцыі 
і сучаснасць: бусла з ультрагукам, мікрахвалёўку 
з калодзежам, — такое штосьці.

— Як было яму сем гадоў, прыйшоў на па- 
седжанне райсавета і ўсіх кайлом разагнаў! Бо не 
хацелі нам грэйдарам дарогу параўняць! Яго тады 
паставілі на ўлік у дзіцячы пакой міліцыі. Мне Ад- 
ка з Гэлькай: «Хуліган-хуліган!» А я: «Не, кажу, ніякі 
не хуліган — пацярпеў за перакананні. Самі вы, — 
кажу, — не пагналі б іх кайлом, калі б сілы былі?» 
Што яны адкажуць - канешне, яны пагналі б кож- 
нага гэнага дэпутата кайлом, на халеру яны па- 
трэбныя, гэныя дэпутаты, як не могуць каня нам 
даць і нават грэйдарам дарогу параўняць? Гарад- 
скія ездзяць - скрывілі дарогу, а Марэка праз гэта 
ў пакой міліцыі на ўлік? Дзе справядлівасць, га?

1 гледачы (мы то-бок); «Ага, намячаецца класіч- 
ны канфлікт героя з грамадствам, рост і буянне 
змагара. Бач ты, малы-малы, а ўжо райсавет кай- 
лом разагнаў. I такі ўжо як бы гонар бярэ за гэтага
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Марэка: пакуль мы пясок жэрлі і ў дупе калупалі- 
ся, чалавек быў заняты рэальнай справай — да яго 
гэты райсавет толькі дывізія СС разагнала, як на 
Менск ішла, а ён ад гаршка метр, а даў рады. На- 
ват думаеш, можа, гэта Зянона ўнук які?»

Тут давай нейкіх дзевак паказваць: ідуць баб 
шэсць па вуліцы, вазочкі вязуць. I мы ўжо: такі 
во кабяліна, шэсць дзевак — і ўсе вазочкі вязуць. 
Проста Рока Сіфрэдзі з-пад Глыбокага. Ну і дзеўкі 
не расчаравалі. Сапраўды, не даваў нам праходу, 
не даваў, як быў малады, то толькі хаваліся ад яго 
пасля дыскатэкі, ледзьве паспявалі ўрассыпную 
разбягацца.

Зноў хата з бабкай, яна далей распісвае, які 
ўжо гэты Марэк яе добры. I райсавет разагнаў, 
і вучыўся на адны пяцёркі, і па фізкультуры заў- 
сёды бегаў на лыжах, нават выйграў гонку пера- 
следу. Але кадр змянілі. Шэры двухпавярховы бу- 
дынак (як турма, толькі аўтаматчыкаў не хапае), 
адразу бачна — школа. Раз — баба з тытрам «Ядві- 
га Браніславаўна, першая настаўніца». I яна бабку 
падтрымлівае: «Не тое, што вучыўся, яшчэ і мя- 
не павучаў. А што я зраблю? Ён жа спартсмен, 
баксёр-разраднік. А на камянях як рабіў, як рабіў! 
Толькі прыйдзе разнарадка клас на камяні адпра- 
віць — ён першы ў разоры, яго і прасіць не трэба 
і ўпрошваць, возьме толькі каша — і парачка- 
ваў-парачкаваў — трактары за ім не паспяваюць.

А як звязуць тое каменне да кароўніка, ён туды 
ўночы яшчэ прыйдзе і з тых камянёў вежу збудуе. 
Так да адзінаццатага класа цэлы замак зрабіў — 
гэта жарт вам, ці што? Можа, той замак і цяпер 
стаяў бы, але прадсядацель загадаў разабраць 
і яшчэ адзін кароўнік змураваць».
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Гледачы ажно зажмурыліся і вочы рукамі пры- 
крылі, а хто быў жаночага полу, крыху і войкнуў, бо 
псіхатып Марэка нам усім быў ясны: дурань кру- 
чаны. Мы ўжо думалі, усё, прадсядацелю таму кішкі 
выпусціўшы быў і цяпер матае першы тэрмін разам 
з хлопцам, які ў Менску людзей бензапілой парэзаў.

He, аказалася, прадсядацель таго Марэка аца- 
ніў (абы-каго ўсё ж прадсядацелем калгаса не 
паставяць, крыху ў псіхалогіі разбіраецца той 
прадсядацель). Во і яго самога паказваюць. Такі 
дзядзька самавіты. Худы, праўда. Вылез з «Рэндж 
Ровера» і пайшоў у кароўнік. Аператар за ім бя- 
жыць. А дзядзька спыніўся, паглядзеў на захад 
сонца, на боты свае лакавыя і кажа грозна:

— Вы ж самі ўсё разумееце.
I мы, гледачы то-бок, як бы ў разгубе: «А як жа 

абвёў той прадсядацель Марэка вакол пальца?» 
Тут і разгадка — шыльда казённая буйным пла- 
нам. Мы спачатку падумалі: «Ясна, пасадзілі зма- 
гара прэвентыўна», — але чытаем шыльду, а там 
напісана: «Гістарычны факультэт Беларускага 
дзяржаўнага ўніверсітэта». Мы ад задавальнення 
аж кракнулі, як тая качка, бо гэта было псіхала- 
гічна даставерна і гіперрэалістычна: такому псіха- 
пату адна дарога — на гістфак.

I ўжо інтэрв’ю з выкладчыкамі. Кажуць, так, на 
археалагічнай практыцы не было роўных і ў біб- 
ліятэчнай справе. Выдатнік, чырвоны дыплом — 
гонар факультэта, за БДУ ў шахматы і шашкі гу- 
ляў — першае месца ва ўсім. Дык ясна, што такі 
дужы — ты паспрабуй усюды пахадзі ў латах, 
у шаломе і з мячом на поясе. Тут мы нічога не 
зразумелі спачатку, але пасля пачалі фотаздымкі 
паказваць і раз-пораз відэаролікі.
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Во практыка археалагічная, мужыкі ў майтках, 
бабы — у купальніках, толькі Марэк у латах і з рыд- 
лёўкай, у зямлю сышоў па плечы, хутка да скарбаў 
ВКЛ дакапаецца. А во бібліятэка: усе ў акулярах, 
Марэк з вядром на галаве, ну не з вядром, а ў ша- 
ломе, але лепш бы з вядром, клянуся. I тут мы як 
бы ўжо да канца зразумелі, што адна яму была 
дарога на гэтым свеце — у аспірантуру, а пасля — 
у выкладчыкі, бо ў школу да дзяцей такога не пус- 
ціш. Можа, трыста нам фотаздымкаў паказалі, мо- 
жа, чатырыста, яны яшчэ выязджалі ў кадр так 
прыгожа - то злева, то справа. I ўсё герой у цэнт- 
ры, а калі не ў цэнтры — чырвоным фламастарам 
абведзены. I ўсюды ў латах сваіх і з вядром на гала- 
ве, нават піў у вядро гэтае і еў туды ж. He сагнуць 
такога чалавека - крывіцкая Пагоня, а не чалавек.

I вось даюць дыпломы, дэкан у акулярах шы- 
рокіх цісне жалезную пальчатку. Выдалі корач- 
ку. Выселілі яго з інтэрната. Музыка пачалася 
трывожная (можа, знаеце, — такая арганная), пе- 
раломны момант фільма прыйшоў, як гадавіна 
вяселля, пра якую муж ізноў забыўся. I што вы 
думаеце? Ніколі не паверыце, атрымаў Марэк кар- 
ту паляка! Ды ладна, не бывае такіх супадзенняў! 
He можа быць! Можаце не верыць, але і карта са- 
ма ў кадры, а на ёй — фотапартрэт Марэка: вось 
вядро, вось меч, вось кальчуга, — ні з кім не зблы- 
таць. Фотадоказ, як ён ёсць.

I адразу кадры архіўныя са сталіцы Поль- 
шчы. Вось Марэк выходзіць з аўтобуса, вось ідзе 
кудысьці ў далячынь, толькі плашч яго разлята- 
ецца ад ветру, толькі меч па асфальце шкрабае, 
агідны гук такі — ажно перасмыкае. Пасля - зноў 
інтэрв’ю дзядзькі нейкага.
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— Так, добра помню той дзень, як Марэк да нас 
прыйшоў. Я да дзясятай толькі падцягнуўся, а ён 
ужо сядзіць на сходах - чакае. Так і так, кажа, 
хачу, кажа, проста з аўтобуса ўступіць у партыю 
«Права і справядлівасць», бо дужа паважаю права 
і не магу, калі штосьці несправядліва.

Зноў мантаж — і ўжо Марэк на мітынгу, выцяг- 
нуў меч, махае ім і крычыць: «Польшча будзе 
польскай», «Польшча ад мора да мора», — і далей 
у гэтым духу. А пасля падпальвае паходню і сы- 
ходзіць у ноч, як трыста спартанцаў. Ажно ў нас 
мурашы па скуры калонамі пайшлі, як рымскія 
легіянеры ў Галію.

Тут зноў гэты дзядзька з партыйнай ячэйкі, 
выбары на носе, трэба дэлегата ад ваяводства на 
цэнтральны сход адправіць. А каго ад ваяводства 
можна адправіць, як не Марэка ў ягоных латах? 
Закруцілася, выбралі яго ў цэнтральны камітэт 
партыі. Ты паспрабуй яго не выбраць, калі ён так 
голасна крычыць «Польшча ад мора да мора» і сы- 
ходзіць з паходняй у ноч, толькі сабакі брэшуць 
і ў іхнім брэху ясна чутно «Deus vult!». Аж кусок 
каніны ў горла не лезе, такі страх і дысцыпліна.

Мы ўжо думаем: «I што ж далей? Стаў ён прэ- 
зідэнтам Польшчы? Ці, можа, ва ўрадзе зася- 
дае?» А тут зноў той Войтэк. I ўсё плача-заліва- 
ецца. Паглядзелі мы яго хвіліны з тры, ужо я сам 
у экран кажу: «Войтачак, ты мой родненькі, ты 
мне па-простаму патлумач, што за гора ў цябе, 
што там за француз, памёр, можа, хто?» На мяне 
зацыкалі, нават хтосьці па рэбрах уваліў, але па- 
слухаў мяне Войтэк.

— Успомніў, — кажа. — Толькі не француз. Не- 
вядомы гішпанскі аўтар — «Песня пра майго Сіда», 
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канфлікт паміж пачуццямі і доўгам, — працягнуў 
хтосьці Войтэку шклянку вады. Ён адпіў крыху, 
аддаў. — Пачалося ў нас з Марэкам.

А хтосьці Войтэка з-за кадра пытае: «Што па- 
чалося? Ты кажы проста, не юлі». А Войтэк так як 
бы адной рукой бочку паказвае, а другой па ёй 
пляскае. Мы ажно падскочылі на месцах. Во гэта 
паварот, во гэта нічога сабе, ні богу качарга, ні 
чорту свечка, гэта ж Войтэк, атрымліваецца га- 
лубец! Як такога галасіць клікаць? Засмяюць жа. 
А праз секунду разумны чалавек голас падаў, ка- 
жа: «Не, не засмяюць, ты сам падумай, дзе ты та- 
кога яшчэ знойдзеш: і ў гарнітуры-тройцы, запін- 
кі — чыстая плаціна, і галосіць так жаласліва, ды 
паляк з правай партыі? Дый ён абдзярэ як ліпку — 
такі кошт заломіць за галашэнні».

А Войтэк усё выпрастанай даланёй па кулаку 
пляскае — спадабалася.

— Дык канфлікт у чым, Войтэк? — гэта ўжо з-за 
кадра нехта пытае ў галасільшчыка. — Пасля ты 
свае найлепшыя моманты ўзгадаеш, ты нам кара- 
ценька па справе, a то і без гэтага агульны храна- 
метраж два дваццаць.

— А вы самі гляньце, — кажа Войтэк і выцягвае 
тэлефон.

I відэа з тэлефона: нумар гатэля, стаіць пасярод 
пакоя Марэк увесь з сябе ў латах, а Войтэк яго 
здымае. Ідзе Марэк у душ — Войтэк за ім. Зайшоў 
рыцар у душ, абліўся ледзяной вадой і выходзіць. 
У пакоі распранацца пачынае.

Як распрануўся ён — то бачым мы ў кадры: як 
ёсць мурын двух метраў ростам. Яшчэ Войтэка 
з заплаканым тварам паказалі на хвільку — і ўсё, 
пайшлі фінальныя тытры. Вось такі быў выбар па- 
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між пачуццямі і абавязкам у Войтэка: расказаць 
таварышам па партыі, што Марэк мурын або пакі- 
нуць у сакрэце? I што? I, вядома ж, нікому ён таго 
сакрэту не выдаў — пачуцці перамаглі.

Божухна, як мы пляскалі гэтаму тонкаму рас- 
крыццю характараў і перапляценню лёсаў!

Але пакуль Капейкін выцягваў партрэт з клумбы, 
вячоркі ў Андрэя Куцілы працягваліся. Крыху ады- 
шоўшы ад скажэння рэзкасці, якую прыўнёс у фільм 
нечаканы госць, рэжысёр вырашыў даведацца, чым 
абавязаны надзвычайнай цікавасцю багемы да сваёй 
асобы.

— Васпане, мы сёння сабраліся, каб абмяняцца на- 
вінамі пра Цімура Хоміча і запытацца, ці не ведаеце 
вы што-небудзь пра яго? - сказала Агата Кокс. Яна 
адкінулася на канапе так, каб рэжысёру сталі бачныя 
яе грудзі, нічым пад сукенкай не прыкрытыя, аднак 
той толькі дэманстратыўна адвёў позірк.

- Хоміч, Хоміч... — Куціла як бы пакруціў гэтае 
прозвішча на языку. — Ці не той гэта стрыптызёр, 
у каторага яшчэ дзед у Савеце ветэранаў працуе?

— He, Цімур — геніяльны паэт. Кажуць, цяпер ён 
жыве ў Варшаве, але, на жаль, невядома, дзе кан- 
крэтна.

— Тады абсалютна не ўяўляю, хто гэта такі і дзе 
яго шукаць, — адказаў рэжысёр, засмучаны тым, што 
людзі сабраліся не на прагляд.

— Але, можа быць, хтосьці з вашых сяброў ве- 
дае? — пачала настойваць Агата.

I тут прапанавалі тост за наступны фільм Андрэя 
Куцілы. Але і Агата не хацела так проста адступаць. 
Калі ўсе выпілі, яна голасна сказала:

42



— Вы, натуральна, геній, але дазвольце Віталю 
расказаць, што ён даведаўся пра Цімура, — і ваш 
новы фільм будзе пра Хоміча, бо праўду кажу вам: 
гэта геніяльны паэт.

- Калі вы так хочаце, каб Віталь распавёў пра 
Хоміча, хай распавядае, я ўжо стаміўся слухаць 
пра свае мінулыя і будучыя фільмы.

— Спадарства, — пачаў Віталь Рыжкоў. — Я сказаў 
у прысутнасці Агаты, што даведаўся тое-сёе з міну- 
лага Цімура Хоміча, і гэта праўда, хаця прызнаюся, 
што не магу прадставіць вам нешта ўнікальнае, зда- 
ецца, кожны ў Менску ведае гэтыя акалічнасці жыц- 
ця Цімура.

— Я так даўно не была ў Беларусі, — какетліва пе- 
рабіла яго Агата і закаціла вочы. У выкананні порна- 
зоркі гэтая пошласць выглядала нават мілай.

— Пачну з таго, што Цімур нарадзіўся не ў сталіцы, 
але ў Салігорску — горадзе, дзе людзі ўгрызаюцца 
ў зямлю, уздымаючы на дол угнаенні, каб трава ў Ін- 
дыі і Кітаі расла лепш. У дзяцінстве ён не раз спу- 
скаўся ў забой і мусіў бы стаць шахцёрам, але замест 
гэтага вырас камуністым.

Спадарства, кожны, хто спусціцца там пад зямлю, 
пачуе штосьці вельмі спецыяльнае, там людзі не мета- 
фарычна, але абсалютна рэальна сядзяць у пекле для 
таго, каб капітал рос. Аднаго разу ў Хоміча атрымала- 
ся застацца ў забоі аднаму — пад зямлю яго спусціў 
стрыечны брат-маркшайдар і пакінуў на тры гадзіны. 
Цімур ішоў у поўнай цемры забоем, трымаючыся ру- 
кою за гіганцкія сухія крышталі — соль здавалася кас- 
мічным артэфактам, які ўбірае не толькі вільгаць, але 
і само жыццё з тых, хто спускаецца ў забой.
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Цімур уяўляў, як выглядае радовішча цалкам: гі- 
ганцкія лінзы на месцы старажытных азёр, падобныя 
да лятучых талерак або да каравякоў, схаваныя глы- 
бока пад глінай, пяском і вапняком.

Шмат хто адчувае вусціш майскім вечарам 
у палётах хрушчоў або жнівеньскай ноччу пад зорамі, 
але Цімур спазнаў увесь жах быцця там — на трыста 
метраў глыбей за паверхню, у паветры сухім, як по- 
дых Багдановіча, думаючы пра людзей, якія вырылі 
гэтыя калідоры, якія рызыкавалі жыццём незразуме- 
ла дзеля чаго і навошта, ён адчуў на далонях іх маза- 
лі, ён узіраўся ў цемру іх збалелымі вачыма.

Паверце, спадарства, Цімур не баяўся там, пад 
зямлёю, у яго сэрцы не было ні каліва страху, толькі 
ўсмешка на вуснах, хаця ніхто б не здолеў яе раз- 
глядзець у поўнай цемры.

Прайшоўшы метраў з пяцьдзясят, ён спыніўся (хо- 
ду далей не было або Цімур проста не хацеў рухацца 
наперад - не важна), ён сеў пры сцяне і запаліў. Бу- 
дучы паэт адкінуў галаву да сцяны і адчуў, як дзесьці 
далёка іншыя людзі, якіх ён не ведаў, але ж, напэўна, 
сустракаў на вуліцах роднага горада, ламалі паро- 
ду. Ён прасядзеў так, косткамі слухаючы, што робіц- 
ца дзесьці далёка, у іншым рудніку, усе тры гадзіны. 
Хоміч чуў выбухі, дробную вібрацыю ад адбойных 
малаткоў, раўнамерную хаду ваганетак, нават крокі 
працоўных — яны былі далёка, у іншай шахце, але 
гукі пад зямлёй распаўсюджваюцца зусім не так, 
як на паверхні.

Ён сядзеў пад зямлёй і думаў пра гэтых людзей, 
пра тое, што яны робяць са сваім жыццём, пра тое, 
што яны нарадзіліся для любові і творчасці, але кож- 
ны дзень спускаюцца пад зямлю, каб... Ён сам не 
ведаў, каб што. Праз нейкі час яго пачало трэсці, але 
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не ад холаду, бо на такой глыбіні ніколі не бывае хо- 
ладна, проста ён суперажываў ім — цэламу гораду, 
які вырас вакол шахтаў.

Цімур не раз і не два ўздымаўся на тэрыконы — 
такая малечая забава. Калі табе дванаццаць і ты хо- 
чаш давесці, што ты ўжо дарослы, ты збягаеш на 
чатыры гадзіны з дому і забіраешся на тэрыкон. Там 
было прыгожа, бачна ўсю Беларусь. He Беларусь, на- 
туральна, але так здаецца, так кажа Уладзька з чац- 
вёртага дома. Ён кажа: «Вось яна — уся Беларусь», — 
і ты яму верыш. А калі зваліцца, пакаціцца, зламаць 
руку — ад болю ты ўжо дакладна ўсю яе ўбачыш. 
Цімур не падаў, але падаў яго сябар. Самому Цімуру 
проста надраў азадак чарговы сябар ягонай мамы. 
Але Хоміч не шкадаваў, што залазіў на гэтыя вер- 
хавіны: там захоплівала дух. Калі табе дванаццаць 
і ты бязбацькавіч з Салігорска, нічога настолькі ж 
захапляльнага ўбачыць ты ў любым разе не зможаш.

На тэрыконах было прыгожа, а пад зямлёю ён ад- 
чуў сваё прызначэнне, адчуў, што існуе для таго, каб 
дапамагчы людзям узняцца з-пад зямлі. Там ён сціс- 
нуў кулакі да болю і паабяцаў сабе: нішто і ніколі не 
спыніць яго. Аднойчы ён зробіць так, каб людзі ўзня- 
ліся на паверхню. Калі сам ён не дажыве да гэтага 
дня, прынамсі, ён пакладзе жыццё на тое, каб гэты 
дзень наблізіць.

Цімур слухаў. Перад тым, як па яго прыйшоў брат, 
яму пачало здавацца, што ён чуе, як падземная рака 
коціцца між камянёў па рэчышчы, якое яна пракла- 
ла сабе ў пародзе. Рака заліла руднік праз некалькі 
месяцаў.

Хутка Хоміч паступіў у кулінарнае вучылішча, але 
замест кніг пра здаровую і смачную ежу ён чытаў 
Маркса: даўно памерлы мысляр разумеў жыццё 
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лепш, чым выкладчыкі па запяканні бульбы ў чыгун- 
ках. Ён ніколі іх не слухаў, не запісваў за імі, рабіў не 
так, як казалі яны, а так, як было напісана ў Марк- 
са, — выкладчыкі ставілі двойкі, але аднагрупніцы 
глядзелі на стравы Хоміча з зайздрасцю: кожная ра- 
зумела, што Хоміч робіць з бульбай штосьці тагасвет- 
нае, у іх цякла сліна ад таго лёсу, які быў наканаваны 
аднагрупніку. Іх фарбаваныя ў руды галовы з буйна 
намаляванымі стрэлкамі разумелі: Хоміч не запякае 
бульбу і не варыць яе — ён змяняе жыцьцё, асвятля- 
ючы іх аўдыторыі дагэтуль невядомымі смакамі.

Хоміч браў бульбіну, расціскаў яе на паверхні ста- 
ла магутнымі рукамі, дадаваў цыбулю, соль, перац, 
змешваў усё і смажыў дранік — калі з алеем, а ка- 
лі і без алею. Выкладчыкі лаяліся апошнімі словамі, 
абяцаючы, што ён выйдзе з вучэльні з дванаццатым 
разрадам, а ён толькі пасміхаўся ім у вочы — адзін 
Цімур ва ўсім Салігорску ўмеў кухарыць.

Атрымаўшы дыплом і сёмы разрад, Цімур устаў на 
трасе, прагаласаваў і паехаў у Менск. Выйшаўшы на 
вакзале, ён пакіраваў проста ў сталоўку, у якой абе- 
далі пасажыры і чыгуначнікі. Перад дзвярыма ў цэх 
Цімур надзеў белы халат, які прывёз з сабой, закру- 
ціў валасы белай банданай, адсунуў загародку з над- 
пісам «Толькі для персаналу» і пачаў шчыраваць.

— Ты ідыёт, — сказаў яму напрыканцы змены шэф- 
кухар. — Яно толькі так здаецца, што мы кормім лю- 
дзей, насамрэч мая галоўная задача — скрасці сем- 
дзесят адсоткаў інгрэдыентаў. Вучылі цябе гэтаму?

Чаму там вучылі ў вучэльні, Цімур помніў слаба, 
але добра помніў, што дзеля прыбытку ў трыста адсот- 
каў капітал ідзе на любое злачынства. «Не пашчасці- 
ла», — падумаў Хоміч і вырашыў заўтра ўладкавац- 
ца ў шыкоўную рэстарацыю, калі ўжо са сталоўкай 
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не атрымалася. Ён заначаваў пад мостам у скрыні 
з-пад лядоўні «Атлант», паклаўшы галаву на кароб- 
ку ад ботаў «Белвест», а зранку пайшоў бадзяцца 
па сталіцы нашай Радзімы, шукаючы рэстарацыю, 
у якой бы ацанілі яго здольнасці.

— Пастойце, — сказаў Андрэй Куціла. — Гэта ўсё 
вельмі цікава, але ці васпан упэўнены, што ўсе пры- 
сутныя гатовы даслухаць гісторыю Цімура да канца 
ў такім павольным тэмпе?

Віталю Рыжкову не заставалася нічога іншага, як 
пагадзіцца з гаспадаром вечара: госці сапраўды па- 
чыналі пазяхаць і піць кожны сам па сабе. Дамові- 
ліся, што Віталь дараскажа гісторыю Цімура іншым 
разам, а можа, нават, запіша пра гэта трэк. Госці ся- 
дзелі яшчэ доўга і разышліся, толькі калі ўжо ўзы- 
ходзіла сонца. Увесь гэты час капітан Капейкін стаяў 
пад вокнамі кватэры і прыслухоўваўся, ці не размаў- 
ляюць госці пра яго альбо Цімура, але чуўся яму 
толькі раўнамерны гул.

Калі Агата Кокс выходзіла з кватэры, пакаёўка, 
якая падавала ёй плашч, зрабіўшы кніксен, нахілі- 
лася і штосьці сказала на вуха. Порнаакторка вельмі 
здзівілася. Напэўна ж, пакаёўка ведала нешта пра Ці- 
мура, чаго не хацела казаць пры ўсіх.

Наступнага дня Агата Кокс чакала Віталя Рыж- 
кова і сваю былую аднакласніцу Марыю Пушкіну, 
якая скончыла філфак БаранДУ і цяпер працавала 
ў Варшаве майстрам па манікюры, у нейкім богам 
забытым раёне Варшавы — напрыклад, у Жалібожы.

Агата чакала, бо вырашыла завязаць з відэа для да- 
рослых. Па-першае, плацілі ўсё меней, па-другое, хаця 
дактарат па Хайдэгеры адвучвае мысліць пра штосьці 
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апроч дазайну, яна ўсё ж пачала ўсур’ёз задумвацца, ці 
не выйсці замуж, каб нарадзіць маленькіх порназора- 
чак. Праз гэта ўсё Агата ўладкавалася на тэлестудыю 
весці праграму «Першае спатканне». 3 героямі была 
праблема, таму яна і запрасіла Віталя і Пушкіну.

Шоу здымалі для «ТВ Культура», і трэба было не 
проста паказаць прыдуркаватага мужчыну і жанчыну 
з доўгімі нагамі ў кадры, але і дадаць інтэлектуальнай 
праблематыкі. Таму замест павільёна выкарыстоўвалі 
кебабную. Агаце дагэтуль здавалася, што ўласнік — 
худы араб, які ўвесь час бурчаў штосьці ў гарніту- 
ру, — так і не зразумеў, хто яны такія і чаго штоты- 
дзень мікрафонамі кебабы акалочваюць.

Уласніка папрасілі працерці стол, знялі некаль- 
кі планаў з кавалкамі лаваша на падлозе, а пасля 
пасадзілі араба на высокае крэсла, на якім ён пра- 
цягваў бурчаць нешта па блютузе ў вуху. Кадры былі 
патрэбныя, каб нарабіць урэзак з іранічнымі тытра- 
мі. Пра што гаспадар гаворыць, здымачная група 
не ведала.

Пасля знялі сцэну, як Марыя Пушкіна ў сукенцы 
з прынтом марозіва уваходзіць у кебабную. Асабліва 
рэжысёру спадабалася, як дзяўчына мыском чара- 
віка адкідае з падлогі пад стол паперку з надпісам 
«Queen кебаб».

— От гэта шавуха-рэалізм, — сказаў аператар. — 
Мы як бы паказваем антысанітарыю ў душы самот- 
нага чалавека. А ён ужо замаўляе кебаб.

- Што ж ты нясеш? - сказаў асвятляльнік. - Тыж 
проста прывёў дзяўчыну ў нейкую сральню.

— Гэта праўда, — сказаў аператар. - Але не была б 
яна галодная, яна сюды не прыйшла б.

Марыя, якая добра чула ўсю гэтую размову, заха- 
цела збегчы, але Агата трымала яе за руку.
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- Давай, замаўляй, — сказала Агата сяброўцы.
Марыя злосна паглядзела і на порназорку, і на 

здымачную брыгаду, і на араба за стойкай.
— Мне на тоўстым цесце... — пачала яна.
— Любіш тоўстыя? — запытала порназорка.
Марыя збянтэжылася.
— Тады на тонкім...
— Любіш калі шаўрма доўгая і круглая?
Марыя не вытрымала і, хоць сяброўка трымала 

яе за руку, вырвалася, выбегла вонкі, грымнуўшы 
дзвярыма. Агата пайшла за ёй.

— I чаму яны заўсёды так збягаюць? — запытаў 
рэжысёр у прадаўца.

— Нэ знаць, брат. Нэ знаць. — адказаў араб.
Хвілін праз дзесяць Агата вярнулася з Марыяй.
— Мне на тоўстым цесце з баранінай, — сказала 

Марыя арабу, але аператар быў не гатовы і давялося 
перазняць.

Марыя села за стол, да яе далучылася Агата.
— Марыя, чаго ты чакаеш ад гэтага спаткання? — 

запытала порназорка ў сяброўкі.
— Чакаю ўжо, калі можна будзе адсюль сысці.
— Гэта таму што кебабні глыбока чужыя польскай 

культуры?
На шчасце, дзверы зазвінелі — у памяшканне зай- 

шоў Віталь Рыжкоў, і Агата пераключылася на яго.
— Віталь, сёння ў вас спатканне ўсляпую. Хто вам 

больш падабаецца: нейкая манікюрка або я?
Рэпер ужо адкрыў быў рот, каб адказаць, але 

заўважыў, што яго здымаюць, і задумаўся, ці варта 
наогул у гэтым удзельнічаць.

- Брат, ты замаўляй, — сказаў яму араб. — Бо іна- 
чай яны паесці не дадуць.
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Выбраўшы ежу, Віталь агледзеўся: столік быў 
адзін. I ён прысеў да Марыі.

— Нарэшце, — скзала Агата. — Нашы героі ўз’яд- 
наліся. Выцягвай, — звярнулася яна да асвятляльніка.

Мужчына ўзяў з торбы два келіхі, паставіў іх на стол.
— Марыя, чаго б вы хацелі выпіць?
— Белага паўсухога, лепш італьянскага, — адказа- 

ла дзяўчына.
— У нас толькі сапліца, але яна ружовая, — асвят- 

ляльнік пачаў напаўняць кубкі.
— Віталь, скажыце, вам падабаецца Марыя?
— Так, — адказаў Віталь, паглядзеўшы на порназор- 

ку як на хворую.
Агата паглядзела на Віталя, на Марыю, зноў на Ві- 

таля.
— Ладна, — сказала порназорка. — Давайце абмяр- 

куем актуальныя пытанні культуры. Марыя, скажыце, 
ці можна было размясціць на самай высокай скульп- 
туры Хрыста вай-фай перадатчыкі?

- Я не ведаю. Я пра гэта ніколі не думала, - ад- 
казала дзяўчына. — Я думала, што тут першае спат- 
канне.

— Віталь, а што вы думаеце пра вырубку Белавеж- 
скай пушчы?

— Можна я шаўрму забяру?
Кухар сапраўды акурат прынёс шаўрму і падаў яе 

Віталю і Марыі. Госці ўзялі ежу, а аператар пачаў зды- 
маць то яго, то яе, падносячы камеру да самых твараў.

— Марыя, а ты магла б зрабіць агучку да таго, 
як Віталь есць?

- He, я ж не порна-зорка.
— Чым ты займаешся?
— Увогуле я кандыдат філалагічных навук, але 

займаюся манікюрам.
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— Зразумела. Вы, Віталь, таксама няздара, гістфак, 
сацыялогія? Працуеце ў «Макдональдсе»?

— He, я рэпер. У мяне нядаўна альбом выйшаў.
— Ясна, па-мойму, вы ідэальная пара эмігрантаў. 

Вы не хочаце пацалавацца? — Агата не здавалася.
Марыя адчувала сябе нібы ў казцы Кэрала, але 

не ведала, што рабіць, Віталь таксама сумеўся, 
агаломшаны ідыятызмам сітуацыі. Але на хвілі- 
ну ад іх адчапіліся, бо ў кебабню ўвайшоў мужык 
у спартыўным касцюме. Аператар пачаў здымаць 
яго.

— Ідзі ты нах-й, — сказаў наведнік і пайшоў з ке- 
бабнай.

— Вось, сябры, вось узровень польскай культуры 
на сёння. Манікюрша, рэпер і мацяршчыннік.

- I араб, - дадаў араб.
— He, араб — не, — сказала Агата. — Араб ёсць ула- 

дальнікам, а не актарам.
— Па-польску «акторам», — сказаў араб.
— Ты мяне не вучы, я дактарат па Хайдэгеры 

абараніла і ўзяла порна-оскар за найлепшую сцэну 
групавога сэксу, пакуль ты сваю моркву завароч- 
ваў, — зрэзаўшы араба, Агата звярнулася да героя 
перадачы: — Віталь, чым ты сёння збіраешся здзівіць 
дзяўчыну? Зачытаеш рэп або станчыш на стале?

Калі рэжысёр нарэшце вырашыў, што знялі да- 
статкова матэрыялу, Агата ўзяла кебаб, які Марыя 
нават не надкусіла, і ўчапілася ў яго зубамі. Пакуль 
порназорка ела, Віталь з дзяўчынай сышлі.

У гэты самы час Андрэй Якушаў - беларускі кам- 
пазітар, які пісаў дактарат ва Унівэрсітэце Шапэна, 
зайшоў у бар і замовіў шот.
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- Такая ўжо дзе тупая, — сказаў ён пра афіцыянт- 
ку, калі яна адлічвала рэшту. Працаўніца ведала бе- 
ларускую, а Андрэй ведаў, што яна ведае.

За сцяной бара знаходзілася мастацкая галерэя 
Касі Мятліцкай. Дзяўчына скончыла філфак, але, як 
нам вядома з трэцяга пастулата Шварцшыльда і яшчэ 
аднаго мужыка з габрэйскім прозвішчам, які, як кож- 
ны прыстойны мужык з габрэйскім прозвішчам, меў 
продкаў у Дзятлаве Гарадзенскай вобласці, слова кан- 
вертуецца ў бабкі дрэнна, слова з далучанай да яго 
карцінкай — лепш, а карцінка без слоў канвертуецца 
ў бабкі, як функцыя ад вышыні медыя-хвалі, на якую 
мастака прапіхнуў куратар. Пры гэтым з чацвёрта- 
га пастулата нам вядома, што хваля не квантуецца 
і ўяўляе сабой струну, адзін бок якой замацаваны 
ў дыскурс, а другі знаходзіцца ў руках мастацкага 
крытыка, якія трасуцца пасля ўчарашняга.

Шосты ж пастулат нам гаворыць, што няма такой 
карцінкі, якую нельга выставіць у Луўры. Дзявяты - 
што пры выбары прадмета мастацтва пажадана 
ўлічваць не толькі суму, якую аўтар атрымаў за ўсе 
прададзеныя пры жыцці працы, але і чысціню кака- 
іну, якім ён частуе гасцей.

Усяго гэтага Кася не ведала, бо на філфаку гэтаму 
не вучаць, затое там прымушаюць чытаць класічныя 
раманы, у якіх апісана шыкоўнае жыццё спекулянтаў 
ад антычнасці да нашых дзён, з чаго кожны, хто ве- 
дае пра рэгрэсію да сярэдняга, можа зрабіць простую 
выснову, што яму хопіць раманаў, каб пражыць жыц- 
цё ў запыленым куце з кнігамі. На шчасце Мятліцкай, 
яна была злоснай прагульшчыцай і, аднойчы за- 
вітаўшы ў галерэю «Ў», каб дагнацца, вырашыла, 
што адкрыць такую ж — цяпер яе запаветная мара 
і мужык, які ёй такую не падорыць, зусім і не мужык.
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— Таня, я табе клянуся, мы зробім трыста адсот- 
каў на кожнай працы, — сказала Кася, якая дрэнна 
ўяўляла, што такое трыста адсоткаў, але добра веда- 
ла, што бацька Таццяны — дырэктар стратнага бела- 
рускага завода, то-бок мае вострую патрэбу ў легалі- 
зацыі капіталу і вывадзе дачкі ў людзі.

Таццяна ж, наадварот, добра ўяўляла, што такое 
трыста адсоткаў а галоўнае, разумела, што, калі біз- 
нес-партнёр увесь час угашаны, для пачатку вам трэба 
ўзгадніць тэрміналагічны апарат і дамовіцца, што бух- 
галтэрыя будзе ў тваіх руках. Таму дзяўчына зрабі- 
ла яшчэ адзін глыток кавы і прапанавала паглядзець 
працы. У мастацтве яна не разбіралася, але лічыла, 
што, калі ты ў чымсьці не разбіраешся, ніводны след- 
чы не зможа давесці, што ты пераплаціў злаўмысна.

— Давай паглядзім.
Кася падвяла Таню да першай працы — дзвюх 

скручаных шэрым скотчам паўтарах піва. У якой ін- 
шай паэме аўтар мог бы не называць марку, але па- 
колькі беларускую прозу ніхто не чытае, я магу сме- 
ла, без аглядкі на судовыя спагнанні напісаць, што 
гэта было «Крыніца. Моцнае». Мог бы я вам схлусіць, 
што адна бутэлька была напалову пустая, другая — 
напалову поўная, але хто ў гэта паверыць? Як вядо- 
ма з кожнага брыфу аддзела маркетынгу «Крыніцы» 
ў рэкламныя агенцтвы, мэтавая аўдыторыя гэтага 
напою — жыццярадасныя аптымісты ад васямнацца- 
ці да трыццаці гадоў, мужчынскага полу і з дахо- 
дам, вышэйшым за сярэдні. Я нават разумею логіку 
гэтых маркетолагаў: піць «Крыніцу. Моцнае» можна 
або калі ты аптыміст, або калі ў цябе даход настоль- 
кі вышэйшы за сярэдні, што ты можаш купіць са- 
бе новую печань. Дык вось, піва ў паўтарахах ужо 
не было — яго выпілі.
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Бутэлькі былі з зялёнага пластыку, але і праз яго 
было бачна, што яны запоўненыя чымсьці падобным 
да мантажнай пены. Побач вісела нікеляваная шыль- 
дачка, якая паведамляла, што праца называецца 
«Брама горада».

— Што там усярэдзіне? — запытала Таццяна.
— Гэта турэцкі пясок. Сімвалізуе рост дабрабыту 

беларускага працоўнага, які цяпер можа піць любі- 
мае піва на Адрыятыцы.

— Чаму ў левай загорнутае рыльца?
— Сімвалізуе схільнасць беларускага працоўнага 

да травы.
— Якой травы?
- Мастак належыць да плыні неарамантызму 

і схільны ідэалізаваць беларускі пралетарыят. Але зга- 
дзіся, калі ім прапанаваць, яны не адмовяцца.

— Што ёсць, таго не адабраць, — Таццяна нахіліла 
галаву набок. — А чаму пясок падобны да мантажнай 
пены?

— Гэта вельмі цікава. Разумееш, гэта напраўду 
мантажная пена — што гаворыць пра прыгнечаны 
стан беларускага мастацтва: яшчэ не ўсе мастакі мо- 
гуць сабе дазволіць адпачынак у Турэччыне.

— А колькі яна каштуе?
- Злотых трыццаць за бляшанку.
- Яны асобна прадаюцца?
- Натуральна, пену можна па бляшанцы браць.
— Ды не, праца колькі каштуе?
Кася нахілілася да Тані і сказала нешта на ву- 

ха. У Таццяны бровы зажылі сваім жыццём і па- 
плылі ўверх. Калі дзяўчына вярнула іх на месца, 
правёўшы па лбе далонямі, Кася стаяла ўжо насу- 
праць наступнай працы — бронзавай шыльды вялі- 
кага памеру, якая імітавала каментар у фэйсбуку, 
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павялічаны разоў у дзесяць. Таццяна падышла і па- 
чала чытаць:

«На мой погляд гэта сьцёб з вялікага тво- 
ра і важнейшай вайсковай перамогі ад страш- 
най навалы,што ішла ад немцаў. СЫДЯБАЦЦА НЯ 
ЁСЬЦЬ ДОБРА ! Дастойней і цяжэй намнога пры- 
думаць свой сюжэт і твор арыгінальны хаця б і на 
гэту важную гістарычную бітвуякая, дапускаю 
і кранула Вас.Напрыклад,творы пра Грунвальд 
Г.Х.Вашчанкі(захоўваецца ў Гродзенскім музэі рэ- 
лігіі) , ці той жа твор пра Грунвальд Сяргея Ці- 
мохава(2010году),што экспанаваўся на вось толькі 
завяршыўшайся выставе «КОД 25.03.1918» ТОЛЬКІ 
МАЛАДЫ ЧАЛАВЕК,РАЗМАЎЛЯЮЧЫ і ДУМАЮЧЫ 
ПА-РУСКУ,МОЖА СЬЦЯБАЦЦА I ТАК ВОЛЬНА 
АБЫХОДЗІЦЦА 3 БЕЛАРУСКАЙ ГІСТОРЫЯЙІНЕ- 
ДАЛЁКА АДЫШОЎ АД ПЕРФОРМЕНСА АДАМА 
БЯЛЯЦКАГА Ў АЎШВІЦУНА МОЙ СУБ’ЕКТЫЎНЫ 
РОЗДУМ... ПРАБАЧЦЕ,КАЛІ ПАКРЫЎДЗІЎ...»

— Манументальна, — сказала Таццяна, прачытаў- 
шы тэкст. — А што гэта ўсё сімвалізуе?

— Мне пашанцавала, аўтар не ведаў, што гэта сім- 
валізуе, таму аддаў па кошце металу. Трэба прыду- 
маць.

— Можа быць, скажам, што нянавісць у душы на- 
рода ўжо адлітая ў бронзе па фэйсбуку?

— He, у такім тлумачэнні не хапае лёгкасці і яно 
занадта прамалінейнае.

— Тады скажам, што тут скрыжаваліся коснасць 
традыцыйнай беларускай школы тапанімістыкі з ка- 
н’юнктурай ф’ючарсаў на бронзу на біржы ў Астане?

— У Астане ж няма біржы.
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— У гэтым цымус: мы выставім аўтара інсітным 
мастаком з прэтэнзіяй на акадэмічнасць, я чула, што 
інсітнае мастацтва часам вельмі добра ідзе, асабліва 
пасля смерці аўтара.

- Яму дваццаць пяць, задзяўбёмся чакаць. Пайшлі, 
я табе наступную пакажу, вельмі цікавая.

Яны падышлі да тэлевізара «Гарызонт», які вісеў 
на суседняй сцяне. Кася шаворкалася з пультам.

— Як яе прадаваць, відэаінсталяцыю?
— Па безнаяўным разліку, — аўтарытэтна сказала 

гаспадыня галерэі.
На экране з’явілася карцінка. Дзяўчыны ўбачылі 

дрэнна асветлены калідор, у якім любы, хто бываў на 
заводзе, пазнаў бы апендыкс, які ўтвараюць шафы 
для пераапранання працоўных. Былі тут і голыя па 
пояс мужыкі, з выгляду спітыя, потныя, брудныя. 
Яны сядзелі ля сваіх шафаў.

— Бл-дзь, — сказаў адзін. Камера ўзяла яго буй- 
ней, і стала бачна, што ў яго на валасах за вухам 
прыліп кавалак мыла. — Як Іваныч за-баў, слоў няма.

— Што Іваныч! Іваныч дваццаць пяць гадоў 
такі, — слова ўзяў самы стары з мужыкоў. У яго 
трэсліся рукі. — Ты, Коля, не праставіў за пра- 
піску. Я, бл-дзь, мужыкам ужо казаў, цябе адп-дзіць 
за гэта трэба.

— Якую прапіску, Вікенціч? Я ў гэтым цэху сем 
гадоў адрабіў! Мяне Іваныч проста за іншы станок 
паставіў!

— He, слухай, Коля, — улез яшчэ адзін мужык, 
руды, але чамусьці з вачыма як у казаха, — Вікенціч 
усё правільна кажа, закон для ўсіх. Закон просты: 
прыйшоў на працу — стаў за прапіску.

— Ты, бл-дзь, смяешся з мяне? — ледзьве не за- 
крычаў малады з мылам у валасах. - Я нікуды не 
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прыходзіў, я ўстаў на два метры правей. Грузчыкі 
кожны дзень у новым месцы грузяць. Ім кожны дзень 
прастаўляць?

— Ты, Коля, мазгі не я-і! — сказаў Вікенціч. — Груз- 
чыкі з намі не пераапранаюцца і не ў нашай брыга- 
дзе. А ты ў нашай.

— Дык, вашу маць, Вікенціч! Ты сам кажаш, у ва- 
шай брыгадзе. Я сем гадоў у вашай брыгадзе! Я ж 
табе прастаўляў ужо за прапіску. Як прыйшоў, з пер- 
шага заробку маме торт, табе — бутэльку! Міхалыч, 
ты ім скажы, яны мяне на бухло разводзяць.

— He, Коля, не, — скрушна сказаў Міхалыч, яго бі- 
цэпсы, пераплеценыя жыламі, былі памерам са сцёг- 
ны сярэдняга мужчыны.

— Што не, Міхалыч? Аргументы якія? — спытаў 
Коля.

— Коля, - сказаў Вікенціч. — Мы з мужыкамі ўжо 
ўсё вырашылі. Усе са мной згодныя, дакладней, так, 
Мікалай Віктаравіч, увесь наш калектыў згадзіўся, 
што парушаць традыцыі недапушчальна. To калі ты 
нам праставіш?

Мікола ўскачыў на ногі.
- Мужыкі, што вы з мяне смяецеся! Гэта ніх-я 

не смешна! Вашу маць!
— Оооо! — працягнуў Міхалыч. - Ужо да маці 

маёй дабраўся.
— Міхалыч, ты што, чурка? Ды ты сам увесь час 

кажаш «тваю маць», «тваю маць»! Усе так гавораць! 
Вікенціч, Іваныч, Грышка — усе! — Мікалай быў 
у гістэрыцы.

Міхалыч глядзеў кудысьці ў падлогу, маўляў, не 
хочацца, але трэба, прыйдзецца даць некалькі разоў 
у галаву, каб думаў, пра што гаворыць. Мікола сеў 
пры сваёй шафе. Закрыў твар далонямі — здавалася, 
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ён зараз заплача, яго нават пачало трэсці, але замест 
гэтага ён зноў устаў.

— Значыць так!? Значыць вось так!? — крыкнуў ён.
Мікалай развярнуўся да шафы і зняў з яе плоскі 

тэлевізар, які да гэтага быў не ў фокусе. Працоўны, 
трымаючы прыбор дзвюма рукамі, размахнуўся і ўда- 
рыў па галаве Міхалыча, які толькі-толькі прыўзняў- 
ся. Міхалыч, страціўшы прытомнасць, зваліўся на 
падлогу, на яго пасыпалася бітае шкло і пластык 
з тэлевізара.

— Ах вы выбл-дкі!
Мікалай зноў замахнуўся, гэтым разам цэлячы 

ў Вікенціча, але той адскочыў. Адзін з мужыкоў рас- 
кручваў у руцэ салдацкі пас, яшчэ адзін выцягнуў 
з шафы кавалак арматурыны. У апендыкс пачалі за- 
бягаць іншыя мужыкі, неўзабаве асобных крыкаў 
з агульнага гармідару было ўжо не разабраць, як і не 
зразумела стала, хто з кім б’ецца.

Камера ад’ехала ад бойкі і, паскараючыся, паплыла 
калідорамі так, нібы аператар бег спінай наперад. 
Ён прамінуў прахадную, выскачыў на ганак завода, 
пераскочыў на іншы бок дарогі. Адсюль было добра 
бачна, што камера вылецела з завода «Гарызонт». 
Аператар пастаяў некалькі секунд і пагасіў выяву.

На экране з’явіўся надпіс: «Тэлевізары “Гары- 
зонт” — найлепшыя ў свеце».

Словы патрывалі з паўхвіліны, і зноў з’явіліся му- 
жыкі, а Мікалай пачаў скардзіцца на Іваныча. Кася 
выключыла тэлевізар.

— Сур’ёзная праца, — сказала Таццяна.
— Я ж табе казала, — Кася прамовіла нейтраль- 

ным тонам, але ў душы вельмі радавалася, што сяб- 
роўцы спадабалася. — Амаль задарма адарвала.

— У суд не пададуць? — запытала Таццяна.
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— Калі пададуць, то кошт вырасце. Больш, праўда, 
у мяне нічога няма. Таму я цябе і запрасіла. Мне па- 
трэбная партнёрка, каб адбіраць працы. Цяпер я за- 
купаюся на Беларусі, але, можа быць, варта браць 
і ўкраінскія, малдаўскія, казахскія ці якія там яшчэ. 
Карацей, гэта мы маглі б абмеркаваць.

— Слухай, такое пытанне. Можа, мы набудзем цэх 
дзе-небудзь у Беластоку, ці дзе там цэхі цяпер тан- 
ныя, прывязём туды чалавек сто ўкраінцаў - і хай 
яны робяць?

Кася задумалася.
— Ідэя класная. Біяграфіі мастакам самі будзем 

пісаць?
— Навошта? Так і будзем казаць, што яны ў нас 

на хлебе і вадзе ў цэху робяць працы. Шкада, што іх 
бізунамі біць нельга.

— Дык, можа, на Беларусі такі цэх зробім?
— А хто іх лупцаваць паедзе? Я не хачу. I могуць 

прымусіць якую-небудзь мыту плаціць. He, давай тут, 
хай сабе і без бізуноў.

— Крута. Толькі нам патрэбны чалавек, каб сачыў 
за імі.

Сяброўкі пачалі думаць, каго паставіць сачыць 
за ўкраінцамі. Хутка яны сышліся на тым, што най- 
лепшы кандыдат — Ліза Лянкевіч. Апроч таго, што 
яны добра ведалі мастачку, ніякіх іншых пераваг 
у яе кандыдатуры не было, зрэшты, пры безаль- 
тэрнатыўным галасаванні перамагчы можа нават 
Статкевіч.

— Гэта ты супер прыдумала, я сама ніколі не зда- 
гадалася б. Тут нават не трыста адсоткаў — да канца 
жыцця будзем забяспечаныя.

Таццяна ў гэтым шчыра сумнявалася, але бачыла 
нічым не абмежаваныя магчымасці па ператварэн- 
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ні дзяржаўных датацый у цяжкую металургію на 
футры з дыямантамі для сябе і прыватныя школы 
ды шырокія перспектывы для Зоі.

Яшчэ колькі хвілін яны радаваліся свайму новаму 
бізнес-плану і вырашылі рабіць справу, пакуль спра- 
ва не зрабіла іх. Патэлефонілі Лізе Лянкевіч.

Мастачка ў гэты час ляжала на лясах пад купалам 
у касцёле Трох крыжоў і прамалёўвала крылы нейка- 
му анёлу, а можа быць, і арханёлу, хто іх там разбярэ. 
Званка яна не пачула.

- Ладна, - сказала Кася. — Датэлімся пазней. Да- 
вай пакуль падумаем наконт цэха і хто будзе зай- 
мацца адміністрацыйнымі справамі.

— Слухай, давай ноймем Капейкіна? Ён усё ад- 
но нічога не робіць, толькі шукае свайго Хоміча, хай 
чымсьці карысным зоймецца! Уяўляеш, у нас са- 
праўдны агент КДБ будзе апекавацца мастакамі!

Прапанова Тані вельмі спадабалася Касьцы, і яна 
патэлефоніла Капейкіну. Афіцэр таксама не зняў слу- 
хаўку, бо акурат у гэты момант ён часткова знахо- 
дзіўся ў Агаце Кокс.

Усім вам цікава, якім менавіта чынам афіцэр за- 
глыбіўся ў іншага чалавека, але хоць гэта і парнагра- 
фічная паэма, ды толькі ў тым сэнсе, што яна мае 
на мэце паказаць самыя нізкія чалавечыя памкненні 
і подлыя справы, на якія наважваюцца людзі, трапіўшы 
ў розныя жыццёвыя калізіі (перадусім я маю на ўвазе 
самога сабе — каго толькі абэлтухам не выставіш, каб 
вам спадабалася). Сэкс жа дваіх дарослых людзей па 
ўзаемнай згодзе ніякім чынам не з’яўляецца справай 
нізкай. Таму скажу проста: агент КДБ клосціў порна- 
зорку ў догі-стайл, або па-простаму пёр ракам.

Аднак праз пяць хвілін (так-так ён быў з тых лю- 
дзей, якія любяць пасля сэксу паляжаць пяць хвілін 
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абняўшыся), Капейкін перанабраў Каську, але раз- 
маўляць па тэлефоне пра справы адмовіўся напра- 
мілы бог і ўжо праз паўгадзіны прыехаў у галерэю.

— Капейкін, вам так пасуе гэтая форма! А гэтыя 
аксельбанты цудоўна падкрэсліваюць колер вашых 
вачэй, — сказала Таццяна, пакуль агент КДБ рас- 
кланьваўся.

— Дзякую, - Капейкін прысеў на крэсла і прыклаў 
руку да грудзей. — Я ўважліва вас слухаю, у чым бы 
ні палягала ваша прапанова, упэўнены, што з рада- 
сцю яе прыму.

Аднак выслухаўшы сябровак Капейкін пачаў так:
— Я клянуся вам, яснавяльможныя пані, што ўсёю 

душою і ўсім сэрцам прагну прыняць вашу шчодрую 
і прывабную прапазіцыю, аднак статут, паводле якога 
я жыву і якому прынёс страшныя клятвы, абавязвае 
мяне адмовіцца на карысць маёра Галандскага.

- Якога яшчэ маёра Галандскага? — не зразумела 
Таццяна.

— 0, гэта адзін з самых спрытных афіцэраў пята- 
га ўпраўлення, якіх я толькі ведаю. Але рэч нават не 
ў гэтым — проста ён стоадсоткавы габрэй, а паводле 
нашага статута, займацца справамі гаспадарчымі мо- 
жа толькі габрэй.

— Што за дзікунства? — запытала Кася. — Вы што, 
антысеміты?

— Hi ў якім разе, спадарыня, святло маіх вачэй. 
Сярод афіцэраў КДБ няма ніводнага антысеміта. Каб 
паступіць на службу ў камітэт, трэба мець хаця б ад- 
наго найлепшага сябра габрэя, які засведчыць, што 
ты не антысеміт, а ён — твой найлепшы сябар. Гэта 
адно з самых складаных выпрабаванняў пры прыёме 
на службу: правесці жыдоўскую морду вельмі скла- 
дана. Я ледзьве не пасадзіў печань, калі цэлыя два 
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гады бухаў з маім сябрам Барысам і спусціў усе ся- 
мейныя накапленні на прадажных жанчын для яго.

— Напрыклад, — сказала Кася. — Але чаму толькі 
габрэі могуць займацца гаспадарчымі справамі?

— Гэта вы можаце запытаць у самога маёра Га- 
ландскага, калі ён прыедзе. Я ж магу толькі засвед- 
чыць, што сам Натан Бірнбаўм атрымаў бы прыступ 
вострага антысемітызму, падагры і пранцаў, каб меў 
агульныя справы з маёрам Галандскім.

Такая рэкамендацыя задаволіла сябровак, яны 
патэлефонілі маёру, і праз паўгадзіны ён быў у гале- 
рэі. Самыя дасведчаныя чытачы могуць запытаць, 
як жа так гладка выходзіла, што і капітан Капейкін 
прыехаў праз трыццаць хвілін і маёр Галандскі — 
праз паўгадзіны? Чаму як вы робіце якую-небудзь 
справу, — то кладаўшчык пайшоў на базу, то трамваі 
сталі і перагарадзілі прашпект, то ў друкарцы папера 
скончылася? На гэта я адкажу так, што калі чалавек 
па жыцці не лох, то ў яго і справа ідзе хутка, а калі 
вы ў сваіх Івацэвічах седзіцё, то чаго вы хочаце?

Маёр Галандскі быў апрануты ў белую кашулю, 
чорную зашмальцаваную камізэльку, а на галаве меў 
кіпу, якую ў памяшканні не зняў. Апроч таго, на галаве 
ён меў доўгія пейсы і бараду, якія выглядалі дзіўна, бо 
афіцэр быў блакітнавокі бландын. Натуральна, усё гэта 
блішчала ад тлушчу. У барадзе захраслі кавалкі ежы. 
Але калі Кася прыгледзелася, зразумела, што гэта не 
тлушч, а лак, а кавалкі ежы — пластыкавая імітацыя.

— Маёр, капітан Капейкін сказаў нам, што вы 
стопрацэнтны габрэй, але як так атрымалася, што 
вы служыце ў КДБ?

— Такі сама бачыш, што ў КДБ бяруць усіх без 
разбору, нават во Капейкіна ўзялі. Дзе ўжо той КДБ, 
а дзе Капейкін.
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— Але чаму вы самі паступілі ў КДБ?
- Я табе кажу, жыццё габрэя - гэта пераадолен- 

не пакут, якія прыносяць у гэты свет гоі. Узяць ха- 
ця б цябе. Я сядзеў сабе ў кабінеце, не дзьмуў у х-р, 
еў мацу. Ты звоніш. Так і з КДБ. Мама заўсёды мне 
казала: «Не май ты нічога агульнага з гоямі, прывя- 
дзі ў дом нармальную габрэйку, каб я яе прыніжала, 
і абыходзь КДБ далёка, як Гітлер лінію Манэргейма, 
хай ён будзе пракляты на векі вечныя». To я прывёў 
дадому нармальную габрэйку і паступіў у КДБ, каб 
маме было за што мяне клясці. Як бабка кляла майго 
тату, які быў генералам КДБ і мне выбіў цёплае мес- 
цейка, як у вашага Хрыста за пазухай, нездарма мы 
яго ўкрыжавалі.

— Чаму ж вы не пайшлі ў Масад? — запытала Тац- 
цяна.

- Хто табе такое сказаў?
— Дык вы служыце і ў КДБ, і ў Масадзе? — здзіві- 

лася Кася.
- Вам, гоям, усё трэба ведаць. Служу-не служу - 

гэта знае толькі кіраўнік Масада. Але я даўно пра- 
кляў той дзень, калі паступіў у КДБ. Я табе скажу 
так: вось сядзіць Капейкін, такога антысеміта яшчэ 
пашукаць, дык ён просты капітан, а ў КДБ каго ні 
вазьмі — юдафоб юдафобавіч. Кажу табе, мая душа 
гартуецца кожнага разу, як я прыходжу на службу.

— А чаму ў КДБ толькі габрэям дазваляюць весці 
гаспадарчыя справы?

— Такі сама падумай. Хто даверыць гою якое- 
кольвечы пытанне па эканамічнай частцы? Любы гой 
вырашыць яго за дзесяць хвілін. Іншая рэч я. Я прый- 
ду на склад, там антысеміт на юдафобе. Трэба па- 
шукаць нашых. Шукаеш-шукаеш, а дзе ты нашага 
знойдзеш на авашчабазе? Так і ў КДБ.
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Адказу Кася з Таняй не зразумелі, але вырашылі 
перайсці да сваёй прапановы і хутка выклалі яе 
маёру Галандскаму.

— Вы прыдумалі х-рню, — сказаў габрэй. — Я та- 
кога трызнення даўно не чуў. Толькі, помню, штосьці 
падобнае было ў маім дзяцінстве, калі цётка Сіма 
прыдумала гандляваць кавунамі. Яна паехала ў Ду- 
шанбэ, — Галандскі зрабіў паўзу, каб даць слухачам 
магчымасць выкрыкнуць, штосьці кшталту «Што за 
дурасць!», але яны прамаўчалі. — Яна ўзяла квіток 
на цягнік і паехала ў Душанбэ. Там знайшла аднаго 
нашага, і яны паехалі ў далёкі кішлак, каб узяць ка- 
вуноў, але па дарозе машына зламалася. Я не ведаю, 
што там быў за наш, але ён палез у капот і стаў 
перабіраць рухавік.

— Гэта ўсё вельмі пазнавальна, але ў нашай спра- 
ве што не так? — перабіла яго Кася.

— Дзяўчынка, цябе што не вучылі, што старэйшых 
перабіваць нельга? Калі маёр Галандскі кажа штось- 
ці мудрае, ты мусіш сядзець і слухаць, бо я кажу ад 
імя ўсяго габрэйскага народа і крыху ад прыгнеча- 
нага народа Палестыны. Ты не дасі веры, але той 
наш адрамантаваў рухавік і яны даехалі. У кішлаку 
іх адразу скруцілі і пасадзілі ў склеп. Таджыкі далі 
тэлеграму майму дзеду, што адпусцяць цётку Сіму 
і таго нашага за тры месцы ў чарзе па «масквічы». 
«Тры месцы ў чарзе?» - закрычаў мой дзед і адра- 
зу патэлефанаваў кіраўніку абкама КПСС у Душанбэ. 
Кіраўнік абкама КПСС выклікаў да сябе старшыню 
камсамола Душанбэ. Кіраўнік камсамола ўзяў камса- 
мольцаў з транспарантамі, і яны паехалі ў кішлак. 
Там адразу арганізавалі камуністычны суботнік, хоць 
была серада і час збору бавоўны. На суботніку га- 
лоўны камсамолец набіў пысу аднаму таджыку, і той 
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хутка выпусціў цётку Сіму і нашага. Тады цётка Сіма 
купіла ў тым кішлаку дзве тоны кавуноў, і яны па- 
ехалі ў Менск. Але па дарозе машына зноў злама- 
лася, а наш сказаў, што ён-такі габрэй і другі раз 
рамантаваць не будзе. I што вы думаеце, цётка Сіма 
сама палезла ў капот і направіла рухавік.

Прыехалі яны ў Менск і пайшлі на калгасны Kip- 
Mam. Але трэба было ўзяць даведку, што ты калгас- 
нік. А хто можа даць цётцы Сіме такую даведку, калі 
яна нават не ведае, як выглядае рыдлёўка? Толькі 
прадсядацель калгаса. Туды-сюды, знайшлі аднаго 
прадсядацеля з нашых, стрыечны брат цёткі Сімы, 
у яго яшчэ калгас такі быў — адзін пакой, стос папе- 
рак і пячатка. Па паказчыках — першы ў рэспубліцы, 
калгас-мільянер.

Узяла цётка Сіма нейкага поца, той устаў на рынку 
і прадаў кавуны. I што вы думаеце, была ў цёткі Сімы 
тысяча рублёў, а стала тры тысячы. Бацька ёй тады 
сказаў так: «Сіма, дарагая мая, ты з тысячы рублёў 
зрабіла тры тысячы. He ганьбі, калі ласка, сям’ю, гэт- 
кі бізнес можа рабіць любы гой, гэта прыніжае ўвесь 
наш народ і ўсіх тваіх продкаў, якія не дзеля таго 
перажылі Халакост, каб ты іх так зневажала. Гэта не 
бізнес, а бессэнсоўныя скокі. Такі паступай ты ў кан- 
серваторыю і спісвай скрыпкі па ліпавых наклад- 
ных». Вось, і вы такую ж х-рню прыдумалі. За такое 
брацца — гэта пляма на мундзіры афіцэра КДБ.

— Спадар Галандскі, што ж нам рабіць, хто можа 
дапамагчы нам з гаспадарчымі пытаннямі?

— Вам дапамагу я, — цвёрда сказаў габрэй.
— Але вы толькі што сказалі, што наша прад- 

прыемства - гэта х-рня і пляма на мундзіры.
— Безумоўна, сказаў. Але паглядзіце на мой мун- 

дур — мой лапсярдак увесь заплямлены. Да таго ж, 
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я люблю, калі ў людзях праяўляецца іх характар. 
Я дам хахлам праявіць антысемітызм напоўніцу, я ім 
пакажу, што такое жыд пархаты! — афіцэр шырока 
пасміхаўся і нават махаў сціснутым кулаком.

— Калі вы зможаце пачаць? — запытала Таццяна.
— Слухай, я ўжо пачаў, засталося толькі абмерка- 

ваць мой ганарар.
Абмеркаваўшы фінансавыя пытанні, маёр Галанд- 

скі ўстаў, паціснуў руку капітану Капейкіну і сказаў 
наступнае:

— Цэх будзе заўтра. Хахлоў найму да сярэдзіны 
наступнага тыдня.

Мужчына пакланіўся і пайшоў насвістваючы Хава- 
Нагілу.

— Капейкін, — пачала Таццяна. — Я бачу, што вы 
знайшлі для нас найлепшага спецыяліста з усіх маг- 
чымых. Калі маёр Галандскі не дасць рады, я наогул 
не ведаю, хто б мог яе даць. Мы вам дужа ўдзячныя.

— He варта марнаваць час, каб пахваліць мяне, 
усё гэта я раблю з адной толькі інтэнцыяй услужыць 
вам, спадарыні.

Капейкін і жанчыны абмяняліся яшчэ дзясят- 
кам фраз, градус ліслівасці якіх сягнуў проста 
фантастычных значэнняў пасля чаго Капейкін сы- 
шоў. Сяброўкі яшчэ нейкі час пілі каву, а потым 
раз’ехаліся па малазначных для гэтага апавядання 
справах: Кася да дылера, а Таццяна — дадому, пра- 
кантраляваць, што там з вячэрай.

Тым часам Пшэмак Мятліцкі сядзеў дома і назі- 
раў за крыветкамі ў акварыуме, якіх толькі што па- 
частаваў MDMA. Акварыум быў на пяць тысяч літраў, 
таму мужчына вырашыў высыпаць у ваду дзесяць 
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грам. 3 хвіліны на хвіліну крыветак мусіла забраць, 
Пшэмаку нават пачало здавацца, што яны збіваюцца 
ў касяк, але тут у дзверы пазванілі. На парозе была 
Агата. Гаспадар правёў дзяўчыну ў гасцёўню і адразу 
скруціў ёй джойнт.

— Ты не супраць, калі я да цябе сантэхніка вы- 
клічу?

I яна блытана патлумачыла, што пакаёўка Андрэя 
Куцілы расказала, нібы Цімур працуе сантэхнікам 
у прыватнай фірме. Агата знайшла нумар і лічыла, 
што найлепшы спосаб — гэта выклікаць спецыяліста 
ў кватэру Мятліцкіх. Пшэмак прапанову горача пад- 
трымаў. Агата выцягнула тэлефон і хутка нахлусіла, 
што пачала працякаць труба ў ванным пакоі.

— Абяцалі, што будзе праз гадзіну, — падвяла яна 
вынік размовы.

— Давай згуляем у якую-небудзь гульню, — пра- 
панаваў Пшэмак, які быў вялікім аматарам настолак.

— На распрананне? — запытала Агата такім то- 
нам, што стала зразумела, што менавіта гэтага яна 
і чакае.

Пшэмак падумаў, што MDMA трэба было пачаста- 
ваць яе, а не крыветак, якія ўжо наладжвалі штосьці 
кшталту оргіі, за якой мужчына з цікавасцю назіраў.

— Сёння без распранання, — не без шкадавання 
адказаў Пшэмак і палез па гульню.

— Гэта вельмі цікавая штука, называецца «Лядовы 
палац». Набыў у Менску, — Мятлік пачаў тлумачыць 
правілы. — У кожнага ёсць персанаж і шэсць дзя- 
лак. Спачатку на іх можна садзіць толькі бульбу. Калі 
высаджваеш дзве градкі, адкрываецца слот з кура- 
мі. Калі адкрыў усе куратнікі, можна завесці свінню. 
Але давай гуляць, так хутчэй зразумееш.

— Гэта што за карта? — запытала Агата.
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— Твой персанаж. Калі на рукі персанаж не выпаў — 
пачынаеш з настаўніка. Ты пачынаеш з участкова- 
га, — сказаў Пшэмак. — Участковы дае больш бульбы 
на кожным ходзе, але яго нельга апгрэйдзіць да пра- 
граміста.

— Нічога не разумею, — сказала Агата. — Вось гэта 
што? — яна паказала карталюшку з выявай Нацыя- 
нальнай бібліятэкі.

— Гэта суботнік: ты прапускаеш ход.
— А як перамагчы?
— Трэба сабраць пяць тысяч даляраў, амерыкан- 

скую візу і квіток на лаўкост.
— А як візу атрымаць?
— Ёсць два спосабы. Можна або гуляць у латарэю, 

або стаць праграмістам.
— А праграмістам як стаць?
— Трэба прамацоўваць персанажа. Спачатку ты 

настаўнік, пасля камбайнер, потым дырэктар СТА, 
потым — праграміст. Кідай кубік, раскажу падчас 
гульні.

Агата кінула кубік, які выпаў гранню з каларад- 
скім жуком да верху.

— У цябе ўраджайнасць падае да дзесяці цэнтне- 
раў з гэктара.

Што здараецца, калі ўраджайнасць падае, Агата 
не даведалася, бо Кася прыехала ад дылера і пачала 
балбатаць пра тое, як яны цяпер будуць працаваць 
з маёрам Галандскім і Таццянай.

— Каханы, — звярнулася Кася да мужа. - А што 
з крыветкамі?

Крыветкі сабраліся ў складаную геаметрычную 
фігуру, максімальна блізкую да тэтраэдра.

— У іх пачаўся нераст, — не задумваючыся, схлусіў 
Пшэмак.
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Кася не дала яму веры, але нічога не паспела ска- 
заць, бо у дзверы пазванілі.

- Сантэхніка выклікалі? — на парозе стаяла блан- 
дынка ў мініспадніцы і з яркім макіяжам, на плячы 
ў яе вісела чорная торба.

— Так-так, — сказаў Пшэмак. — Заходзьце.
Кася адкрыла рот, але адсунулася ад прахода, пра- 

пускаючы дзяўчыну.
— Вы што, сантэхнік? — запытала Агата, папраў- 

ляючы акуляры.
— Так, - адказала бландынка, нахіляючыся на 

прамых нагах, каб расшпіліць чаравікі. — Дзе ў вас 
ванна? — запытала яна, даўшы рады з ботамі.

— Вунь тыя дзверы, у канцы калідора, — Пшэмак 
махнуў рукою ў патрэбны бок.

Калі бландынка адышла, Кася запытала:
— Каханы, што гэта за бл-дзь у нашым доме?
— Кася, гэта не бл-дзь, гэта сантэхнік, — адказала 

Агата.
Мятліцкая паглядзела на Агату з падазрэннем, 

маўляў, ты калегу не прыкрывай, але за хвіліну Пшэ- 
мак з Агатаю амаль пераканалі гаспадыню, што гэта 
сантэхнік.

— Мы схлусілі, што ў ванне цячэ труба. Вось яна 
і пайшла глядзець, — скончыла Агата.

Тут бландынка выйшла ў гасцёўню. Замест сукен- 
кі на ёй быў ручнік.

- Вы прысаджвайцеся, — першым апрытомнеў 
Пшэмак. — Але мы сантэхніка выклікалі.

— Я ведаю, — сказала бландынка. — Я і ёсць сантэх- 
нік. Проста прасталыткам плацяць дзвесце злотых 
за гадзіну і сантэхніку столькі ж. Але ў сантэхнікаў 
заказаў нашмат больш. Калі я прыязджаю да кліен- 
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та, то шмат хто пагаджаецца зрабіць сантэхніку сам, 
але, бачу, што з вамі так не выйдзе.

— А ў нас нічога не цячэ, — сказала Агата. — Мы 
проста чулі, што ў вас у фірме працуе Цімур Хоміч, 
і думалі, можа, ён прыедзе або вы дасцё нам яго 
нумар.

— Так, Цімур працаваў з намі. Mary вам пра яго 
апавесці.

Усе прысутныя, нават Кася, вельмі ўзрадаваліся, 
што ў іх атрымалася напасці на след Цімура, і выка- 
заліся ў тым духу, што яны гатовыя слухаць і на- 
ват занатоўваць самыя цікавыя моманты з аповеда. 
Дзяўчына расслабілася, папрасіла запаліць, але ад 
джойнта адмовілася, спаслаўшыся на тое, што ў яе 
сёння шмат працы.

- Я нарадзілася ў Жлобіне ў тысяча дзевяцьсот 
дзевяноста трэцім годзе, дзяцінства маё прыпала на 
галодныя гады станаўлення беларускай дзяржаўна- 
сці. 3 трэцяга класа я прадавала вялікія мяккія цац- 
кі пасажырам цягнікоў, якія праходзілі праз наш 
горад, - казала жанчына неяк механічна, нібыта 
вывучыла тэкст з шэрай метадычкі.

— А пасля адзін з пасажыраў прапанаваў вам стаць 
прасталыткай проста ў яго купэ? — запытала Кася.

- He, — сказала жанчына. — Пасля я пачала ганд- 
ляваць кнігамі і часопісамі, бо ў нішу мяккіх цацак 
прыйшла экстрэмальная канкурэнцыя, якая з цягам 
часу замацавалася ў форме картэльнай манаполіі. 
У дзявятым класе ў мяне ўжо было два шапікі і ча- 
тырыста праваднікоў у долі. Такім чынам я стварыла 
манаполію на ветцы Пецярбург — Адэса, але паколь- 
кі ў мяне не было спосабу лабіявання сваіх экана- 
мічных інтарэсаў, то кіраўніцтва беларускай чыгункі 
забараніла продаж друкаванай прадукцыі ў цягніках 
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і на станцыях. Таму я вырашыла паступіць у лясны 
тэхнікум, акурат быў недалёка — дзевяць гадзін ды- 
зелем да Віцебска і там яшчэ на трамвайчыку.

— Ого, — сказаў Пшэмак. — Надта добры разлік. 
На лесе можна зрабіць цэлы капітал!

— I я так думала, — сказала жанчына. — Ды дзе 
там! Да лесу нас не дапускалі, а прымушалі цэлы- 
мі днямі пісаць канспекты і вучыць падрабязнасці 
інтымнага жыцця шашаля. Але я сама знайшла ладны 
лапік лесу са спелай сасной, дамовілася з машынай, 
знайшла каму прадаць, але праблема была ў валь- 
шчыках. У фае інтэрната я вывесіла абвестку, што 
ў каледжы будзе дадатковы дзень практыкі, а калі 
хлопцы сабраліся, раздала ім аранжавыя камізэлькі, 
і мы паехалі на трамваі. Звалілі мы той лапік, згрузілі 
ўсё у пяць машын, і я хутка прадала каму трэба, але 
ўжо ў панядзелак мяне выклікаў дырэктар тэхнікума 
і адабраў палову грошай. Я не моцна пакрыўдзілася, 
усё-ткі працоўная сіла была ягонай.

I так мы ладна з ім валілі цэлы год лес, але тут 
яго выбралі дэпутатам, і ён з’ехаў у Менск. Так ужо 
ён прасіў у аблано не ставіць яго народным выбран- 
нікам, але каго калі ў тым аблано слухалі. Засталася 
я без патрона, дый мне ўжо і сігналізавалі: «Дзярж- 
кантроль па тваіх дзялках ходзіць, лічыць шкоду, 
справы шые».

Я вырашыла вярнуцца ў папярэдні бізнес і ад- 
крыць выдавецтва. Самым складаным было атры- 
маць ліцэнзію на выданне мастацкай літаратуры, бо 
трэба было вывучыць метадычку з санітарнымі нор- 
мамі на памяць. Я спачатку вучыла, а пасля пераспа- 
ла са старшынёй камісіі. Але гэта так — прыказка. 
Адным словам, адкрыла я выдавецтва. Усё-ткі пер- 
шасны капітал быў назапашаны.
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— Але ж выдавецтва - гэта нерэнтабельны біз- 
нес, — заўважыў Пшэмак.

— Задумка была не ў гэтым, — адказала 
прасталытка. - Адкрыла я выдавецтва. I тут вам 
будзе больш цікава, бо ў першы ж дзень да мяне 
прыйшоў Цімур Хоміч і прапанаваў выдаць ягоны 
раман «Духоўка». Я прачытала рукапіс і зразумела: 
тое, што трэба. Выдалі мы яго накладам у сто ты- 
сяч асобнікаў і яшчэ планавалі на мяккай паперы 
дадрукаваць.

— А пра што раман быў? — запытала Агата.
— Я вам патлумачыць не змагу — усё ж гэта 

быў раман Цімура Хоміча, а не бульварнае чытво. 
А я ўсё ж вальшчыца лесу, а не магістр філалогіі, та- 
му дзевяць дзясятых я адтуль не зразумела, але ўця- 
міла, што гэтую кнігу абавязкова пусцяць пад нож 
у друкарні. Так і выйшла.

— Разумею, - сказаў Пшэмак. — I вы адразу па- 
прасілі палітычны прытулак у Польшчы.

- Я бачу, васпане, што вы маеце надзвычай пра- 
ніклівы і практычны розум, — сказала прасталыт- 
ка. — Як толькі стала вядома, што наклад пайшоў 
пад нож, я набыла квіток на цягнік і ўжо праз дзе- 
сяць гадзін мела статус палітычнага ўцекача.

— Чаму вы проста не набылі даведку ў «Аб’ядна- 
най беларускай партыі», што вас пераследуюць за 
ўдзел у мітынгах? Усё-ткі парэзаць сто тысяч кні- 
жак - гэта дорага неяк, — сказала Агата.

- Я простая дзяўчынка са Жлобіна, скуль мне было 
ведаць, што Гусенка гэтыя даведкі па тры даляры 
прадае? Але я ўсё застрахавала, мне грошы вярнулі. 
У Варшаве я вырашыла адкрыць барбер-шоп. Проста 
з лесам не вельмі ў мяне пайшло, потым яшчэ кра- 
соўкамі займалася і торбамі сінімі. 3 лесам наогул 
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ледзьве не села, хабар палякі, канешне, бяруць, але 
стаўкі не такія, як пад Віцебскам.

На апошнія грошы я адкрыла барбер-шоп. Разлік 
быў просты, але не настолькі просты, каб прынес- 
ці прыбытак. За няпоўныя паўгода я збанкрутавала. 
Тады і ўзгадала пра Цімура. Думаю, Хоміч — чалавек 
надзвычайнага розуму, штосьці ён мне ды і парадзіць.

— I што, што ён парадзіў? — з імпэтам пацікавіўся 
Пшэмак.

- 0! Хоміч - гэта галава! — сказала прасталыт- 
ка. — Ён прапанаваў працаваць сантэхнікам. А стаць 
прасталыткай - гэта ўжо я сама здагадалася, калі 
першы раз прыехала на выклік і зразумела, што не 
магу гайку адкруціць.

— Дык дзе нам яго шукаць? — запытала Агата.
Прасталытка паглядзела на яе з недаверам.
— He ведаю, спадарыня, ён паўгода таму змяніў 

тэлефон. Сказаў, кантора яго шукае. Прыслалі ў Вар- 
шаву нейкага Капейкіна з Менска па яго душу. Трэ 
адляжацца пэўны час.

- Мне здаецца, яна круціць, - сказала Кася. - За- 
лівае нам пра лес. Хто прасталыткам верыць?

Сантэхнічны матылёк хацела штосьці адказаць, 
але ўмяшаўся Пшэмак.

— Спадарыня, а што калі мы арганізуем сустрэчу 
Капейкіна, які і напраўду шукае паважанага спадара 
Хоміча, дзе-небудзь у людным месцы? Я сам абяцаю 
быць і прасачыць, каб Капейкін не зрабіў нічога дрэн- 
нага Цімуру. Яны проста пагавораць, і ўсё. Я клянуся, 
капітан Капейкін — чалавек слова, і я вазьму з яго 
строгія абяцанні, што ён толькі пагаворыць.

- Дый не ведаю я, дзе Хоміч, - сказала прасталыт- 
ка. - Я ж вам кажу, Цімур — галава, даўно ён і пра Ка- 
пейкіна ведае, і вас яшчэ высачыць і ў плечы натаўчэ.
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— Так мы твайго Хоміча баімся, — рассмяялася 
Агата. — Нібыта мы не ведаем, як яго Сцебурака 
па пушчы ганяў. А таго Сцебураку нават я здолею. 
Во такі твой Хоміч страшны.

— Давайце не будзем сварыцца, — сказала Кася. — 
Скажыце, а што калі я вазьму вас працаваць у маю 
галерэю? Дапаможа гэта ў пошуках Цімура?

- Ды не патрэбная мне ваша галерэя, я тысячу 
злотых у дзень зарабляю. Знаю я гэтыя галерэі: сто 
мужыкоў — ні ў каго грошай няма, а сантэхнікаў 
выклікаюць нармальныя людзі. Дарэчы, з вас дзве- 
сце злотых.

— Якія дзвесце злотых?! — закрычала Агата, але 
Пшэмак выцягнуў з кішэні паперкі.

— Вельмі рады быў пазнаёміцца з вамі, спадарыня. 
Калі вам штосьці стане вядома пра Цімура, абавяз- 
кова дайце мне ведаць, паверце, Хомічу нішто не па- 
гражае, а мы знойдзем спосаб вам аддзячыць.

— Я што думаю, — сказаў Пшэмак, калі прасталыт- 
ка пайшла. — Трэба заўтра зноў сантэхніка выклікаць, 
думаю, дашлюць іншага, і мы яго яшчэ распытаем.

— Толькі не да нас, — сказала Кася. — Давайце 
выклічам да Андрэя Якушава. Мы ў яго яшчэ не былі, 
а дамаўляліся да ўсіх па чарзе хадзіць.

Пшэмак пагадзіўся, што выклікаць сантэхніка 
да іх - не найлепшы варыянт, але запярэчыў, што 
Якушаў прымусіць іх слухаць ягоную оперу, а такое 
выпрабаванне вытрымаць складана нават без рэ- 
чываў, а пад кайфам гэта наогул невыносна, а калі 
кампазітар пачне спяваць, як тым разам, суседзі вы- 
клічуць паліцыю.

— He выклічуць, — сказала гаспадыня. — Ён са- 
бе гукаізаляцыю зрабіў. I Капейкіну трэба пазваніць. 
A то неяк няёмка, мы ж для яго Хоміча шукаем.
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— А ты ведаеш, каханая, я ўжо і сам хачу 
пазнаёміцца з Цімурам. Думаю нават узяць яго з са- 
бой на Ямайку.

Наступнага дня а другой гадзіне Пшэмак чакаў 
Андрэя Адамовіча ў цырульні, дзе яны надоечы да- 
мовіліся сустрэцца. У салоне гаспадарыў Сяргей Ка- 
ленда. Гэта быў знаны на ўсю беларускую Варшаву 
майстар, вядомы, праўда, хутчэй праз свае таленты 
да напісання кніг. Трэба прызнаць, што методыка яго 
была даволі арыгінальнай.

Найперш Сяргей Календа выбіраў тэму для апавя- 
дання. Прадказаць, пра што ён напіша наступным 
разам, не мог і сам пісьменнік, але ў назве кнігі 
абавязкова мусіла быць слова «маёнтак». Так цыруль- 
нік напісаў трылогію з кніг «Купіў маёнтак», «Маю 
маёнтак» і «Прадаў маёнтак», а таксама два дадат- 
ковыя тамы «Навошта я прадаў маёнтак» і «Галоўная 
памылка з купляй і продажам маёнтка». Выходзілі 
ў яго і спін-офы да пенталогіі - напрыклад, апо- 
весць «Як я стрыг на маёнтку», навела «Меліраванне 
на маёнтку ўвосень», апавяданне «Сабакі на маён- 
тку». Пра кнігі класікаў у Вікіпедыі звычайна пішуць: 
«Была горача прынятая крытыкамі» альбо «крытыкі 
прынялі твор прахалодна», у скрайнім выпадку бывае 
сказана, што кнігу не ацанілі. Аднак трэба разумець, 
што ўсё гэта пішуць пра тэксты, якія вартыя таго, 
каб пра іх узгадваць.

Пасля выбару назвы і тэматыкі Сяргей сядаў за 
само напісанне. Як той казаў, існуюць геніі, якім, 
каб пісаць, трэба апусціць ногі ў тазік з халодным 
свежым фуагра, або заціснуць у зубах хвост сабакі 
пароды тайпін, або нават паехаць на Капры — гля- 
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дзець на хвалі і абмяркоўваць лёсы радзімы з прыві- 
дамі Шэкспіра, Сервантэса і Хвядоса Шынклера. Ёсць 
і геніі іншага кшталту: калі такога замкнеш у пуні, 
ён вырве са сцяны цвік і напіша тым цвіком па сця- 
не верш, а знізу яшчэ прыпіша штосьці мацернае; 
а замкнеш у памяшканні без цвікоў — пракусіць жы- 
лу і напіша крывёй па тынкоўцы. А ў Борхеса быў 
такі герой: вялі яго расстрэльваць, а ён так папрасіў, 
што бог для яго час спыніў на год, каб ён у сваёй га- 
лаве напісаў драму.

Сяргей, на шчасце, не належаў да другога тыпу 
пісьменнікаў і даваў чытачам адпачыць, не належаў 
ён і да першага тыпу творцаў, а таму замест таго, 
каб шукаць натхненне ў дарагой драбязе, у пра- 
цоўны час рабіў фрызуры, якімі дзяўчаты хваліліся 
ў інстаграме.

Сяргей наследаваў прынцыпу «Можаш не пісаць — 
не пішы». Праблема была акурат у тым, што пісаць 
ён мог і для гэтага стварыў сабе ўсе ўмовы: замест 
нармальнай кватэры ён наняў дзірку ў сцяне, у якой 
былі рыпучыя дзверы, акно з відам на габрэйскія мо- 
гілкі, клапы і стол.

«А што, — запытаеце вы, — больш нічога не было?» 
Так, больш там не было нічога, таму Сяргей прынёс 
туды ноўтбук і крэсла. Спаў ён проста на падлозе. 
Рэчы складаў у кучу, мыўся ў грамадзкай лазні. Ча- 
му менавіта пісьменнік добраахвотна наклаў на сябе 
епітым’ю, сказаць цяжка, але я скажу: бо ён прагнуў 
быць творцам.

Але давайце ўжо подбегам пройдземся па самім 
працэсе. Сяргей рабіў проста. Ён сядаў за ноўтбук 
і пісаў. «Так проста?» — запытаецеся вы. Так, адкажу 
я, але, паверце, гэта яшчэ нічога не значыць. Можна 
проста сесці і расплесці цэлы клубок лёсаў, вырас- 

76



ціць суквецце характараў, апісаць пылінку ў промні 
сонца так, што чытач нібыта і сам пагрэе твар у той 
дзень на мансардзе. Гэта не быў шлях Сяргея. Кален- 
да метадычна, з упартасцю маці трох дзяцей у чарзе 
па кватэру на Каменнай Горцы, апісваў, як ён набыў, 
меў і прадаў маёнтак. Пры гэтым ён хацеў пака- 
зацца чалавекам дасведчаным, таму браў энцыкла- 
педычныя слоўнікі, выцягваў адтуль словы, складаў 
іх у граматычна правільныя канструкцыі, атрымлі- 
ваючы фразы, нібыта напоўненыя глыбокім сэнсам, 
але чыста выпадковыя.

Усё гэта ён рабіў выключна ў вольны ад стрыжкі 
час. У выніку сярод беларускіх пісьменнікаў нават 
узнік выраз «даць календы» — то-бок хутка напі- 
саць вялікую бессэнсоўную кнігу і нагаварыць два 
інтэрв’ю пра тое, што цябе ігнаруюць крытыкі і не 
ведаюць чытачы. Даць календы атрымлівалася не 
ў аднаго Сяргея, але і ў іншых прадстаўнікоў бела- 
рускай літаратуры. Напрыклад, я даваў календы тры 
разы.

Сяргей быў фрыкам адносна бясшкодным, мала 
зацікаўленым ва ўласнай прамоцыі, задавальнен- 
не ён атрымліваў ад самога факта напісання. Цяпер 
ён стрыг бараду іншаму беларускаму пісьменніку 
Андрусю Горвату, які прыехаў у Варшаву выступіць 
у Беларускім доме. Горват акурат дбаў пра прамо- 
цыю, таму не мог прыйсці на імпрэзу з барадой, якая 
не выглядала б, як барада механізатара чацвёртага 
разрада. Пакуль цырульнік шчыраваў, Горват выда- 
ляў акаўнт у фэйсбуку — ліквідаваў старонку ён як 
найменей тры разы на месяц.

— Ведаеш, Андрусь, як палякі называюць тваю 
кнігу? — запытаў Календа.

— He, — адказаў пісьменнік.
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- Гаўна кавалак! — сказаў Календа і засмяяўся. - 
Сто злотых з цябе. Гэта са зніжкай ужо. От!

Горват не засмяяўся, хаця Календа не хацеў яго 
пакрыўдзіць, проста перарабіў адзін з жартаў пісь- 
менніка і думаў, што атрымалася няблага. Але Горват 
выйшаў з салона незадаволены халодным прыёмам 
і коштамі. Ён быў пісьменнікам да болю ў скронях 
самазакаханым. Гэтая любоў напаўняла ўсю прасто- 
ру ягоных тэкстаў па самую юшку.

Таму збоку яго проза падавалася пуставатай. Ад- 
нак калі чытач знаходзіў у сабе першасныя сілы па- 
смяяцца з аднаго і таго ж жарту пяцьсот разоў ды 
знайсці ў гэтым анекдоце тонкі гумар і разнастай- 
насць думак, разгледзець у гэтай забаўцы адгалоскі 
антычнага тэатра і пачаць задаволена падхіхікваць, 
калі гэты чытач крыху гвалціў сябе і адшукваў у ге- 
роі Андруся далікатную фігуру ў крохкім шалупінні 
пад бязлітасным промнем святла сярод халоднай чу- 
жой прасторы.

Такі чытач, такі чытач ператвараўся ў фаната і мог 
з памадай на вуснах пераконваць у геніяльнасці Гор- 
вата, яго недаацэненасці і выкшталцонай арганізацыі 
структуры Горватавай прозы нават выпадковага дэм- 
беля ў плацкартным вагоне. Калі ж гэты выпадковы 
небарака-спадарожнік Горватавай фанаткі знаходзіў 
у сабе моц спыніць верніцу рухам рукі і ўскрыкнуць: 
«Спадарыня, ды адчапіцеся вы ад мяне нарэшце! 
Я прысягаю вам, што, як толькі сыду з гэтага трой- 
чы клятага цягніка і адзначуся ў ваенкамаце, адразу 
замоўлю сабе томік Горвата!», — у такім разе фа- 
натка пачынала сцвярджаць, што выпадковы знаёмы 
проста зайздросціць Горвату. Напрыклад, старшыня 
праўлення Белпрамгазбанка быў вымушаны спанса- 
ваць чарговы наклад кнігі пісьменніка толькі праз 
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тое, што не даў рады іншым чынам давесці кан- 
сьержцы, што ён чуе пра Горвата ўпершыню і ніяк 
не можа зайздросціць мужыку, які доіць казу, пакуль 
ён - старшыня праўлення — адпачывае на яхце.

Фанаткі любілі Горвата проста так, за тое, якім ён 
ёсць.

Як бачна з маіх кпінаў з гэтых няшчасных кабет, 
усе яны былі істотамі тонкай душэўнай арганізацыі, 
схільнымі да самаахвярнасці, жыцця з алкаголікамі 
і закаханасці ў мужчын, якія матаюць дваццаціга- 
довы тэрмін за двайное забойства. Такая фанатка 
магла патлумачыць вам не толькі за Горвата, але і за 
двух-трох іншых мужыкоў, якіх скруціла лёсам і кі- 
нула на сацыяльнае дно або проста кулаком аб ейны 
твар. Патлумачыць ёй, што пачуцці да рэцыдывіста 
абмежаваных інтэлектульных здольнасцей, якога 
яна ніколі не ўбачыць, не ёсць каханнем, што гэта 
як праверка МНС — бессэнсоўны рытуальны занятак, 
які толькі адбірае час і рэсурсы, — немагчыма.

На фоне такіх мужчын Андрусь выглядаў не про- 
ста суперпаспяховым пісьменнікам, але персанажам 
легенд, які адным позіркам можа адбудаваць хату, 
другім - падаіць казу, трэцім - давесці да наймац- 
нейшага вагінальнага аргазму. Прабачыць такому 
мужчыну лёгкую самазакаханасць і пуставатасць — 
гэта не ахвяра, гэта кава, туліпаны і французскі рага- 
лік у ложак. Гэта пятнаццаць лайкаў на фота аватар- 
кі ў фэйсбуку, гэта каментар ад незнаёмага мужыка 
пра знешнасць — карацей, адна прыемнасць.

Праз гэта і даводзілася вышукваць праклятых 
зайздроснікаў — як ні круці, але прыносіць ахвяры 
было ў самім характары і ладзе жыцця гэтых фана- 
так. Калі Горват выдаляў фэйсбук, яны абмяркоўва- 
лі гэта тыднямі, калі выкладваў фотаздымак з дач- 
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кой - пісалі пасты пра тое, як пабудаваць моцную 
сям’ю, а калі ад’язджаў пісаць раман у Італію — млелі 
так, нібы ў Італію Горват вязе іх, каб зрабіць прапа- 
нову па калена ў цёплай вадзе Адрыятыкі.

Пісьменніку з фанаткамі пашанцавала, а вось самі 
яны толькі замацоўвалі мадэль самаахвярных паво- 
дзін, так нічога і не зразумеўшы пра саміх сябе з яго 
тэкстаў.

Але Горват пайшоў з цырульні, а Андрэй Адамо- 
віч так і не прыйшоў. Таму Пшэмак Мятліцкі назіраў 
за тым, як Сяргей стрыжэ нейкую дзяўчыну.

— Вуек, — сказаў Пшэмак цырульніку. - Навошта 
ты тут выклаў столькі беларускіх літаратурных ча- 
сопісаў?

— Адмыслова — каб да стрыжкі ствараць кліенту 
атмасферу безнадзейнасці. У час стрыжкі гэтае ад- 
чуванне пакрысе сыходзіць, і людзі застаюцца больш 
задаволенымі.

Прыблізна на гэтых словах у цырульню прыйшлі 
Адамовіч з Рыжковым. 1 ў гэтым самым месцы, мае 
дарагія чытачы (я ж вас кожнага ў твар ведаю, кож- 
нага другога па імені, а кожнага трэцяга — серыю, 
нумар пашпарта і ідэнтыфікацыйны нумар), вы му- 
сіце запытаць: «А ты, а ты, Адамовіч, халера, а ты як 
у тую Варшаву пралез?»

Што ты там усё з імі трэшся? Ты ж на Трактар- 
ным заводзе жыў, стрыгся ў цырульні за тры рублі 
пад хахла ці пад адольфа гітлера, як ужо табе больш 
падабаецца - скварку ў рот ці руку да сонца. Як ты 
пралез у тую сталіцу брацкага нам польскага наро- 
да, такога брацкага, што ажно да канца свету і яго 
нянавісці да суседзяў?

Ты ж сядзеў сабе ў сталінцы і не кукарэкаў, там, 
на Трактарным, пакукарэкай, там адразу набягуць 
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працоўныя і натаўкуць у карак. Пісаў вершы такія, 
што іх яшчэ ніхто да канца дачытаць не мог, такія 
доўгія, як у Жадана, толькі ў Жадана нармальныя, 
а твае - такая халера конская, што пачнеш чытаць, 
да сярэдзіны дачытаеш і думаеш: «Не, лепш бы я па- 
чытаў “Цытатнік”, ці “Жыццё Марыі”, ці, у скрайнім 
выпадку, “Дэпеш Мод” — там і пра множны лік патлу- 
мачана добра, і рыфмы ўсе дакладныя, а ў тваіх Bep- 
max не разабраць, ці ты з нас здзекуешся ці проста 
дэбіл па жыцці».

Дэбіл дэбілам, а ў Варшаве жыве і з багемай 
трэцца. Рэжысёры нейкія, рэперы, мастакі-канцэпту- 
алісты, галерэйшчыкі. Што, удзень у «Жабцы» на касе 
стаіш? Ці, можа, ты там цэглу кладзеш? Ці нават якім 
брыгадзірам метрабуда ўладкаваўся?

Адказаць на гэтае пытанне не цяжка. Пралез я, 
любыя мае чытачы, у Варшаву. Было нескладана. 
Як казаў мой першы следчы, «хочаш жыць — умей 
круціцца, а не хочаш сесці — напішы чыстасардэч- 
нае». Добра што я яго тады не паслухаў і нічога яму 
не расказаў, хаця там нават з прызнаннем віны больш 
чым на два гады ўмоўна не намалявалі б, а без пры- 
знання ўся іх справа развалілася. Мы тады проста 
з інструментальнага завода вынеслі дзве тоны арма- 
туры, дзякуй богу, тэрміны даўніны выйшлі, to Ma
ry сказаць, са мной яшчэ Сярога Даўгоў быў і Тарас 
Парамонаў. Даўно прызнацца хацеў, ды ўсё штосьці 
неяк не да таго было. А цяпер — як цяжар з душы. 
Можна сказаць, чыстасардэчнае напісаў.

Але вы помніце, напэўна, што не пра тое вам 
распавесці хацеў. Думаў вам апісаць, як у Варшаву 
трапіў. He тое, каб мне вельмі хацелася, але мушу — 
як слова даў, ці што. Памятаю, сяджу я ў маленькім 
квадратным пакоі з высокай столлю. А насупраць 
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мяне сядзіць спадарыня Багуміла Бердачыньска і ка- 
жа так строга:

— I апошняя ўмова, пан Адамовіч: ва ўсіх сваіх 
творчых біяграфіях вы цяпер мусіце пазначаць, што 
былі ўдзельнікам праграмы «Gaude Polonia».

Я тады толькі кіўнуў, і вока ў мяне тарганулася, 
бо, думаю, напэўна ж цяпер у мяне з’явяцца гэныя 
творчыя біяграфіі, каб я ў іх мог пазначаць штосьці? 
Вось жыў я бедна, як хворы нейкі, ці калека, ці на- 
ват вартаўнік на авашчабазе, а цяпер іншае жыццё 
ў мяне пачнецца, не трэба будзе цяпер з Тарасам 
Парамонавым арматуру піздз-ць, хай ён цяпер сам 
думае, каму яе прадаць. А я выходжу на новы ўзро- 
вень — я цяпер стыпендыят Міністэрства культуры 
Рэспублікі Польшча. Хаця па грашах з арматурай ле- 
пей выходзіла, але колькі можна, спіна баліць, ды- 
халка не тая, хадзі ты яе пакідай, гэтую арматуру, 
ноччу, калі цёмна, нібы слімакі па вачах папоўзалі. 
Дзве тоны — і ўсё рукамі. He, дзякую, я ўжо неяк 
так нізенька, затое праз легальную дамову. Выдых- 
нуў я і падпісаў кантракт з Міністэрствам культуры.

3 Тарасам, праўда, у нас тады выйшла непаразу- 
менне. Бо Парамон у нас быў мазгавы цэнтр і галоўны 
па сувязях з грамадзкасцю, то-бок рукі ў яго былі 
слабенькія і грузіў ён так сабе, затое добра тлума- 
чыў нам з Сярогам, як за метал брацца, і як правіль- 
на складваць тую арматуру, і, галоўнае, як не пры- 
цягваць да сябе ўвагу спецыялістаў пэўнага профілю.

Узяў Тарас шклянку і гаворыць:
— Завязаць вырашыў? — а сам, бачу, робіць Сяро- 

гу знакі вачыма і адсунутым ад шклянкі мезенцам.
— He, Тарасе, — кажу. — Разумееш, узрост, жонка, 

сын, мама хворая, тата курылынчык — не магу я сес- 
ці і вам не раю, вам жа раю кідаць арматуру і хаця б 
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на салетру пераходзіць, яе хоць спаліць у выпадку 
чаго можна з такім полымем чадным. Ці дымавух 
нарабіць, калі з цукрам перамяшаць граматна, бо ар- 
матура што - яе толькі ў жалезабетон добра, а бу- 
даўнічы бум прайшоў разам з ільготнымі крэдытамі, 
не відаць сярэдняму беларусу ні па пяцьсот, ні Па- 
лесся з тэлевежы.

Тарас з Сярогам паўздыхалі, але бачаць, пазіцыя 
мая цвёрдая — дзве тысячы восемсот злотых што- 
месяц на картку, кватэру здымаюць і яшчэ ноўтбук 
абяцалі набыць.

— Дабро, — кажа Тарас. - Давай вып’ем за тваё 
новае жыццё, новых прыяцеляў, новыя артыкулы 
Крымінальнага кодэкса і каб пакаціўся ты па Поль- 
шчы аўтарытэтным пацаном, як з гары кансервы, каб 
паказаў ім, як жалеза грузіць і вязаць пад бетонныя 
канструкцыі.

Выпілі мы адну, выпілі другую, трэцюю. Гляджу, 
заснуў Тарас, заснуў Сярога, ну, думаю, пранес- 
ла, выпусцілі з бізнесу, а сам так бачком-бачком — 
і ў дзверы. Можна сказаць, больш праца на радзіме 
не трымала. Мама, натуральна, вельмі здзівілася.

— Што, — пытае. — Усё ж надумаў твой Тарас га- 
няць спірт на Польшчу? Mary яму грэлак падагнаць 
па знаёмстве. Па трыццаць рублёў за штуку.

— Якія грэлкі, мама? — гэта ўжо я ў адказ пытаю. — 
Ты ж ведаеш, у Тараса вузканішавы бізнес, у гэтым 
і зацвікоўка: попыт на арматуру ўпаў, а я люблю са- 
лодка есці і мякка спаць.

Мама мне не паверыла, хаця бацька яе пасля пе- 
раканаў, што я не спірт ганяю, а наладжваю каналы 
збыту ў Велькапольскім ваяводстве, так што ў ва- 
чах мамы я ўзняўся нават вышэй за Тараса — усё ж 
справа шляхетная, трэба мовамі валодаць і разумець 
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кан’юнктуру, там-сям нават афіцэру паліцыі свінымі 
плячыма аддзячыць.

«Ладна, — скажаце вы, — ты нам галаву мамай 
сваёй і Тарасам Парамонавым не дуры, ты нам рас- 
кажы, як ты на тую стыпендыю трапіў? У нас у кож- 
нага па два такія тарасы на лесвічнай пляцоўцы, 
і ў кожнага такога тараса, далібог, мама, а на стыпен- 
дыю ты адзін пралез, то раскажы як».

He хацеў я, але калі вы аж дасюль дачыталі, то 
раскажу. Калі грузіў я арматуру, то часу дарэмна не 
губляў: якая хвілінка або які дзень выходны — адра- 
зу на піўбар у цэнтры. А ў цэнтры, самі ведаеце, якія 
там кошты для простага чалавека, — адно расчара- 
ванне і сардэчныя пакуты, так што прыходзілася ісці 
на розныя хітрыкі — напрыклад, запісацца на лекцыі 
Беларускага калегіума і піць піва на парах. Спачат- 
ку выкладчыкі крыху здзіўляліся, але пасля нічога, 
звыкліся. Прыйдзе, напрыклад, жанчына нейкая і да- 
вай штосьці пра Арыстоцеля. Ты з-пад парты пару 
глыткоў зробіш і пытаеш:

— He ведаеце, якая сіла эўрыкі дзейнічала на 
баявыя машыны ў Сіракузах, калі Сакрат выпіў 
цыкуту?

Арыстоцеліха толькі вачыма пралыпае. А я яшчэ 
вып’ю паўшклянкі і зноў:

— Калі штаны ў Піфагора роўныя, то які быў по- 
лавы орган у цара Леаніда?

Гэтая, каторая па Арыстоцелю, пачырванее і да- 
лей штосьці па паперцы, так што з ёй не надта смеш- 
на было.

Іншая рэч метадолагі. 3 імі адна радасць і эпапея 
сэнсаў. Прыйдзе Мацкевіч — і адразу з парога:

— Вы дэбілы! У метадалогіі не разумееце нічога! 
I наўрад ці зразумееце.
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Я аж падскочыў: думаю, чалавек мяне наскрозь ба- 
чыць, напраўду ж нічога ў метадалогіі не разумею, 
усё адно думаў яму сківіцу зламаць за гонар прысут- 
ных дам, але паглядзеў - у яго і плечы шырокія і нос 
скрыўлены. Можа, ён баксёр, як Гайдэгер, а я гэтых 
баксёраў ведаю, яны так здалёк пачынаюць, тыпу, там 
штосьці ззянне ў небе і крыху грудзі справа зачасалі- 
ся, а вось ужо выходзіць, што маму ягоную пакрыўдзіў 
і зараз ён табе капу нацягне на лімфатычныя вузлы.

Я тады піва закруціў, думаю, ну яго нафіг, пасяджу 
паслухаю да перакуру, а там ірвану ў пад’езд бухаць, 
не буду рызыкаваць.

А Мацкевіч гэты разагнаўся і кажа: «Эўрыстыч- 
ныя здольнасці спадара Акудовіча дазваляюць яму 
ўзначальваць навучальную ўстанову толькі ў выніку 
агульнага адмоўнага росту навыкаў інтэлектуальнай 
працы ў нашай краіне». Я суседа пхнуў, кажу:

- Чаго гэна значыць?
— Акудовіч - дэгенерат, — кажа мне сусед.
«0, — думаю, — Акудовіч — дэгенерат. Магчыма. 

Мне скуль ведаць, можа, і праўда». А Мацкевіч не 
здаецца, зноў штосьці там складаныя словы, а сусед 
мне перакладае, кажа:

— Пазьняк - абсос.
«Ага, — думаю, - не першы гэта разрад — кан- 

дыдат у майстры, першаразраднік так дзёрзка база- 
рыць не можа паводле азначэння, або, як той казаў, 
апрыёры».

«Знаем мы, — скажаце вы мне, дарагія мае чыта- 
чы, — знаем мы, што ў Мацкевіча ён адзін Святлана 
Алексіевіч, а вакол савецкі чалавек, які не дае яму 
ўкараніць свой метад у народную гаспадарку, але 
прычым тут Мацкевіч да таго, як ты трапіў на “Gaude 
Polonia”?»
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Мацкевіч напраўду ні пры чым, але так я яго па- 
любіў, што не мог вам пра яго не апавесці. Я і яго 
палюбіў, і яшчэ парачку выкладчыкаў, а яны такія 
злыя ўсе, як адзін, і ўсе спартоўцы-разраднікі. Ка- 
жуць, ходзіш на аддзяленне філасофіі і літаратуры, 
то ўсадзі пузыр і пішы вершы. I каб наступнага разу 
мы цябе без вершаў не бачылі. Асабліва Хадановіч 
з гэтымі вершамі бязлітасны быў, я яго нават пачаў 
называць «дарагі Партайгеносэ».

Я спачатку думаў больш не прыходзіць, але гэтыя 
бары ў цэнтры ўсё задзіралі і задзіралі кошты, пра- 
біваючы ўсе псіхалагічныя межы на куфаль свет- 
лага піва. Даводзілася пісаць вершы і прыносіць 
іх выкладчыкам. Часам я хітрыў і прасіў напісаць 
які-небудзь верш Тараску Парамонава. Вельмі ж доб- 
ра ў яго з рыфмамі выходзіла, не тое што ў мяне.

Але калегіум гэты — тая яшчэ наё-ка. Пабухаў тры 
гады ў іх, а потым яны і кажуць: «Усё, ідзі ты ў шыро- 
кі свет, вось табе карталюшка, што праслухаў ты курс 
і цяпер сам можаш вершы пісаць без нашага пры- 
мусу. У іх і пра Гайдэгера можаш, і пра Арыстоцеля, 
і пра нас, нягеглых». Халера з вамі. He хочаце ў казён- 
ным памяшканні, то буду да вас дадому прыходзіць, 
я ж вас цяпер усіх, як абабраную бульбу, ведаю.

А як нагрузішся арматуры, як ад вартаўнікоў па- 
бегаеш, то такое навальваецца непераадольнае жа- 
данне выпіць з белымі людзямі, што заходзіш ты 
ў ванну, мыеш рукі ад іржы ды толькі і думаеш: «За- 
раз, зараз змыецца гэтая іржа, вытру я рукі калючым 
ручніком, надзену я белую напрасаваную кашулю 
з цвёрдым каўнерыкам, нацягну нагавіцы ад гарніту- 
ра-тройкі, напішу колькі радкоў на белай паперы сі- 
нім атрамантам. 1 пайду-паеду да Хадановіча, хай ён 
скажа, што верш фігня-фігнёй, я крыху расстроюся, 
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але і выгляду не падам, і будзе нам Андрэй да ра- 
ніцы спяваць сумныя інтэлігентныя песні, а ўжо ран- 
кам выклічуць суседзі міліцыю, і будзем мы скакаць 
з гаўбца ў хмызы бэзу праз маскітную сетку». Мыеш 
ты рукі, а ў грудзях цёпла - зараз, толькі ў метро 
ўскочыць і на трыццаць сёмым два прыпынкі.

1 ты сам не заўважыў, як чацвертая ранку, як 
Андрэй спявае, як Віталь Рыжкоў заснуў на канапе, 
а Марына запарвае гарбату. Просіш свежага пуэра. 
I вось вязе цябе ўжо таксоўка дахаты. I ніколі ўжо 
гэта не паўторыцца, ніколі табе ўжо не будзе двац- 
цаць два, а ў Андрэя будуць новыя сябры — яно і яс- 
на: што ты яму? Арматуру і тую нармальна сп-здзіць 
не можаш, а Андрэй — прэзідэнт ПЭН-цэнтра. Хто ты 
яму такі? Чаго ён з табой шаворкаецца? Проста ча- 
лавек добры — нікому адмовіць не можа.

Я вам наогул так скажу, Хадановіч — ён толькі 
крыху да Хоміча не дацягнуў, можа сантыметры два, 
можа, тры, але яшчэ б, яшчэ б - і ўжо выліты Цімур 
быў бы. Хадановіча дзе ні паставіш - усюды рады 
дасць. ПЭН-цэнтрам пастаў кіраваць — як адным ме- 
зенцам сагне той ПЭН-цэнтр, кожнаму сябру ў душу 
залезе і выверне; пастаў Саюзам пісьменнікаў апека- 
вацца — як уваліць другому сакратару ў плечы, што 
той толькі бегаць будзе, як з дыярэяй трэцяй ступе- 
ні, — справы вырашаць і спонсараў шукаць для між- 
народных літаратурных фестываляў.

Як піша Хадановіч, ведаеце? Вершы, напрыклад? 
Бярэ ён лом і куб мурмуровы — і х-як, х-як! — адразу 
тым ломам выбівае вершы па камені. Без права на 
памылку! Адразу з рыфмаў пачынае, пасля — словы 
ў радкі дапісвае. А перакладае, ведаеце, як? Так пера- 
кладае, што французскія паэты цяпер стаяць у чарзе 
праз мэрыю Марсэля, каб свае новыя вершы на пера- 
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клад падаць, потым прачытаць іх па-беларуску і тады 
ўжо нармальную кнігу вершаў зрабіць.

Дужа я люблю Хадановічу лёстачкі падпускаць - 
з малалетніх гадоў. 3 пятага ці шостага класа апяваю 
яго веліч, любоў да бліжніх і дальніх. Аднаго разу 
я праз гэта нават трапіў у пастарунак (не тое што 
праз Хадановіча, хутчэй, за прапаганду нетрадыцый- 
ных сэксуальных стасункаў).

To аднойчы затэлефанаваў мне Хадановіч і кажа: 
«Добра, Андрэйка, адлізаў ты сваё, паехалі са мной 
ва Уроцлаў на літаратурны фестываль, паселімся там 
у гатэлі “Wodnik na Grobli”, будзем піва піць і вершы 
чытаць. А можа, і не будзем — як праграма ляжа на 
нашы здарожаныя целы». Легла-прылегла яна, пра- 
грама тая, — нічога, добра пачыталі. Прыходзім у ну- 
мар, знясіленыя польскім спіртам, а ў нумары ўжо 
Вітас Дзякшніс — яму пакой наняць забылі, то ён — 
да нас прасіцца. Далей ясна: пераклады на літоўскую 
самі сабой у мяне паперлі. A то як, мала таго, што 
ў маім ложку спаў, дык у яго шкарпэткі разарваныя 
былі, а я абяцаў пра гэта на ўвесь свет раструбіць, 
калі мае тэксцікі не перакладзе.

Так і пайшло-паехала-парачкавала: тут на фесты- 
вальчык, тут — з перакладчыкам пазнаёміць, там — 
з польскімі паэтамі вып’ем чаго крапчэйшага. А я ж 
майстар да-бкі, як вып’еш са мной, то паспрабуй мя- 
не пасля ў зборнічак не ўставіць ці ў часопісе не 
надрукаваць. Можаш не рабіць нічога. Але, ведаеш, 
жыццё адно і пражыць яго трэба. He хочаш, то як хо- 
чаш, але я на тваім месцы ўсё ж яго пражыў бы, а не 
вось так тупа замерз пад мостам ці саслеп ад ня- 
якаснага беларускага бальзаму.

Так я ўвайшоў у літаратуру, але гады ідуць, а ра- 
дасці няма. Доўга я думаў, што рабіць, а бачу на пор- 
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насайце банер. «Майстры культуры, прыязджайце да 
нас у Польшчу, мы вас чакаем, як лысы з “Brazzers” 
па лбе». Я падумаў: «А чаго не паехаць? Усё ж паўгода, 
два восемсот на картку ў месяц, наймуць кватэру». 
Пайшоў тады да Хадановіча, рэкамендацыю падпісаць.

— Рэкамендацыя — гэта фігня, — кажа Хадано- 
віч. - Найперш трэба праект напісаць: кшталту па- 
едзеш ты ў Польшчу катаць смаркачы ў носе, толькі 
не смаркачы, не катаць і не ў носе, а пісаць раман, 
які разарве душу кожнаму паляку і чэхаў закране 
па датычнай.

— Абавязкова кожнаму? — пытаю.
— He, гэта наогул неабавязкова, каб душу раз- 

рывала. Каму яно трэба? Латай яе пасля. Галоўнае, 
каб у заяўцы было напісана, што разарве. Ты ж сам 
у паэме сваёй пісаў, што палякі даверлівыя, як дзеці, 
і што ты назбіраў на тры дні івэнтаў, удаючы з сябе 
аўтара Канстытуцыі трэцяга траўня.

0, бачыце, чытачы, які Хадановіч мудры — цытуе 
маю паэму, героем якой з’яўляецца і якой на той мо- 
мант яшчэ і ў задуме не было.

— Пра што пісаць раман, Партайгеносэ? — у лоб 
пытаю я Хадановіча.

— Напішы пра нацыянальную ідэнтычнасць усход- 
ніх і цэнтральных еўрапейцаў на прыкладзе эмігран- 
таў з краінаў былога Савецкага Саюза ў Польшчы, 
якія трапілі туды як у дзевяностыя, так і ў апошнія 
гады. Перапляці іх лёсы, як драты ад навушнікаў, рас- 
крый характары, як тры пачкі макароны.

Пакуль дарагі Партайгеносэ казаў, я занатоўваў, 
толькі пра драты і навушнікі павыкрэсліваў.

— Што, вось проста пра іх і напісаць?
— У заяўцы так! — кажа Хадановіч. — А там мне 

ўвогуле што ў плечы, што мытная дэкларацыя.
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Хто твой раман у Польшчы чытаць будзе? Яны яшчэ 
Міцкевіча не ўсе прачыталі, які, каб ты ведаў — вялікі 
беларускі паэт. I мае кнігі не ўсе распрадаліся, то да 
цябе чарга няхутка дойдзе, ты, думаю, да таго часу 
залезеш у сасновы пенал, можа быць, і мяне сустрэ- 
неш з Міцкевічам. Будзе прам як з’езд ПЭН-цэнтра.

— Хопіць гэтай фразы для заяўкі?
— Хопіць, толькі дадай, што трэба матэрыял вы- 

вучыць на месцы і што бігас будзеш каштаваць у бу- 
феце опернага тэатра, бо, чуў, там найлепшы пада- 
юць, толькі ў Шоды-Мацеры яшчэ лепшы.

Шодай-Мацер’ю мы між сабою Хадановічыху на- 
зываем, калі вы не ведалі (але скуль вам было даве- 
дацца? Вы ж з багемай не трэцеся).

- Марына, навальвай Адамовічу бігаса, a то ён 
акасее за хвіліну, так хоча на «Gaude Polonia», што 
жарэ як у апошні раз, — зноўку падаў Андрэй голас.

Засталося рэкамэндацыі сабраць, каб у камі- 
сіі па разглядзе заявак зразумелі, што я не халера 
з каналізацыйнага калектара, а безальтэрнатыўны 
кандыдат на выдачу стыпэндыі. Хутка ў паэме пі- 
шацца, а ў жыцці Хадановіч яшчэ хутчэй пытанні 
вырашае. Толькі я прачухаўся на наступны дзень пад 
абед — у мяне на пошце ўжо рэкамендацыі ад вядо- 
мага польскага паэта Богдана Задуры, якому губляць 
не было чаго: ён дзве кнігі мае на польскую пера- 
клаў, не ведае, як адмыцца, і ад прэзідэнта Польска- 
га ПЭН-цэнтра Адама Паморскага. 3 гэтым, я думаю, 
вам ясна, што ён з Хадановічам адной стужкай вялі- 
кага ордэна ПЭН-клубаў перавязаны.

А потым напіліся, як мае быць, ажно так, што 
чыталі хадановіцкім катам яго вершы, а Шода-Ма- 
цер нас пасля на мароз выгнала і два дні Партайге- 
носэ дамоў не пускала. Піць трэба меней, калі мароз 
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на дварэ, a то так і пальцы адмарозіць можна. Чым 
тады пісаць? Летам — іншая рэч: пайшоў у хмызы — 
і спі сабе, падхропвай, халера цябе не возьме.

Адным словам, сабраў я паперы і адправіў у Поль- 
шчу, як у шэлег медны.

А праз месяцы два прыходжу я з арматуры, на- 
працаваны страшна, з Тарасам пасварыўся, бо ён 
арматуру прадаў як безвугляродзістае жалеза, а там 
сталь такая была, хоць ты гарматы адлівай. Прыхо- 
джу я, а жонка мне з парога:

— Адамовіч, ты зусім ё-у даўся!?
— Што такое, — пытаю, — каханая?
— У цябе аўтобус на Варшаву праз дзве гадзіны, 

у цябе стыпендыя ад заўтра! Дзякуй богу, адпачнём 
ад цябе паўгода, ад арматуры тваёй і ад іржы, якая 
па ўсіх пакоях з цябе сыплецца. Дзе ты шлэндаешся? 
Я табе ўжо чамадан сабрала!

Я яшчэ думаю: «Па якіх пакоях? Мы ж у аднушцы 
жывём». Але як бы там ні было, на апісаны спосаб 
апынуўся я на праграме «Gaude Polonia» і прыйшоў 
да Багумілы Бердачыньскай, каб падпісаць кантракт 
на стыпендыю з Міністэрствам культуры.

— Першая ўмова! — строга сказала бабка. — Каб 
ніякіх трукаў з арматурай!

— He, — кажу. — Я сюды прыехаў, каб з ёй завя- 
заць.

— Добра! А таксама каб з Полынчы нікуды не 
выязджаў! А калі выязджаеш, то папярэджвай! — 
агучвае другую ўмову Бердачыньска. А я ўсё адно ні- 
куды не збіраўся, куды збірацца, калі экстазі па двац- 
цаць злотых за таблетку.

А трэцюю ўмову вы ўжо ведаеце, калі абзацы на 
старонках не прапускаеце, а як прапускаеце, то вяр- 
ніцеся на пару старонак і перачытайце, хапатлігі вы.

91



«Дык штосьці мы не зразумелі, — скажаце вы. - 
He піздз-ць арматуру, не выязджаць з Польшчы, і пра 
творчую біяграфію мы зразумелі, але чаго не зразу- 
мелі — хто ж плаціць за тваё мастацкае жыццё? Хто 
гэты дурань, якому ты залез на карак?»

Як хто? Няўжо не зразумела? Плаціць за мяне да 
капеечкі, да апошняга грошыка нікелевага пан поль- 
скі падаткаплатнік. He магу не напісаць яму оду, за- 
служыў ён.

ОДА ПАНУ I ПАНІ ПОЛЬСКІМ ПАДАТКАПЛАТНІКАМ 
АД УДЗЕЛЬНІКА ПРАГРАМЫ «GAUDE POLONIA», 

3 УДЗЯЧНАСЦЮ ПІСАНАЯ

Мой дарагі, мая дарагая, маё дарагое, 
Mae дарагія вы рэзідэнты
Жэч Паспалітай Польскі, кожнага гендару, 
Зусім без яго,
Вы, што нарадзіліся па вайне, 
Вы, што толькі скончылі школкі, 
Паздавалі матуры, 
Вы што ўстаяце рана, ідзяце на працу.

Ты, каторы офіс клянеш, табліцу «эксэля», 
Ты, каторы з кацам сядзіш у опэнспэйсе, 
Ты, каторы кіруеш трамвай праз Варшаву, 
Ты, каторы ў ліцейцы ліеш алюміній, 
Ты, каторы стаіш ля дошкі школьнай, 
Ты, каторы робіш аперацыі ў белым халаце, 
Ты, каторы вырошчваеш яблыні,

Ты, які злодзеяў ловіш уначы,
Ты, які плуг свой па палях пад парай вядзеш,
Ты, які ў шапіку прадаеш цыгарэты,
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Ты, які стаіш на касе ў краме, 
Ты, які хлор уліваеш у басейн, 
Ты, які на дысках літых падкручваеш гайкі,

Гэтую песню пяю я табе, польскі падатка- 
платнік!

Твае напрацаваныя рукі,
Стаптаныя ногі,
Спіна пагнутая,

Твой твар, абмарожаны зімнім ранкам
Па дарозе на працу,
Твае вочы, стомленыя маніторам,
Твая шыя, зведзеная ў нязручнай позе,
Тваё горла, што хрыпіць у ліцейцы,
Твая трэцяя ранку над разрэзаным хворага 

сэрцам,
Твая галава, якую боль разрывае пасля п’янкі.

Кожны рух,
Кожная кропля поту, 
Кожны высілак твой 
Мне дарагія!

Нават вы, спекулянты таварамі народнага спа- 
жывання,

I праца ваша — 
Мілыя мне!

За вас узнімаю я кожны куфаль у бары!
За вас ужываю я наркотыкі лёгкія і цяжкія!
За вас ем я журак!
За вас ем я флякі!
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За вас ем я бігас!
За вас дзевак у бары частую!
За вас я палю цыгарэты!

За вашы падаткі!
За вашы падаткі вас слаўлю!
За мудрасць утрымліваць на іх мяне і маё нена- 

жэрнае горла!
Мой ненасытны юр!

Мудрыя людзі вы!
Шчодрыя людзі!
Вам я спяваю гэтую песню!
Вам кожнае слова маё!
Вам кланяюся нізка ў ножкі!
Цалую далоні і вочы!

Люблю, не магу ўтрымацца, 
Крычу пра гэта на плошчах! 
Дзякуй вам, дзякуй вялікі! 
Без вас — што б я рабіў сам!

I толькі нелегальных працоўных, 
Што падаткаў не плацяць, 
Бухгалтараў, што малююць мутныя схематозы 
Для мінімізацыі падаткавай базы, 
Выкарыстоўваюць афшоры і хітрыкі, —

Вас я праклінаю! 
Гарыце вы ў пекле, 
Подлыя людзі!

Вам не спяваю я гэтую песню! 
Каб жа адсохлі вам сракі!
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Але вернемся да маіх герояў, якія таксама былі 
ў Варшаве. Найперш, перанясёмся ў цырульню, дзе 
Віталь Рыжкоў распавядаў прысутным пра далейшае 
ўзыходжанне зоркі Цімура Хоміча.

— Цімур выйшаў на прашпект і пайшоў ім у бок 
Уручча. У тыя гады Менск не аброс яшчэ кавярнямі, 
як гронка вінаградзінамі, але яны ўжо віселі на ім, 
як кляшчы на дзікім сабаку.

— Можна без ідыёцкіх параўнанняў не да месца? — 
уставіў Календа. — Гэта ж у мяне ён тады ночыў, 
і штосыді я не помню, каб мы так параўноўвалі.

- Ты наогул нічога не помніш, - пакрыўдзіўся 
Віталь. — Я табе па-мастацку кажу, а не проста так.

— Ды ідзі ты на х-р! - сказаў Календа, але сам 
адышоў да працоўнага месца.

— Ішоў Хоміч прашпектам, прамым, як проза 
A. I. Бацкеля, — працягнуў Рыжкоў, зірнуўшы на цы- 
рульніка. — I глядзеў на шыльды рэстарацый, і думаў 
пра прыроду грамадскай фармацыі ў Беларусі. Пера- 
біраў ён розныя варыянты, аналізаваў сувязі і на- 
прамкі эксплуатацыі чалавека чалавекам на нашай 
Радзіме, калі яго позірк знайшоў словы «Казачны 
замак». «Неафеадалізм», — зразумеў Цімур, абышоў 
дом і зайшоў у падсобку.

- Хто тут шэф-кухар? - запытаў Цімур. - Вельмі 
мне ваша канцэпцыя спадабалася, у духу посткалані- 
яльнай тугі па псеўданацыянальным маяраце.

— Шэф-кухарка тут я! А ты што за зал-па свядо- 
мая? — запытала ў адказ шэф-кухарка. - У цябе да- 
ведка з бээнэфа ці ты проста па жыцці дурненькі?

Шэф-кухаркай была жанчына, якая важыла прыб- 
лізна як тры Цімуры, або сто шэсцьдзясят кілаграм. 
Яно і зразумела: паспрабуй ты цэлы дзень есці піцу, 
запіваць «Аліварыяй-дзясяткай» і праз шчыліну ў па-
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нелях глядзець на студэнтаў БНТУ, якія ўсе, як адзін, 
маладыя і прыгожыя задроты. У такіх умовах вага 
расце, як колькасць захворванняў у моладзі падчас 
вясновага прызыву.

— Я па жыцці марксіст, а ты не адчуваеш душэў- 
ных памкненняў працоўнага чалавека, — дзёрзка ска- 
заў Хоміч.

Шэф-кухарка, якую звалі Васіліса Віктараўна, 
устала з піўнога кега і закруціла рукавы.

— Вось што я скажу табе, пясняр ты зямлі бела- 
рускай, зараз я ўдару цябе справа, і маліся, каб 
я схібіла і трапіла ў скрыні з сасіскамі ў цябе за 
спінаю, інакш тваё цела, дадзенае табе эвалюцыяй, 
трапіць у смажанкі, унесеныя ў наша меню галоўным 
тэхнолагам, — так трапна сказаўшы, яна замахнулася 
і ўдарыла Хоміча з правай.

Калі дым асеў, Віктараўна зразумела, што Цімур 
застаўся стаяць на сваіх дваіх ды заняў баксёрскую 
стойку.

— Зараз, філосаф ты народнай тугі па вытворчых 
сродках, я прапішу табе злева, і прасі Святога Ро- 
ха, каб у мяне раптам звяло сутаргай плечы, іначай 
твой далейшы творчы шлях будзе нагадваць жыццё 
Стыва Хокінга, — другі раз трапна сказаўшы, шэф-ку- 
харка ўваліла Цімуру з левай.

Надзіва і гэтым разам Цімур застаўся на нагах. 
Праз здзіўленне жанчына ажно разявіла рот і высу- 
нула язык.

— Вось што я табе скажу, шэф-ты-кухарка, уда- 
рыла ты мяне два разы, а я ўдару цябе ў самае балю- 
чае: скажу я табе так, што сілы ў руках у цябе няма 
і робіш ты на карысць капіталу, які не мае ні на- 
цыянальнасці, ні мамы, ні таты, а толькі мае аднаго 
саюзніка — тваю дурасць.
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Пасля гэтых слоў пачалася бойка, бо трэці раз 
ударыла шэф-кухарка, але трэці раз не стаў Хоміч 
трываць удар, а хутка адскочыў і штурхануў на Вік- 
тараўну слуп з піўных кегаў. Каго іншага тымі боч- 
камі заваліла і расціснула б, ды толькі пакаціліся ке- 
гі калідорам, збілі з ног двух кухонных працоўных, 
паламалі ім хрыбціны, раскаталі вушы ў бліны, што 
было вельмі дарэчы, бо бліны адразу кінулі ў печ 
і зрабілі на іх чатыры гавайскія піцы ў падарунак 
тром кампаніям, якія адзначалі здачу сесіі.

Але і шэф-кухарцы адціснула пальцы на левай Ha
se, раззлавалася яна не на жарт і схапіла Цімура за 
плечы, той яе лбом ударыў у нос — больш не раза- 
браць было, хто каго б’е і каму ад гэтага робіцца 
балюча, апроч памагатых сусветнага капіталу. Тры 
гадзіны дужаліся Цімур Хоміч з шэф-кухаркай, ажно 
ўзняла Віктараўну руку:

— Стой, стой, хлопчык! — сказала яна, па калена 
ў цесце, па пояс у маянэзе, па горла ў піўной пене. — 
Бачу цяпер, што не маскаль ты, але не бачу, чаго ты 
хочаш ад мяне? Што ты дачапіўся, што ты прыпёрся, 
бачу, што не санкантроль, бачу, што не ахова пра- 
цы, бачу, што не эмэнэснік ты, бо ніхто б з іх мяне 
не здужаў, дый ты не змог, але і я цябе не здужала, 
то скажы мне, што ты за персанаж былін, а я цябе 
на х-р пашлю, каб больш не бачыць!

— Я не персанаж былін! - адказаў на гэта Ці- 
мур. - Я герой новага часу, абранец, якому наканава- 
на правесці цябе праз цемрадзь няведання да ззяння 
новага сэнсу! Пусці мяне на кухню, і я зраблю цябе 
кухарам для людзей!

- Па табе дурка плача! — закрычала Віктараўна, 
і зноў яны пакаціліся па падлозе падсобкі, раз-пораз 
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наносячы трапныя магутныя ўдары ў розныя часткі 
цел адно аднаго.

Яшчэ тры гадзіны барукалася шэф-кухарка з Ці- 
мурам, але не змагла даць рады, і зноў ускінула руку, 
і зноў закрычала:

— Другі раз пытаю я цябе, сабака ты валацужны! 
Бачу, не Дзяржкантроль ты, бачу, не «Зелянбуд», бачу, 
не карэспандэнт «Саўбелкі»! Хто ты такі, чаго хочаш, 
скажы мне нармальна, па-чалавечы, скажы, як якому 
глухому ці сляпому б патлумачыў!

— Хачу кухарам быць пры табе, паказаць новыя 
рэцэпты хачу! - выгукнуў тады Хоміч.

Зноў паглядзела на Цімура як на хворага шэф- 
кухарка, зноў пакаціліся яны па падлозе, зноў бі- 
ла хлопца баба булавой, а ён зноў яе кусаў усімі 
трыма галовамі (прынамсі, так падавалася перса- 
налу кавярні «Казачны замак»), Так і біліся яны на 
падлозе, аж пакуль не пачалі прабівацца ў падсоб- 
ку п’яныя студэнты, патрабуючы піц танных і піва 
халоднага, пакуль не пачалі ісці студэнты ў заклад, 
робячы стаўкі то на Віктараўну, то на Цімура. Як заў- 
важыў гэта Хоміч, так наліліся рукі яго нянавісцю да 
буржуазных перажыткаў, што ўдарыў ён Віктараўну 
тры разы галавой аб падлогу, сышла яна да пояса 
ў зямлю. Устаў тады Хоміч і сказаў спакойна так, 
разважна:

— Паважаныя мінчане і госці сталіцы, вяртайцеся 
за сталы, хутка будзе і піва таннае, і піца смачная, 
зараз усё будзе!

Толькі сказаў ён так, як прыйшлі ў сябе працоў- 
ныя кухні і з крыкам «Віктараўна пала!» накінуліся 
на Хоміча. Аднаго, мыйшчыка посуду, адкінуў Цімур 
піўным кегам, другому, рэзчыку цыбулі, засунуў дзве 
палкі сухой кілбасы ў кожную з ноздраў, трэцяму, 
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не разабраць ужо было, хто ён такі, тушай сабачай 
па спіне так ударыў, што зламаў хрыбціну. Але ўжо 
ляжалі памагатыя шэф-кухаркі на Цімуры, як пра- 
цоўныя Трактарнага на пляжы ў Серабранцы — гус- 
та, з ранку да вечара і з мацюкамі.

Зваліўся Цімур пад іх цяжарам, усё ў вачах яго 
паплыло, кроў стала ў зрэнках. Закрычаў тады Хоміч:

— Маці, зямелька родная, тата, неба яснае, бра- 
ты мае, птушкі вольныя, дайце вашых сіл напіцца, 
дайце мне хоць на секунду прадыхацца — кожнага 
я зваюю, кожнаму п-зды дам!

Устаў Хоміч, і такой сілай наліліся ягоныя плечы, 
ногі мармуровымі сталі, спіна — чыгуньевай! За се- 
кунду параскідаў памагатых Віктараўны Хоміч. Устаў, 
агледзеўся.

— Ну ты і х-рню нясеш, дзе ты так навучыўся? — 
засмяяўся Календа.

— Цябе не запытаў! Графаманаў ты сын! Дачка 
ты дармаеда! — злосна адказаў Віталь і працягнуў 
гісторыю пра Хоміча. — Адным словам, абвёў Цімур 
крывавымі вачыма студэнтаў у падсобцы «Казачна- 
га замка», угледзеўся ў твары іх маладыя, галодныя, 
да піва і піцы хцівыя. Зразумеў, што трэба іх накар- 
міць, напаіць, а тады ўжо казаць ім мудрыя словы 
пра барацьбу з сусветным капіталам.

Што рабіць? Трэба будзіць шэф-кухарку. Узяў 
Хоміч кег з півам, прабіў метал пальцамі і выліў 
увесь напой халодны Віктараўне на твар. Прахапі- 
лася баба:

- Што, - кажа Хоміч, - зразумела, хто я такі, хто 
ты такая, як у новае жыццё мы з табой пакрочым?

— Так, - адказвае Віктараўна. — Ты - які ўсё ба- 
чыў, я — Хумбаба, а ў новае жыццё мы не пойдзем, 
бо ты смерць пераможаш і будзем жыць вечна.
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— Оооо! — працягнуў тады Цімур. - Бачу, замоцна 
я цябе галавой аб падлогу прыклаў, давай будзі сваіх 
памагатых, трэба студэнтаў карміць, не для таго яны 
сесію здавалі, каб ты тут на падлозе валялася і ман- 
кіравала непасрэднымі службовымі абавязкамі.

Сказаў так Хоміч, а сам на падлогу зваліўся - пакі- 
нулі яго сілы, здрадзіла яму цела, ужо з долу бачыць: 
рэзчык цыбулі замахнуўся на яго вогнетушыльнікам, 
але схапіла памагатага за руку Віктараўна, не дала біць 
Цімура, які здужаў яе ў чэсным двубоі. Так і сказала:

— I сам не думай, і порна з такімі сюжэтамі не 
глядзі! He даў ты рады адолець гэтага хлопца, а ця- 
пер ён пад маёй абаронай! Ідзі цыбулю рэж і плач 
над слабасцю тваіх рук і ног тваіх нямогласцю!

I такім макарам разагнала яна ўсіх працоўных па 
сваіх месцах. Хвіліна — і паляцела на сталы піца га- 
рачая, і палілося ў куфлі піва халоднае. Віктараўна ж 
вярнулася да Хоміча, узяла яго на рукі, паклала на 
мяхі з рысавай мукой, абмыла твар Цімура «Бела- 
колай», валасы расчасала грабеньчыкам чароўным. 
Заснуў Хоміч і спаў да самага ранку. Ранкам жа...

— Чуеш што, Віталь! — сказаў Календа. — Ішлі б 
вы, хлопцы, адсюль, бо вы мне кліентаў распужалі. 
Мне працаваць трэба, а не пра Хоміча байкі слухаць.

— Лан, братку, хадзем, - сказаў Адамовіч, і хлоп- 
цы напраўду ўсталі з-за стала і зніклі з цырульні.

Назаўтра хацелі сабрацца ў Андрэя Якушава, але 
ў філармоніі акурат у гэты дзень, нібы з нагі ў твар, 
давалі ягоных твораў, таму вырашана было арганіза- 
ваць пікнік.

Капейкін зноў прыйшоў першым і сеў на вялікі 
камень ля самай вады, падклаўшы пад абедзве кроп- 
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кі дупы «Gazeta Wyborcza» — запляміць форменныя 
порткі здавалася яму такім самым блюзнерствам, 
як не запляміць мундыр маёру Галандскаму. Капей- 
кін чамусьці вырашыў, што на рацэ будуць качкі, 
і прынёс з сабой два батоны. Пакрысе ён адрываў 
кавалкі ад лустаў і кідаў іх у ваду, хлеб хутка зносі- 
ла плынь. Ад расчаравання, што качак няма, Чорны 
пачаў сам жаваць лусты і не заўважыў, як пало- 
ву з’еў. Раптам Капейкін як бы ўбачыў гэтую сцэну 
збоку, і яму на вочы ледзьве не навярнуліся слёзы — 
самотны мужчына есць хлеб на беразе ракі. Капей- 
кін часта міргаў, каб ніхто не ўбачыў заплакана- 
га афіцэра КДБ, калі яго па плячы ляпнула Кася 
Мятліцкая.

— Сядзіш, Капейкін?! - сказала яна і палезла ца- 
лавацца.

— Сяджу... - разгублена сказаў афіцэр і ўстаў 
з каменя.

Ён крыху падаўся наперад, форменны чаравік па- 
ехаў па вільготных водарасцях, што ляжалі на ка- 
менні, Кася, нахіляючыся, ненаўмысна падштурхнула 
яго, афіцэр пабаяўся схапіцца за яе — і вось ён ужо 
стаіць па пояс у вадзе.

— Вы ж афіцэр КДБ! - закрычала Ліза Лянкевіч. — 
Васпане, няўжо вас не вучылі трымаць раўнавагу?

Халодная вада не да канца змыла прыступ сама- 
шкадавання з Капейкіна, таму ён толькі развёў ру- 
камі, маўляў, не даў рады з гэтым польскім варожым 
Камітэту дзяржаўнай бяспекі каменнем, якое толь- 
кі і чакае, як бы зганьбіць беларускага афіцэра, як 
бы выставіць яго горшым, чым ён толькі запланаваў 
зрабіцца.

— Пісталет не замачыў, Чорны? — запытаў Пшэ- 
мак, падаючы прыяцелю руку.
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— He далі мне пісталет. Праз мяжу нельга вазіць, — 
сарамліва сказаў Капейкін, пачаўшы вылазіць з вады.

Чалавеку, які трапіў у няёмкую сітуацыю, здаец- 
ца, што ўсе цяпер толькі і будуць, што абмяркоўваць 
яго і ягонае глупства, але насамрэч людзі больш 
канцэнтруюцца на сваіх праблемах, таму не так 
уважліва сочаць за чалавекам, які схібіў. Але ў маіх 
герояў ніякіх праблем не было, то яны ледзьве не 
з паўгадзіны адводзілі душу на Капейкіне, ніжнюю 
частку якога загарнулі ў плед. Нагавіцы павесілі су- 
шыцца на галіну вярбы.

Калі Капейкін ужо быў вырашыў, што трываць 
гэта немагчыма і трэба сыходзіць, хай сабе і ў мок- 
рых штанах, на прагаліну выйшаў Рыжкоў з Зайца- 
вымі-Катамі.

— 0, і вы тут, Капейкін! — сказаў рэпер. — Гэта 
вельмі дарэчы, бо я ўжо ледзьве не тыдзень апавя- 
даю ўсім пра Хоміча, а вас няма і няма. Дзе вас но- 
сіць? Гэта ж, зрэшты, не мне трэба знайсці Цімура!

— Дык мне неяк ніхто не казаў, дзе вы збіраеце- 
ся... — голас у Чорнага дрыжаў.

— Ды што ж гэта вы, спадарства?! — Віталь абвёў 
позіркам прысутных. — Вы зусім не паважаеце Ка- 
пейкіна, вы ж усе абяцалі!

Рэперу ніхто не адказаў, але прагучала прапанова, 
не сыходзячы з месца і не адводзячы позірку ад хут- 
каплыннай Віслы, ужыць наркотыкі, хто якім аддае 
перавагу, адчуць пад імі ні з чым не параўнальны 
сорам за свае несумненна мярзотныя паводзіны што 
да афіцэра КДБ, а ўжо тады паслухаць аповед Віталя.

- Дзіўлюся я вам, спадарства! — сказаў Зайцаў- 
Кот. — Мы сабраліся ўсе разам, а ўжываць будзем, 
хто чаму аддае перавагу! Я напраўду не разумею, 
як можна быць такімі сацыяпатамі?!
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— Давайце я ўсіх пачастую! - раптам горача 
прапанаваў Капейкін. - Мне перад камандзіроўкай 
выдалі тузін таблетак экстазі, але было б ганьбай 
афіцэрскага гонару ўжываць іх на самоце і не прапа- 
наваць іх яснавяльможным панам і паням, якія сён- 
ня сабраліся тут і надалі столькі ўвагі маёй сціплай 
персоне.

Абсалютная большасць прысутных пагадзілася 
ўжыць, з аднаго боку, імпартнае, а з іншага боку — 
роднае беларускае экстазі, тым больш што Капейкін 
усё адно хлусіў, як Белстат, і таблеткі былі з Амстэр- 
дама.

— Вось што, Капейкін! — сказала Алена Зайцава- 
Котка. — Вы прапануеце дзяўчатам экстазі, але не па- 
рупіліся пра пітную ваду, якая нам спатрэбіцца ўжо 
праз паўгадзіны ў неймаверных колькасцях.

— Спакойна! — сказаў Пшэмак, ударыўшы мыском 
красоўка ў пяцілітровую каністру, якая стаяла побач 
з дзвюма такімі ж. — Усё ўлічана, як у прозе Сяргея 
Календы, апроч матываў персанажаў, якія застануц- 
ца для нас таямніцай.

Усе ўзрадваліся і расселіся вакол вогнішча. Ка- 
пейкін паклаў кожнаму ў далонь па сіняй таблетцы, 
і сам першым праглынуў кругляш, нават не запіва- 
ючы, чаму ўсе адразу ж папляскалі. Да прыходу за- 
ставалася хвілін трыццаць, то было вырашана паслу- 
хаць, што ж там адбылося з Хомічам пасля таго, як 
ён уладкаваўся на няясную пасаду ў сталоўку «Ка- 
зачны замак».

— Спадарства, вы ўсе, напэўна ж, помніце, што 
Цімур Хоміч заснуў на мяхах з кукурузнай мукой 
збіты на дыхтоўны дыхт, але яго рашэнне зрабіць 
свет лепшым толькі загартавалася, нібыта меч кня- 
зя Гедыміна пад кавадлам князя Вячкі, - пачаў pa- 
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сказваць Віталь, але яго чамусьці ўштырыла адразу 
пасля гэтых слоў, і ён замаўчаў.

— Віталь? — запытаў Капейкін. — Дык што адбыло- 
ся з Хомічам пасля гэтага? — даведацца, што было 
раней, афіцэр і не спадзяваўся.

Пшэмак паглядзеў на рэпера і зразумеў, што ні- 
чога ўцямнага той сёння не раскажа, і Мятліцкі пра- 
панаваў прысутным распавесці што-небудзь іншае, 
хто што палічыць займальным і вартым агучвання 
ў гжэчным таварыстве.

- Я раскажу, — сказаў Зайцаў-Кот. — Гэта будзе 
вельмі цікавая, а галоўнае, павучальная гісторыя пра 
дванаццаць каленаў Вітаўта.

— Што за дванаццаць каленаў Вітаўта? — запыта- 
ла Алена Зайцава-Котка, зазіраючы мужу ў вочы, каб 
упэўніцца, што яго не паспела ўштырыць, як Віталя.

ДВАНАЦЦАЦЬ КАЛЕНАЎ ВІТАЎТА

— Таму я і кажу, што гісторыя будзе не толькі 
цікавай, але і павучальнай, — Зайцаў-Кот узняў 
палец угору. — Як усім і кожнаму вядома, пад- 
час пажару ў Лідскім замку Вітаўта і яго жонку 
Юльяну Гальшанскую абудзіў марскі коцік, гуч- 
на пляскаючы ў ладкі, што ўратавала маладую 
сям’ю ад смерці ў агні. Таксама ўсім і кожнаму 
вядома, што ў Вітаўта была дачка Соф’я, але яна 
выйшла за маскаля і таму для Беларусі згубленая, 
як дробная завушніца пры змене ліній у метро. 
Але мала хто ведае, што ў Вітаўта было дванац- 
цаць каленаў. Гэтыя дванаццаць каленаў ён заў- 
сёды вазіў з сабой з самага малалецтва. Першыя 
два калены ён прыдбаў ад маскаля ў Альгер- 
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давым паходзе, другую пару — ад татарына з Вор- 
склы, яшчэ пара была ад безыменных жамойтаў, 
яшчэ два калены ён высек у нямецкага рыцара 
з Грунвальдскага поля, наступную пару ён скраў 
з труны Ягайлы, калі той памёр, яшчэ два адрэ- 
заў ад аднаго валынскага феадала. Ад таго, што 
Вітаўт увесь час насіў з сабой гэтыя калені, ён 
і зрабіўся Вялікім, бо паспрабуй ты ўвесь час ця- 
гаць дваццаць кілаграм костак у латах! Адным 
словам, насіў ён іх з сабой і праз гэтыя калені 
і сустрэў свой канец. Было ж гэта так.

Калі ад Папы Рымскага нарэшце прыйшла тэле- 
фанаграма, што Вітаўту можна каранавацца, то вя- 
лікі князь вырашыў закаціць папойку. А няма леп- 
шага ўратавання на ранак, як закусіць халадцом. 
Вітаўт, разумеючы, што такой грандыёзнай п’янкі, 
як на ўласную каранацыю, яму ўжо не ўбачыць, 
загадаў наварыць са сваіх дванаццаці каленаў ха- 
ладца, бо калі з чаго і варыць халадзец, то гэта 
з каленаў. Узяў вялікакняжацкі кухар самы вялікі 
чыгунок, які толькі і быў ва ўсім Вялікім княстве. 
A то, нагадаю, быў час Вітаўта Вялікага, і Радзіма 
наша, сынку, была ад хваль Балтыйскага мора, дзе 
кавалачкі бурштыну нагадваюць слёзы праклятых 
тэўтонцаў (як мы ўжо ад іх наплакаліся!), да 
Аральскага мора, за якім подлыя татары мацуюць 
навершшы на крывыя стрэлы; ад мазурскіх азёр, 
дзе рыбы такія вялікія, што пшэкі ў іх хаваюцца 
і прадумваюць падступныя планы па заваяванні 
нашай маладой дэмакратычнай дзяржавы, да са- 
май Цвяры, дзе здаецца, што гэта не мядзведзі 
жывуць у горадзе, а горад жыве ў мядзведзях. Ад- 
ным словам, чыгунок быў што трэба, медны такі, 
бо тады чыгун яшчэ не ўмелі плавіць.
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Пачаў кухар кідаць калены ў кіпень, адно за ад- 
ным, адно за адным. Дзень варыў кухар халадзец, 
два варыў, усё ваду падліваў. Спачатку ўсплылі на 
паверхню латы з каленаў, то зняў іх кухар і кінуў 
сабакам. Сабакі ўзялі тыя латы дый з’елі. Вось та- 
кія сабакі былі ў Вялікага князя — увесь час адчу- 
валі дэфіцыт жалеза, бо нарадзіліся ад жалезнага 
ваўка і, у параўнанні з ім, не хапала ім металу, 
канешне. Але цяпер не пра сабак. Як усплылі ла- 
ты, то пачаў кухар дадаваць соль, перац, імберац. 
Прыправіў — і давай зноў варыць. Дзень варыў, 
два варыў. Ужо сам вялікі князь не вытрымаў, 
прыйшоў на варыльню.

— Што ты там шаворкаешся? — пытае. — Нам, мо- 
жа, каранацыю гады на тры адкласці, што ты, саба- 
ка шалёны, не можаш халадзец звычайны зварыць?

Кухар яму адказвае:
— Ваша Вялікасць, хоць вы пакуль толькі Ba

rna Светласць, але халадзец такая страва, што хоць 
расх-рачце мне цяпер жывот і выцягніце з маіх 
вантробаў спадара Алеся Белага, але нават ён не 
зможа прыспешыць працэс, бо калені, самі бачыце, 
старыя, з Альгердавага паходу, то хто іх ведае, мо- 
жа, яшчэ тыдні два варыць, можа, тры. Затое няхай 
Ваша Вялікасць не перажывае, навар будзе такі, 
што як бы паднеслі, напрыклад, крыжакам, то яны 
прыклеіліся б на другі дзень да сваіх парцалянавых 
начных гаршкоў.

He вельмі ўразіла Вітаўта гэтая прамова, то ён 
і загадаў рассекчы кухару жывот, але Алеся Белага 
там не аказалася, то кухара проста скармілі саба- 
кам, а халадзец пакінулі паварыцца пару дзён.

Пакуль халадзец з дванаццаці каленаў Вітаўта 
Вялікага варыўся, жонка вялікага князя сядзе- 

106



ла ў каралеўскім пакоі і думала над чароўнымі 
казкамі беларускага народа. Над якімі канкрэтна 
дэталямі думала жонка, мы не ведаем, але ведаем, 
што Вітаўту было ўжо пад сто пяцьдзясят гадоў, 
ёй — пятнаццаць, а віягры ў тыя часы не было, 
то прыйшла яна да мужа і так кажа:

— He ведаю, што ты там сабе думаеш, але я Ta- 
66 скажу так, што ў казках кароль скача ў чан 
з кіпнем і адразу робіцца маладым і прыгожым. 
Ты калені гэтыя ўсё жыццё з сабой вазіў, таму так 
хутка па лесвіцах скачаш. Дай нырца ў чыгунок? 
Можа, амалодзішся?

Вітаўт толькі па лбе сабе далонню даў. «Бо- 
жа, — думае, — што за рэдкую дурніцу мне пад- 
сунулі Гальшанскія? А яшчэ скрыню дукатаў за 
яе папрасілі! Трэба было ім дзярма конскага туды 
насаваць». А жонка не здаецца:

- Давай, не сцы, я па Першым містычным 
бачыла, гэта верны сродак. На ўсіх дзейнічаў - 
і на цябе падзейнічае.

— Усё! — закрычаў Вітаўт. — Надакучылі, нясі- 
це хутчэй халадзец, карону, будзем каранавацца, 
a то памру, пакуль чакаць буду!

Пабеглі слугі па халадзец, разлілі па місах і да- 
вай яго студзіць. А лета было. Гадзіна прайшла, 
дзве гадзіны — усё не стыне пракляты халадзец! 
Вялікі князь ужо напіўся з сатаварышы, ужо хут- 
ка пахмяляцца, але каранацыю не пачынаюць, ча- 
каюць халадзец з Вітаўтавых каленаў. Вялікі князь 
ужо раззлаваўся не на жарт!

- Нясіце халадзец! - крычыць. - А то ўсіх па- 
весім на браме, каб маскалі баяліся і чакалі Івана 
Чацвёртага Крывавага!

Што рабіць, прынеслі халадзец, як быў, вадкі.
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— Давай сюды! — загадаў Вітаўт. Узяў місу та- 
кую файную, кітайскую парцалянавую — і давай 
піць гэты халадзец. Зрабіў глыток, скрывіўся — 
і як дасць кухару па галаве той фігнёй парцаляна- 
вай, яна аж разбілася. Была б міса наша, то, можа, 
і вытрымала б.

— Вы што, з гаўна гэты халадзец варылі?! — за- 
крычаў без пяці хвілін кароль.

Пасля задумаўся, пачасаў лоб крыху. «Так, — 
думае, — калені даўно сапсаваліся, падвоньвалі. 
He буду іх вешаць, фіг з ім, з халадцом, закусім 
ласінымі вуснамі ў воцаце і раніцой іх паямо. 
Пайшлі ў сабор каранавацца!»

Зрабіў Вітаўт крок, паслізнуўся на халадцы, 
упаў і разбіў лоб аб рог стала! Вось так вось! 
He вары халадца з каленаў сваіх ворагаў, бо гэта 
страва, якую падаюць халоднай, і не набывай кі- 
тайскі посуд, бо ён яшчэ з Сярэднявечча саступае 
ў якасці прадукцыі беларусіх заводаў.

— Хаця трэба зазначыць, што беларускі посуд 
значна саступае ў эстэтыцы посуду кітайскаму, — 
Зайцаў-Кот скончыў аповед і дадаў: — Вось чаму 
ніхто не шукае дванаццаць каленаў Вітаўта. I пра- 
вільна робіць.

Прыблізна ў той момант, калі Алесь расказваў, як 
кухара скармілі сабакам, музыку і самога моцна торк- 
нула, таму нельга адназначна сказаць, што менавіта 
так усё і было з Вітаўтам, халадцом і пошукам стра- 
чаных каленаў, аднак факт застаецца фактам: дванац- 
цаць Вітаўтавых каленаў так ніхто і не знайшоў.

- Спадарства! - Капейкін ажно ўстаў, каб агучыць 
просьбу. Закручаны ў коўдру, ён нагадваў трыбуна 
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на рымскім форуме. — Я вам клянуся, што з тых ча- 
соў, як даведаўся, што толькі Альгердава дзіда не 
дала браме Масквы зваліцца з завес, я не чуў та- 
кога захапляльнага аповеду. Але мінуў ужо тыдзень 
з таго часу, калі вы абяцалі мне дапамагчы знайсці 
Цімура Хоміча. Я пакуль ведаю толькі, што ён пай- 
шоў па Менску шукаць, дзе ўладкавацца на працу, 
а пасля чамусьці заснуў на мяхах з кукурузнай му- 
кой. To хто-небудзь можа расказаць штосьці ўцям- 
нае, што ж здарылася з ім далей і дзе яго шукаць?

— Я магу! — сказаў Віталь Рыжкоў і пачаў апавя- 
даць так, нібы не перарываўся. — На раніцу Цімур 
ачуняў. Пры ім, нізка схіліўшыся, ужо стаяла Васі- 
ліса Віктараўна з падносам, поўным квасу, драні- 
каў і смятаны. Перакусіўшы, Хоміч пачаў раздаваць 
загады. Тэхнолагу — знізіць кошты на піва, бармэ- 
ну — даліваць пасля адстою пены, кухонным пра- 
цоўным — шчыраваць без тэхналагічных перапынкаў. 
Так гладка стаў функцыянаваць «Казачны замак», 
што пайшла пра карчму пагалоска нават па палескіх 
хутарах. I нават два разы завітаў у ядальню Андрусь 
Іванавіч Горват. Выпіў піўка і з’еў піцу.

А пра бітву Віктараўны і Хоміча напісалі ў газе- 
це «Вячэрні Мінск», і пра рэформы Цімура ў кавярні 
там напісалі, праўда, газета была рупарам дробнай 
буржуазіі, таму падалі яны рэформы так, нібы ця- 
пер усе студэнты горада Мінска цэлымі днямі толькі 
і робяць, што п’юць піва і ядуць піцу, зладзіў Хоміч 
яшчэ адну Панікоўку ці, крый божа, «Цэнтральны». 
А «Савецкая Беларусь» усё гэтае трызненне, не раза- 
браўшыся, перадрукавала.

Доўга ці коратка, але сабралі нараду ў Мін- 
гарвыканкаме, каб вырашыць, што ж рабіць з Хомі- 
чам і кавярняй «Казачны замак».
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— Я сабраў вас, панове, - прамовіў тоўсты мужчы- 
на ў вялікіх акулярах з тонкай дужкай, якія звычайна 
бываюць у амерыканскіх фільмах на серыйных мань- 
яках. — Каб паведаміць вельмі непрыемную навіну.

— Дык камісія Камітэта дзяржаўнага кантролю не 
знайшла ў нас ніякіх парушэнняў! — уставіў кіраўнік 
фінансавай часткі.

Мужчына ў вялікіх акулярах паглядзеў на яго 
строга, тут жа расчыніліся дзверы - і чацвёра бамбі- 
заў вынеслі кіраўніка фінансавай часткі з залі пасе- 
джанняў.

— Я думаю, усе ўсё зразумелі? — мужчына абвёў 
астатніх мутнымі вачыма, па якіх было бачна, што 
ўсю ноч імі чыталі ведамасныя інструкцыі і падза- 
конныя акты, не ўнесеныя ў сістэму «Кансультант».

— Да мяне дайшлі чуткі, — зноў сказаў мужчы- 
на, - што ў горад прыехаў Цімур Хоміч і ў яго най- 
бліжэйшых планах абнесці кавярню «Казачны Замак» 
сцяной. Папрашу выказвацца!

Паўза зацягвалася. Мужчына ў акулярах дастаў 
насоўку і працёр ёй лысую галаву.

— Папрашу выказацца галоўнага архітэктара!
Жанчына гадоў пяцідзесяці ўстала і паправіла 

спадніцу.
— Мы ніколі не падпішам Хомічу ўзгадненне на 

будаўніцтва сцяны ні вакол «Казачнага замка», ні 
дзе-кольвечы ў іншым месцы!

— Добра! - сказаў мужчына ў акулярах. — Цяпер 
хай скажа галоўны мент!

- Я прапаную, - бадзёра пачаў кіраўнік аддзела 
ўнутраных спраў, - арыштаваць Хоміча проста ця- 
пер і адправіць яго на пятнаццаць сутак!

— He ўсё так проста... - сказаў лысы ў акулярах. — 
Ёсць у мяне сакрэтная дакладная пра Цімура, і ў ёй 
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гаворыцца, — лысы абвёў вачыма прысутных. — Што 
ў ёй гаворыцца, вам ведаць па допуску да сакрэтна- 
сці не паложана. Але не можам мы адправіць Хоміча 
на пятнаццаць сутак.

Лысы абводзіў вачыма прысутных хвілін пяць, 
па іх тварах цёк у каго халодны, у каго гарачы, у Ka
ro крывавы, а ў каго і сіні пот. Нарэшце не вытры- 
маў дырэктар мінскага заапарка. Ён устаў, яго хіста- 
ла, бо ніколі раней яму не даводзілася выказвацца 
ў прысутнасці кіраўніка Мінгарвыканкама.

— Ваша... — ён хацеў сказаць «Ваша Светласць», 
але зразумеў, што гэта будзе недарэчы. — Панове... — 
зноў пачаў ён, але сумеўся. — Таварышы... — словы 
не ішлі, бо тое, што ён прыдумаў, было жахліва. — 
Я прапаную выпусціць A. I. Бацкеля на волю! — на 
адным дыханні вымавіў дырэктар заапарка, сеў 
і ашчаперыў галаву рукамі.

Палова прысутных перажагналася, палова выцяг- 
нула білеты «Белай Русі» і прыклала да сэрца.

— Ды ты што?! — закрычаў кіраўнік Мінгарвыкан- 
кама, але задумаўся. — Штосьці ў гэтым ёсць... — ён 
памаўчаў. — Значыць так, — ён пракашляўся, бо на- 
ват яму мера падавалася крыху радыкальнай. — Зна- 
чыць так, у суботу ідзём на суботнік, у нядзелю — 
на малебен, а ў панядзелак выпускаем A. I. Бацкеля 
на волю. Толькі адвязіце яго куды пад Радашковічы, 
у горадзе не выпускайце, бо гэта зусім ужо. Пра- 
такол пасяджэння засакрэціць, — лысы ў акулярах 
устаў і выйшаў з залі.

Пакуль небажыхары былі заклапочаныя пытан- 
нем Хоміча і яго самаўпраўства ў «Казачным зам- 
ку», самога Цімура цікавілі праблемы рэгулявання 
падатковай базы праз ПДВ, некаторыя інтэрпрэтацыі 
Грамшы ранніх прац Маркса і паўцэласнасць спіна 
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пры пераходзе кварк-глюённай масы ў квантаваны 
стан — адным словам, у яго з’явілася дзеўка, якая 
любіла пагаварыць.

Пазнаёміліся яны праз тыдзень працы Хоміча ў «Ка- 
зачным замку». Юля завітала ў сераду ў 15.37, каб вы- 
піць келіх шампанскага, з’есці хот-дог і адзначыць та- 
кім чынам паспяховую абарону дыпломнай на тэму 
міжкультурных камунікацый у посткаланіяльным гра- 
мадстве, але ўбачыла Цімура - і ў яе адкрыўся рот.

— Спадарыня, — сказаў Хоміч. - Я бачу, што вы 
і самі забылі, чаму прыйшлі сюды, і толькі і можаце, 
што затрымліваць чаргу, таму я, як адказны муж- 
чына, прыму рашэнне за вас. Проста цяпер я пакіну 
гэтую працу і пераеду да вас жыць, бо штатны рас- 
клад кавярні ўсё адно не дазваляе мне атрымліваць 
заробак. Я думаю, што прысесці вам на шыю будзе 
вельмі дарэчы!

Юля была так уражаная Хомічам, што ў той час, 
як ён залез ёй на шыю фігуральна, яна павісла ў яго 
на шыі цалкам канкрэтна, яны выклікалі таксоўку, — 
з грошай, якія былі адкладзены на катанне на лімузі- 
не, - і паехалі да выпускніцы.

Да вечара яны ці то атрымлівалі плоцкія асалоды, 
ці то Хоміч чытаў Юлі лекцыю пра тое, як не быць 
памагатым сусветнага капіталу. А дзявятай дзяўчына 
сабралася і пайшла на начную змену ў казіно, дзе 
працавала круп’е. Цімур даўно зразумеў, што жан- 
чыны — істоты слабыя, ім можна прабачаць малень- 
кія хібы кшталту працы на цалкам капіталістычную 
ўстанову, калі яны не супраць, што ён жыве за іх 
кошт, тым больш што сам Маркс атрымліваў грошы 
ад Энгельса.

Яны жылі ўжо каля тыдня разам, гэта пачало Хоміча 
стамляць, бо паўтараць кожны дзень простыя ісціны 
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пра эксплуатацыю чалавека сектарам зэро ён стаміў- 
ся, праз гэта ў яго пачаліся трывожныя сны. У гэтых 
снах па палях канюшыны ішоў высокі прыгожы хло- 
пец і чытаў вершы жабкам, трусікам і драздам. Ран- 
камі Цімур ніяк не мог зразумець, што гэтыя сны зна- 
чаць. Часам у відзежах хлопец падыходзіў да азёр 
і рэк і, калі бачыў рыбака, даваў таму ў твар ці па 
рэбрах, забараняючы лавіць рыбу. Аднаго разу хлопец 
прывалачыўся ў Бараўляны і падпаліў птушкафаб- 
рыку, а пасля лятаў пад аблокамі з курамі і пеўнямі.

— Кадэбісты ён, ці што? — запытаў у сябе Цімур, 
калі прачнуўся. - Штосьці я не разумею.

Гэта быў першы выпадак, калі Цімур чагосьці не 
зразумеў, можа быць, толькі таямніцу жыцця і смер- 
ці ён яшчэ не разумеў, але, прынамсі, ведаў, як знай- 
сці адказ. Тут жа перад ім была загадка, за вырашэн- 
не якой ён нават не ведаў як узяцца.

Тым ранкам разважаць пра дзіўныя сны асаблі- 
ва не было калі, бо са змены вярнулася Юля разам 
з калегамі: адна з іх таксама была круп’е, а дзве — 
прасталыткі, якіх аформілі ў казіно спецыялістка- 
мі па кадрах. Дзяўчаты збіраліся працягнуць свята, 
якое яны пачалі на працы, густымі ўзліваннямі, таму 
Цімуру давялося ўстаць за пліту і нарабіць дранікаў.

Накарміўшы дзевак, Хоміч пачаў тлумачыць ім 
пра асаблівасць адчужэння вынікаў працы ад людзей, 
якія яе непасрэдна зрабілі. Юля і яе сяброўка-круп’е 
слухалі заварожана, а прасталыткі ўрубілі «Першы 
музычны» і падпявалі песням Куллінковіча і ранняга 
«Ляпіса». «Вось жа бл-дзі! — падумаў Хоміч. — Ніякай 
класавай свядомасці!»

Але абкатаць думку, як адзінокую бульбіну на па- 
тэльні, Цімур не паспеў, бо кліп на песню «Пераехала 
камбайнам» знянацку перапыніўся і ў кадры з’явіла- 
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ся ўсмешлівая бландынка, якая паведаміла, што да іх 
у рэдакцыю прыйшло экстраннае паведамленне ад 
МНС, якое папярэджвае мінчан, каб яны ні ў якім ра- 
зе не выпраўляліся ў прадмесці і палі недалёка ад го- 
рада на рыбу або паляванне, бо за гарадскімі мурамі 
бегае голы мужык і дае п-зды кожнаму рыбаку і па- 
ляўнічаму. Неўзабаве паказалі анімацыю ў стылі фа- 
таліці з «Mortal Kombat», дзе і напраўду голы мужык 
адарваў галаву нейкаму таўсцілу. Пасля буйным пла- 
нам паказалі партрэт гэтага самага мужыка, і Хоміч 
пазнаў хлопца са сваіх сноў. У Цімура адвалілася скі- 
віца, як надоечы ў Юлі.

— Слухай, Марына! — сказаў Хоміч, звярнуўшыся 
да адной з прасталытак, калі сківіца нарэшце стала на 
месца. — Ты ведаеш, які ў гэтага хлопца патэнцыял?

Марына паглядзела на Хоміча, як жывёлагадоў- 
ца з-пад Нароўлі на бутэльку «метаксы». Доўга або 
коратка, але Хоміч усё падліваў і падліваў, падбіраў, 
і аргументаваў, і спрабаваў контрінтуітыўныя пад- 
штурхоўванні да патрэбнага яму выніку, не даваў 
прасталытцы заснуць і падтрымліваў яе галаву, аж 
пакуль яна не дала цвёрдую згоду спакусіць гэтага 
хлопца і навучыць яго есці хлеб, піць віно і прыму- 
сіць апранацца хаця б у джынсы ды майку. Праўда, 
калі дзяўчына праспалася, ніводнага са сваіх абя- 
цанняў яна не помніла, і курс з ліслівасці і пагроз 
прыйшлося паўтарыць ажно з такой інтэнсіўнасцю, 
што ўсе дзяўчаты спазніліся на працу, за што ім 
аб’явілі вымову і тры дні адпрацовак у лазні.

Калі адпрацоўкі скончыліся, Марына села на 
электрычку Менск — Маладзечна і выйшла на стан- 
цыі Зялёнае. Наколькі яна ведала, апошні раз голага 
хлопца бачылі ў ваколіцах дачнага таварыства «Un
forgiven» завода металаканструкцый. Разлік Марыну 
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не падвёў, і, калі яна выйшла на бераг даволі вя- 
лікага стаўка, ніводнага рыбака або паляўнічага не 
было, прасталытка расклала дыванок на сонцы, рас- 
пранулася і легла загараць.

Прачнулася яна праз тое, што той самы хлопец, 
якога яна шукала, стаяў па пояс у вадзе на сярэдзі- 
не возера, трымаў вялікую рыбіну абедзвюма рукамі 
і штосьці ёй горача тлумачыў. «Вось жа, блін! — па- 
думала прасталытка. — Дарма я думала, што ён ужо 
пад Негарэлым». Трэба было дзейнічаць.

— Малады чалавек! - нягучна закрычала яна. - 
Малады чалавек! — хлопец паглядзеў на яе. — Вы 
не ведаеце, што хацеў сказаць Кузьма Чорны, так 
падрабязна апісваючы пах вязаў на пачатку аповесці 
«Млечны шлях»?

Закруцілася ў прасталыткі і хлопца, Марына толь- 
кі зацеміла, што ад яго пахне рыбай і дзікімі звярамі, 
хаця дзікіх звяроў, папраўдзе, яна ніколі не нюхала. 
Гэтым наогул мала хто можа пахваліцца. Тым больш 
з прасталытак, хіба толькі з тых, якія пры гатэлях 
працуюць. Марына ж, як вам усім, спадарства, вядо- 
ма, працавала ў казіно на паўтары стаўкі.

— Устаўкі? — запытаў Зайцаў-Кот.
- He, не ўстаўкі, — сказаў Віталь. — Адным сло- 

вам, склалася ў Марыны з хлопцам, дый так ладна, 
што таго ж вечара яна забрала яго да сябе жыць, 
навучыла есці хлеб, запіваць віном, насіць джынсы 
«Levi’s» і замаўляць майкі на Wildberries.

— Разумееш, — сказаў Хоміч, наліваючы хлопцу, 
калі Марына прывяла яго ў госці пазнаёміцца. - Калі 
ты бліжэй сыдзешся з людзямі, ты хутка зразумееш, 
што з дня ў дзень яны перажываюць адны і тыя ж 
станы, нават пра самыя патаемныя жаданні яны ду- 
маюць аднымі і тымі ж вобразамі, што ж казаць пра 
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іх камунікацыю з блізкімі — ты будзеш чуць ад іх 
шаблонныя апавяданні, якія яны расказвалі іншым 
сябрам, а галоўнае — усё гэта казкі, якімі яны супа- 
койваюць саміх сябе. Чалавек любіць складаць нара- 
цыі пра сябе, як пра пуп зямлі, каб рацыяналізаваць 
учынкі, сапраўдных прычын здзяйснення якіх ён сам 
не разумее.

— He заўважаў, — адказаў на гэта хлопец. — У мя- 
не такога не бывае.

— Каб заўважыць, лепш за ўсё паехаць за мяжу 
і вывучыць дзвесце замежных слоў — ты вельмі хут- 
ка ўбачыш, што толькі іх людзі і ўжываюць. Проста 
паслухай, пра што яны гавораць на вуліцах.

Пасля Цімур дастаў агульны сшытак фармату А4 
і пачаў чытаць хлопцу, які раней хадзіў голы, свае 
вершы, напісаныя за апошнія два тыдні — балазе, 
часу ў беспрацоўных удосталь.

Як вам патлумачыць, што гэта былі за вершы? 
Уявіце, што вы нарадзіліся ў гета падчас вайны, 
цудам выжылі, зразумелі, што жывяце ў Савецкім 
Саюзе і вас не прымаюць ва ўніверсітэт па пятай 
графе, а ў тэхнікум — па разумовых здольнасцях, 
таму вы ідзяце ў хабзу і вучыцеся вапнаваць сцены, 
на першым жа перапынку вы разам з аднагрупніка- 
мі бежыце ў пад’езд суседняга дома і там выпіваеце 
бутэльку каламутнага віна на чацвярых, выходзіце 
з пад’езда, падыходзіце да ганка хабзы і адчуваеце 
галодным страўнікам, як віно пачынае балюча раз- 
дражняць слізістую. Прыблізна такія эмоцыі ўзні- 
калі пасля праслухоўвання вершаў Цімура, больш 
экзальтаваны назіральнік мог бы гэты рэзкі боль 
назваць мурашамі па скуры, але я звычайна тры- 
маюся праўды і залатой сярэдзіны, - прамовіўшы 
гэтыя словы, Віталь прыкмеціў, што яго ўжо даў- 
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но ніхто не слухае і нават капітан Капейкін, закру- 
чаны ў коўдру, з тварам, які бывае, калі чалавек 
узгадвае першую паездку на мора, пагладжвае сам 
сябе па шчоках.

Рэпер зразумеў, што лепш ён проста паслухае 
іншых і перастане марнаваць каштоўныя хвіліны 
прыходу на нікому пакуль не цікавую гісторыю. no- 
634 з Віталём сядзеў Андрэй Куціла. Рэжысёр нешта 
расказваў.

ПРЫБЛІЗНЫ ПЕРАКАЗ 
ДАКУМЕНТАЛЬНАГА ФІЛЬМА «ВОЧЫ ТВАЁЙ»

— Ігар Іванавіч пакідае машыну каля працы і ся- 
дае ў аўтобус, бо час ехаць у ЗАГС на роспіс дачкі. 
У сотцы вакол яго надзіва шмат людзей. Раптам ён 
адчувае, што ў яго выцягваюць гаманец. Завязва- 
ецца бойка, атрымлівае ён на дыхтоўны дыхт. Зло- 
дзеі збягаюць на прыпынку, Ігар Іванавіч спачат- 
ку валяецца на падлозе, пасля яму дапамагаюць 
сесці, але тут уваходзяць кантралёры. Талончыка 
ў яго няма, грошай няма, тэлефона няма, пашпар- 
та няма! Яго вязуць у пастарунак. Там прабіваюць 
па базе, мянты яму спачуваюць, але хтосьці там 
галоўны кажа, што трэба везці ў суд. Прывозяць 
у суд, а ў кіраўніка суда юбілей — усе пайшлі ўжо 
манікюры рабіць і рыхтавацца да банкету.

Адным словам, замыкаюць яго на выходныя, 
а з родных ніхто не ведае, дзе ён, там таксама 
драма — але яна па-за кадрам, мы яе не бачым. 
Сядзіць ён на гэтым Акрэсціне, нармальна сядзіць, 
толькі накурана. Прыходзіць панядзелак, вязуць 
мужыка ў суд.
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Усё як мае быць: мянты яго прыкоўваюць кай- 
данкамі да лавы і сыходзяць. Заходзіць мужык 
нейкі, кажа яму, маўляў, ён адвакат, але тут забя- 
гае нейкая баба і выцягвае гэтага адваката за 
валасы з залі. Але прыходзіць сакратар суда, за 
ім пракурор, за ім дзеці групай — гэта студэн- 
таў кулінарнага тэхнікума прывялі паглядзець, 
што бывае, калі не заплаціў за праезд. Мянты 
вяртаюцца, у апошні момант прыбягаюць дачка 
з зяцем. Кажуць: «Мы табе, тата, адваката нанялі, 
зараз усё зробіць у найлепшых традыцыях бела- 
рускай адвакацкай школы». Мужык пытае: «То-бок 
напіша на “Радыё Свабода”, што нічога зрабіць не 
мог і беларуская судовая машына расціснула чар- 
говую ахвяру?» «Не, тата, нармальны адвакат — 
максімум дадуць спагнанне».

Заходзіць суддзя, усё як трэба, «Устаць, суд 
ідзе!», хто такі, дзе нарадзіўся, дзе згадзіўся. Апыта- 
лі сведкаў, Ігара Іванавіча, карціна ясная: ехаў без 
квітка, віну прызнае, і гэтак далей, і такое гладкае. 
Адвакат добры, гэта і напраўду той мужык аказаў- 
ся, якога жанчына за валасы з пакоя выцягнула, 
а жанчына тая — суддзя. Але ладна, адвакат паспеў 
узяць даведку з ваенкамата, што мужык — чарно- 
былец, то-бок ільготнік. Тут і пракурор пачынае 
прамову, роўна так гаворыць, і ў канцы рэзка:

— Улічваючы, што Ігар Іванавіч з’яўляецца 
льготнікам-ліквідатарам на Чарнобыльскай АЭС, 
прашу высокі суд пакараць яго аднапакаёвай ква- 
тэрай на Каменнай Горцы з абавязковым пражы- 
ваннем цягам пяці гадоў.

Мужык думае: «Ого, а ў барабан мне надавалі 
мацней, чым падавалася», Суддзя выходзіць паду- 
маць, вяртаецца і агалошвае:
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— Прызнаць вінаватым. Пакараць аднапака- 
ёвай кватэрай на Каменнай Горцы з абавязковым 
пражываннем цягам трох гадоў, кватэру набыць 
за кошт сродкаў Мінгарвыканкама на добраўлад- 
каванне Фрунзенскага раёна.

Адвакат мужыка ляпае па спіне: бачыш, Іва- 
навіч, я абяцаў, будзе як мае быць, з пяці гадоў 
да трох збілі, лічы, прызналі, што невінаваты! 
Але Ігар Іванавіч адваката даслухаць не паспеў, 
бо канвой яго ўзяў і павёз у БТІ. У нас жа ад- 
но акно, там усё за дзесяць хвілін аформілі, далі 
мужыку паперку, без цяганіны рэгістрацыю па- 
правілі з прашпекта Незалежнасці на вуліцу Нё- 
манскую, аддалі ключы і сказалі: «Паязджай, па- 
ляжы, там ужо і канапа ёсць».

Тут і зяць з дачкой кажуць: «Паехалі тата, па- 
глядзім, што там ды як». Прыязджаюць: аднапа- 
каёўка як аднапакаёўка, але канапа ёсць. Прахо- 
дзіць дзесяць хвілін, прыходзіць жонка мужыка, 
аглядае кватэру і кажа:

- Ты як хочаш, але жыць у гэтай аднушцы я не 
буду. Я не для таго прыехала ў Менск з Вердамі- 
чаў, каб у гэтым гета жыць!

Дзвярамі грымнула - і хто яе ведае, куды 
пайшла. Дахаты, напэўна. Мужык разгублены, 
але жыццё ідзе па чарзе, пакрыху, па кроку. Хо- 
дзіць мужык на працу, але пакрысе пачынае піць, 
тыдзень п’е, два п’е. Але так — на працу ходзіць. 
Ды раз — тэлефанаванне:

— Ігар Іванавіч?
— Так, я.
— Жонка ваша памерла, прыязджайце, забірай- 

це, — і адрас бальніцы гавораць.
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Мужык у шоку. Далей — як звычайна: пахаван- 
не, хаўтуры. Мужык трымаецца пару дзён. Пасля 
напіваецца, а раніцай яму ўсё робіцца ясна.

Усё гэта падстроілі зяць з дачкой: яго замкну- 
лі на Каменнай Горцы, а жонку атруцілі — цяпер 
самі будуць жыць у цэнтры. Але доказаў ніякіх 
у яго супраць зяця ці дачкі няма. Што рабіць? 
Вырашае любым коштам давесці іх віну. Зваль- 
няецца з працы, спрабуе сачыць за імі, але вы- 
нікаў ніякіх. Яны нават у кватэру гэтую не пера- 
ехалі, жывуць у зяця. Пільнуе ён іх пару тыдняў 
і квасіць паралельна.

I аднаго разу ідзе ў начнік і, каб не зблева- 
нуць, бо моцна ж на ваніты цягне, лічыць крокі — 
атрымліваецца тры тысячы сто дваццаць восем. 
А назад ідзе — тры тысячы сто адзін. «Во, — думае, 
Ігар Іванавіч, — дзіўна. Трэба будзе заўтра пера- 
лічыць, што за дзіва такое». Назаўтра зноў ідзе, 
пералічвае — тры тысяч восемдзесят два. Назад 
ідзе — яшчэ на пяць меней.

Тады забывае Ігар Іванавіч ужо і пра жонку, 
і пра зяця з дачкой і пачынае адлегласці паміж да- 
мамі мераць вяроўкай. Перамервае зранку і ўве- 
чары, наносіць на схему. I выяўляецца, што блі- 
жэйшыя дамы перасоўваюцца да Каменнай Горкі, 
нібы ў іх там гняздо! Нібы цягне іх туды. I што 
мужыку рабіць далей?

«Ладна, — думае мужык, — трэба званіць у га- 
зету “Савецкая Беларусь”». I што ты сабе думаеш, 
наступнага дня прыязджае журналіст, яны разам 
з ім усё перамяраюць зранку і ўвечары. I нават 
прыкідваюць вухам да зямлі хуткасць руху да- 
моў! Журналіст разгублены, абяцае тэрмінова 
даць у нумар.
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Ігар Іванавіч ідзе раніцай да шапіка, набывае 
газету, чытае ад коркі да коркі — ні пра яго, ні пра 
дамы не пішуць! А ўжо няўзброеным вокам бачна, 
што дамы спаўзліся і нібыта ў кола становяцца 
вакол горкі. I так ходзіць ён, ходзіць, але ў пятніцу 
набывае газету — і там першая навіна. Аляксандр 
Лукашэнка падаў у адстаўку і прызначыў сваім 
спадкаемцам Аляксандра Саладуху!

— Нічога сабе... — сказаў Зайцаў-Кот.
— Гэта не ўсё! — сказаў Куціла. — Другая на- 

віна ў газеце — пра тое, што дамы ссоўваюц- 
ца. На тры паласы навіна! Каментары геолагаў 
і ўсё такое. I фотка Ігара Іванавіча, які першым 
заўважыў. А паміж дамамі ўжо ледзьве бачком 
пройдзеш — так напаўзлі. To мужык ідзе дадому 
спакайнейшы, бо, думае, калі дах паехаў, то ва 
ўсіх разам. А праз пару гадзін — званок у дзверы. 
На парозе два кадэбэшнікі кшталту нашага Ка- 
пейкіна. «Ігар Іванавіч, вам трэба праехаць з на- 
мі, для вас персанальнае запрашэнне ад новага 
прэзідэнта Рэспублікі Беларусь Аляксандра Сала- 
духі». Выходзяць з пад’езда і на ружовым лімузіне 
едуць у «Мінск-Арэну».

Там поўная зала, уся сцэна ў кветках — як ні 
круці, канцэрт развітальны. Героя нашага пасля 
канцэрта вядуць у грымёрку. Там яго абдымае Са- 
ладуха. Кажа яму; «Гераічны ты чалавек, Ігар Іва- 
навіч. Але цяпер мне час усё браць у свае рукі». 
Едуць яны назад на Каменную Горку.

Праходзяць бачком-бачком паміж дамамі на 
самую горку. Устае Саладуха, а тут навальніца па- 
чынаецца, дождж, маланкі, і бачыць Ігар Іванавіч, 
што Саладуха расце, расце і робіцца вышынёю 
з дом, а можа, і вышэй, а ў яго лысіну б’юць ма- 
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ланкі, а гром яму ў вушы залазіць. I вось раз- 
водзіць гіганцкі Саладуха рукі і раскідвае дамы 
ў розныя бакі!

Тут грукат жудасны, бліскавіца, што вочы не 
бачаць. Ігар Іванавіч губляе прытомнасць. А калі 
ачуняў, глядзіць — дамы на месцах сваіх, толькі 
Саладуха гіганцкі каменны стаіць на горцы і рукі 
трымае рассунутымі, і, хаця сышоў у зямлю па ка- 
лені, але ўсё адно вышыні — страшнай.

Тут Куцілу накрыла чарговай хваляй прыходу, і на 
трыццаць хвілін ён выпаў з рэальнасці, знаёмай бе- 
ларусам па шэрым небе, незадаволенай касірцы ў гі- 
пермаркеце і неабходнасці набываць зялёныя памі- 
доры, бо бабуля жонкі крышыла ў салату выключна 
зялёныя. Пакуль Андрэй Куціла знаходзіўся ў рэаль- 
насці, невядомай большасці маіх чытачоў, Ліза Лян- 
кевіч гандлявалася з Касяй і Таняй датычна яе гана- 
рару як куратаркі ўкраінскіх саматужцаў.

— Так званы просты чалавек, — казала яна, — скан- 
струяваны расійскай класічнай літаратурай. Вы ж хо- 
чаце ад мяне, каб я не толькі вызваліла чалавека 
з футарала, але і зляпіла футарал для чалавека, дый 
не для аднаго, а для цэлай брыгады ўкраінскіх гас- 
тарбайтараў.

— Невялікая папраўка, — сказала Кася. — 3 украін- 
цамі ўзніклі цяжкасці: адкрыўся афэр на мэблевую 
фабрыку легальна.

- Які яшчэ афэр? - не зразумела Таццяна.
— Ды там на Варшаве Усходняй адна мэблевая 

фабрыка павесіла дужа заўважны білборд, то ўкраін- 
цаў не будзе, а будзе брыгада часальшчыц з Пінскага 
льнозавода разам з брыгадзіркай.
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— Бясконца можна глядзець на тры рэчы, — гнула 
сваю думку Ліза Лянкевіч. — Як гарыць полымя, як 
цячэ вада і як бамжы корпаюцца на сметніку. Вы ж 
хочаце ад мяне, каб пасля тузіна бамжоў я выцягну- 
ла са сметніка сотню пярлін.

— He, нам не абавязкова пярліны, нам можна арт- 
аб’екты сярэдняй якасці, скажам, на дзве тысячы 
трыста дваццаць еўра. А для гэтага хопіць проста 
парэзаць сметнік пад правільнымі вугламі, — запя- 
рэчыла Таццяна.

— Так-та яно так, — не здавалася Ліза. — Аднак 
жыццё ў нас адно і дадзена нам для таго, каб павы- 
сіць энтрапію вакол нас. 3 часальшчыцамі ж вый- 
дуць толькі якія-небудзь саламяныя аркі ў стылі 
Клінава, выставіцца на біенале прэстыжна, але самі 
разумееце, аркі гэтыя гараць полымем блакітнень- 
кім і ні ў адзін прыстойны дом такую арку ніхто 
не возьме.

- А ты вазьмі тую арку ды глінай белай паабмаз- 
вай! — выгукнула Кася. — 1 скажы, што гэта алюзія 
на шумерскія брамы.

— Такая ты хуткая? — Лізе ўсё было ні па 
чым. — Ты ведаеш, колькі каштуе ліцэнзія з алюзі- 
яй на асірыйцаў? — Кася пахітала галавой. Мастачка 
ўважліва паглядзела ёй у вочы, пасля — у вочы Ta- 
Hi. — Ааааа... — працягнула яна. — Дык вы як піліп 
з глебаўкі выскачылі і селі на трамвай сучаснага мас- 
тацтва? - рытарычна запытала яна. - Я вам раска- 
жу, як уладкаваны рынак сучаснага мастацтва. Каб 
прадаць працу на любым аўкцыёне, які хоць ад ку- 
піны на два пэндзлі ўзняўся, трэба спачатку набыць 
патэнты на тэматыку...

— Ліза, ты нам галаву не дуры, - сказала Тацця- 
на, — Нам, простым беларусам, да тваіх сотбісаў — 
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як з Менска да Бялынічаў — абсалютна непатрэбна. 
Мы тут папрадаём, у Берліне крышачку, нямножка 
ў Вене. Нізенька так, затое надзейна, як слова Зянона 
Пазняка.

— Я ж вам і тлумачу, што як ты манетку ні пера- 
варочвай, а ў яе заўсёды два бакі, і на адным ба- 
ку — арол, а на другім — мае камерцыйныя інтарэсы 
ў вашай справе.

Хвілін праз пятнаццаць яны прыйшлі да кансэнсу- 
су і з’ехалі з паляны пры Вісле да Таццяны — адзна- 
чыць пагадненне чым-небудзь цікавым, але на шыро- 
кім ложку заглядзеліся на начную лямпу і пад раніцу 
заснулі.

Пакуль жа яны былі ў дарозе дахаты, Пшэмак заў- 
важыў, што капітан Капейкін пускае па шчацэ сля- 
зінкі - адну за адной, нібы суддзя лыжнікаў у гонцы 
пераследу.

— Чорны, што з табой? — запытаў паляк. — He пе- 
раймайся ты так праз гэтага Хоміча, знойдзем мы яго.

— Я не таму, — сказаў афіцэр. — Я праз тое, што 
я нядобры чалавек, агент КДБ, уцёрся да вас усіх у да- 
вер і выношваю падступныя планы — збіраюся вас 
ашукаць: у цябе машыну скрасці, жонку тваю трах- 
нуць, кватэру на сябе адпісаць, Хоміча ў турму кінуць.

Пшэмак гучна рассмяяўся.
— Спадарства, спадарства! — сказаў ён. — Я вам 

заўсёды казаў, што Капейкін зробіць усім нам сла- 
ву аднымі сваімі даносамі! Паслухайце, зараз Чорны 
раскажа пра планы на найбліжэйшую будучыню, — 
і, ужо звяртаючыся да капітана, дадаў: — Давай, 
братку, агуч свае чорныя і шыпучыя, як актываваны 
вугаль, задумы ўсяму прысутнаму спадарству.

Капейкін устаў, паправіў гузік на каўняры кашулі, 
коўдру, у якую была закручана ніжняя палова яго са- 
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мога, і пачаў казаць, глытаючы словы, як заплаканы 
дашкольнік камякі ў маннай кашы.

СПОВЕДЗЬ КАПІТАНА КАПЕЙКІНА

Дарагія рабяты, пекныя паненкі, мужныя паны, 
спадарства, перад вамі, бліскучымі, як санет Баг- 
дановіча сярод побытавых допісаў першай белару- 
скай газеты з рысункамі, стаю я — махляр, ашука- 
нец, зрэшты, крывадушны чалавек, не варты нават 
таго, каб размінуцца з вамі пад зорным небам у за- 
вулку.

He буду цяпер адмаўляць і прызнаюся ва ўсіх 
сваіх паскудных задумах адным стрэлам з абе- 
дзвюх руляў дубальтоўкі проста з сэрца. Стрэлам 
з органа, дзе гэтыя планы нарадзіліся і выспява- 
лі начамі, зранку і ўвечары, стрэлам у адвечную 
праўду зорнага неба, якое, як нядаўна высветлілі 
найлепшыя аналітыкі Камітэта дзяржаўнай бяспе- 
кі Рэспублікі Беларусь, таму і зорнае, што кожная 
зорка — куля, выпушчаная стрэлам праўды з па- 
рабэлума афіцэра КДБ.

— Во чэша, - сказаў Куціла, — зусім беднага за- 
брала, - але на рэжысёра прыкрыкнулі, і ён заціх.

— Дык вось, — працягваў Капейкін, крыху збян- 
тэжаны словамі дакументаліста. - Чорных і пад- 
ступных задум я маю роўна шэсць.

Першае, што я збіраюся зрабіць, - гэта прыйсці 
да кожнага з вас і, спасылаючыся на розныя непе- 
раадольныя жыццёвыя акалічнасці, папрасіць гро- 
шай. Вы, натуральна, не такія даверлівыя, як палякі 
або славенцы, але штосьці падказвае мне (а калі 
штосьці мне падказвае, я яму веру як самому сабе, 
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бо гэтае штосьці ўсё адно частка мяне, і атрымлі- 
ваецца, што няма ніякага сэнсу не верыць самому 
сабе, толькі трэба час ад часу правяраць падказкі, 
атрыманыя ад чагосьці, як кажуць у нас у камітэ- 
це, эмпірычным шляхам, што б гэта ні значыла).

Здаецца мне, што, калі я прыйду, напрыклад, да 
Алены Зайцавай-Коткі, так-так, да вас, дарагая спа- 
дарыня, і, спаслаўшыся на тое, што мая бабулька 
захварэла на гепатыт В, папрашу ў вас дзесяць ты- 
сяч даляраў на лячэнне ў берлінскай клініцы, вы 
мне пазычыце калі не дзесяць, дык, прынамсі, пяць 
тысяч. Больш ніколі ў жыцці гэтых грошай вы не 
ўбачыце ні ў наяўным, ні ў безнаяўным выглядзе. 
Бо кампанія ў вас вялікая і калі ашукаць кожнага, 
то можна пераехаць у Рыа-дэ-Жанэйра і жыць там 
ад карнавалу да экватара без якіх-кольвечы праб- 
лем з мяккім ложкам і салодкай ежай.

Другое, што я збіраюся правярнуць у самым 
блізкім часе, — гэта абнесці вашы мяшканні: элек- 
троніка, антыкварыят, футры, жаночыя ўпрыгожан- 
ні, мужчынскія ўпрыгожанні, нашыйнікі для сабак, 
інкруставаныя дыямантамі, рукапісы няскончаных 
раманаў партытуры опер, сталовае срэбра, гра- 
шовыя заначкі — усё пойдзе на чорны рынак, пад 
крысо і на пераплаўку. Я ўжо зрабіў копіі ключоў 
ад вашых кватэр і вызначыў як працуюць камеры 
на сценах, як ходзяць ліфты ў ліфтавых шахтах, 
калі вашы суседзі дома, а калі — не. У КДБ мяне на- 
вучылі, што ідэальных злачынстваў не бывае, затое 
бываюць палітычна нядобранадзейныя элементы 
і кожны такі элемэнт мусіць быць упаяны ў элек- 
тронную схему на месца кандэнсатара. Месца ж 
кандэнсатара — на нарах, бо зашмат у ім сабрана 
энергіі, якая толькі і робіць, што чакае, каб каго 
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шарахнуць. Так і я. Толькі і раблю, што чакаю, калі 
ўжо прыйдзе тэрмін абакрасці першую кватэру.

Трэцяе, што я збіраюся зрабіць, — я збіраюся 
спакусіць і маральна раскласці кожную з прысут- 
ных паненак і задумваюся, а ці не правярнуць 
мне тое самае і з прысутнымі спадарамі. Адзінае, 
што спыняе мяне, — кодэкс паводзін афіцэра КДБ, 
які я вывучыў на памяць і на голку, а таксама за- 
сцярогі, што хтосьці з вас можа выявіцца не такім 
ужо прасцяком, нездарма ж вы перабраліся ў Вар- 
шаву, а не проста запісаліся ў ячэйку БНФ. I вось 
такі няпросты чалавек можа зняць мой гомасэк- 
суальны сэкс на схаваную камеру. З’яўленне ж та- 
кога роліка будзе нагадваць падзенне Тунгускага 
мэтэарыта — каб адшукаць мяне ці мае парэшткі, 
Камітэт выправіць экспедыцыю нават у тундру ці 
джунглі Амазонкі. Таму і толькі таму, праз страх пе- 
рад маім альма-патэр я трымаюся, нішто іншае не 
стрымала б мяне ад таго, каб сэксуальна выкарыс- 
таць прысутных паноў: ні бог, ні зорнае неба, ні 
матчыны рукі, якія мяне не для таго расцілі. Про- 
ста зараз я расказаў бы адкрыта і проста пра ўсе 
сэксуальныя вычварэнні, якімі я збіраюся займацца 
з прысутнымі паненкамі, але, на жаль, аўтар паэмы, 
якую вы цяпер чытаеце, такі п’яны праз сваю ро- 
лю дэміурга, што не дае мне раскрыць рот і пе- 
ралічыць топ пошукавых запытаў на Pornhub, але 
вы чытайце яго да самага канца, бо ў мяне з вамі 
будзе менавіта ён, хіба што пункты сорак чатыры 
і трыццаць два я прапушчу, бо не маю рэквізіту.

Першым крокам я прызнаюся кожнай з вас 
у каханні: раскажу, што я тонкая творчая нату- 
ра, якую можа зразумець толькі генерал з за- 
сакрэчаным прозвішчам, але не да канца, бо моц-
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на заняты выкрыццём схем рэверсіўнай пастаўкі 
крэветак на Беларусь, і ты, мая дарагая, каха- 
ная, любімая, ты мне самімі зорамі прызначана. 
Ніхто з вас, дурніц, не здагадаецца, што схемы 
рэверсіўнай пастаўкі крэветак на Беларусь даў- 
но выкрытыя і пастаўленыя на службу камітэту, 
а я ніяк не магу быць тонкай творчай натурай, 
бо такіх адсейваюць пры прыёме ў камітэт яшчэ 
на этапе зачацця. На другім этапе я буду дарыць 
кветкі, карціны і есці з вамі марозіва чорнай ноч- 
чу пад тымі самімі зорамі, якія мяне вам прызна- 
чылі. Пра трэці ж этап я вам пакуль не раскажу, 
бо вы не маеце да яго службовага допуску.

Чацвёрты мой падступны план заключаецца 
ў тым, што я збіраюся не проста заняцца сэксу- 
альнай эксплуатацыяй вашых цел - я збіраюся 
спачатку ўцерціся вам у поўны давер, дамагчыся 
з вашага боку сляпога кахання да мяне, падавіць 
вашу волю, як вараную бульбу таўкачом, разбу- 
рыць вашы асобы, як рэстаўрацыя разбурыла бе- 
ларускія палацы, дамагчыся поўнай дэградацыі 
вашых душ да аднаго хапальнага рэфлексу, пры- 
мусіць вас саміх перадаць мне кампрамат на ся- 
бе, аформіць непад’ёмныя, як прылепленая да ас- 
фальту гумка, крэдыты, а гатоўку ад тых крэдытаў 
у адсутнасць сведкаў перадаць мне, спустошыць 
вашы банкаўскія рахункі, прадаць кватэры за мі- 
зэрны кошт. Адным словам, пасля ажаццяўлен- 
ня гэтага майго плана вы знойдзеце сябе голымі 
пад мостам, а таксама ў міжнародным росшуку за 
шэраг маёмасных злачынстваў і два-тры сэксуаль- 
ныя злачынствы супраць незнаёмых вам людзей.

Пяты мой план датычыць аднаго толькі Цімура 
Хоміча, але ён і ёсць самым падступным. Пасля Ta- 
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го, як я дазнаюся, дзе ён жыве, я ўварвуся да яго 
ў кватэру і, пагражаючы маім табельным парабэлу- 
мам, які я насамрэч прывёз у Польшчу, саб’ю яго 
на дыхтоўны дыхт. Далей я буду катаваць яго і му- 
чыць як найменей тры дні з перапынкамі толькі на 
сон і ежу. Ці трэба казаць, што спаць і есці буду 
толькі я? Затым я загарну Цімура ў дыван Брэсцкай 
дывановай фабрыкі і вывезу ў Беларусь на машыне 
з дыпламатычнымі нумарамі. Там я перадам яго 
ў напрацаваныя рукі генерала з засакрэчаным про- 
звішчам. Разам мы аднясём яго ў скляпенне, дзе 
голага пасадзім на ланцуг. Мы будзем збіваць яго 
і маральна зневажаць доўгія гады, аж пакуль ён не 
сустрэне сваю смерць ад вечнага болю, амаль поў- 
най адсутнасці ежы, сну і медычнай дапамогі.

Шосты мой план — у тым, што ў мяне няма 
ніякага шостага плана, і, калі хтосьці з вас неяк 
выкруціцца ад крымінальнага пераследу і распло- 
ціцца з крэдытамі — оооо! — ён яшчэ доўга будзе 
помніць, што я маю шосты план, і баяцца нават 
выйсці на вуліцу, каб не сустрэцца там са мной 
і маім шостым планам!

Капейкін скончыў аповед і сеў на бервяно, 
па яго твары каціліся слёзы:

— Слухай, Чорны, а навошта ты нам усё гэта 
апавёў, гэта ж тваё асабістае? — запытаў Пшэмак 
Мятліцкі.

— Такі я ўжо чалавек — з тонкай душэўнай 
арганізацыяй, творчая асоба, як і вы ўсе, — пра- 
хрыпеў Капейкін, якога душылі слёзы.

Наступнага дня спадарства сабралася на пляцы 
Люблінскай уніі, штохвіліны ўзгадваючы, як Міндоўг 
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той Люблін паліў і нам даваў параду не адгукацца 
пра гэтую забаву дрэнна, пакуль самі не паспрабуем. 
Пра унію Міндоўг нічога не ведаў, але, думаю, і на 
яе скіраваў бы струмень скрайняй незадаволенасці 
жоўтага колеру. Тым больш нічога Міндоўг не ведаў 
і пра пляц Люблінскай уніі, а каб хто яму расказаў, 
вельмі князь здзівіўся б самой ідэі называць скрыжа- 
ванне ў гонар таго, што ў далёкім горадзе сабраліся 
пяцьсот мужыкоў і намалявалі атрамантам на папер- 
цы свае подпісы.

Аднак збіраліся нашы героі не проста так, а на вя- 
чоркі, якія былі прызначаны ў кватэры кампазітара 
Андрэя Якушава, каторы, здавалася, гасцей пакуль 
не заўважыў, бо быў заняты імправізацыямі на рая- 
лі — пісаў матывы для новай оперы пра барацьбу Зя- 
нона Пазняка з крывавым рэжымам пад працоўнай 
назвай «Барацьба Зянона Пазняка з крывавым рэжы- 
мам і яго таталітарная перамога».

У кампазітара было гатова тры акты агульным гу- 
чаннем дзве гадзіны пяцьдзясят хвілін, але здавацца 
ён не збіраўся і пісаў чацверты. Са стварэннем нова- 
га матэрыялу ў кампазітара праблем не было - былі 
праблемы з пастаноўкай ужо напісаных опер.

Але штосьці я даўно не звяртаўся да вашага ка- 
лектыўнага розуму, дарагія мае чытачы, не ўшчуваў 
вас, не паказваў, што здольнасці вашы не проста 
сярэдненькія, а што вам бы зноў у пачатковую шко- 
лу, на ўрок працы, за дапаможнік «Нажнічкі-чараў- 
нічкі». Вось паспрабуйце здагадацца, чаму аніводны 
тэатр не браўся паставіць оперы Андруся Якушава 
«Лябедзька і выбары старшыні партыі», «Зелянбуд як 
вечнае свята на свежым паветры» і юнацкага тво- 
ра «Тры скрыпачы на рэстаўрацыі Вялікага тэатра 
оперы і балету»?
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Тут вы, праўда, можаце даць рады, але паспра- 
буйце адказаць на пытанне, чаму так ніколі і не быў 
пастаўлены балет «Цар Аляксандр з Александрыі», 
і сапраўды, кажу вам, што, каб вашу оперу паставілі 
ў оперным тэатры, трэба быць з гэтых самых. «3 якіх 
гэтых самых?» — запытаеце вы. Крыху мазгамі па- 
раскіньце, бо мафія бывае сіцылійская і блакітная, 
і штосьці ў Оперным тэатры я італьянцаў не бачыў.

— Атрымліваецца, Якушаў не з гэтых? Каторыя 
не італьянцы, але ў Оперным? — запытаеце вы.

Што так — адразу — не з гэтых? Можа, і з гэтых, 
я нічога такога не ведаю пра яго, ведаю толькі, што 
оперы яго не ставілі ні ў Менску, ні ў Варшаве. Але 
гэта, прабачце, ні пра што не сведчыць, маіх опер 
таксама аніводны тэатр не ставіў, і вашых, баюся, 
таксама. А тое, што мы з вамі іх не пісалі — гэта наш 
недахоп, а не мастацкай рады ці Андруся Якуша- 
ва. Адным словам, цяпер, калі я вас канчаткова за- 
блытаў і вы ўжо самі не рады, што пачалі разбірацца, 
дзіравы кампазітар ці мы яго любім зусім не за гэта, 
самы час пераходзіць да гутаркі, якая адбывалася за 
спінаю ў музыкі, пакуль ён шалёна лупіў па чорных 
клавішах раяля.

Там Капейкін, крыху паўздыхаўшы, схіліўся да ву- 
ха Касі Мятліцкай:

— Ведаеш, Кася, — так, ён паспеў перайсці з дзяў- 
чынай на «ты». — Да сённяшняга дня я і не ведаў, 
што гэта такое — каханне. Скажы мне, ці кахала ты 
каго-кольвечы калі-кольвечы. He, стой, не кажы, не 
кажы мне такіх рэчаў. Я ўпэўнены, ты нават і не ве- 
даеш, што я маю на ўвазе пад словам «каханне», гэта 
няпроста выказаць, але я паспрабую. Гэта калі гля- 
дзіш у вочы і разумееш: перад табой дзве замочныя 
шчыліны, а за імі — пакой. He, не пакой, але цэлы 
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дом, і гэты дом чакае, калі ты вернешся і будзеш 
у ім жыць, будзеш прыбіраць у ім, расстаўляць рэчы 
па паліцах, мыць падлогу, будзеш рабіць есці, спаць 
ноччу, і, куды б ты ні паехаў, ты заўсёды вернешся 
сюды — у свой дом. А яшчэ ў цябе вельмі файныя 
грудзі. I цяпер я адчуваю, што мы з табой як бы на 
адной хвалі, як бы ўсталі на адну дошку для сёрфінга 
і ў нас атрымалася не ўпасці на такім грэбні, на якім 
ніхто іншы не даў бы рады не захістацца, толькі мы 
з табой зможам праехаць на гэтай хвалі.

Ці чуеш ты, ці чуеш музыку, якую грае Андрэй? 
Мне здаецца, што ён адмыслова цяпер падбірае та- 
кія вібрацыі, такія гукі, якія граюць у тваёй душы, 
штосьці блізкае да тваіх пачуццяў да мяне і да маіх 
пачуццяў да цябе. Усе гэтыя кантрапункты, пераходы 
ад амаль поўнага спакою да кавалерыйскага наско- 
ку — гэта нібыта пра нас. Чуеш, чуеш? — кадэбэшнік 
узяў Касю за руку і зазірнуў ёй у вочы.

— Пшэмак? - паклікала дзяўчына. - Ты можаш 
разочак Чорнага па твары прыкласці?

Мятліцкі біць Капейкіна не стаў, але той усё зра- 
зумеў і адышоў ад Касі, узяўшы за руку Таццяну. 
Твар дзяўчыны быў белы, як адзенне Зянона Пазня- 
ка, бо яна даведалася, што ў бацькі адбыўся пера- 
трус. Такія рэчы самі па сабе не адбываюцца, а калі 
ўжо адбыліся, не рассмоктваюцца, нібы пакінуты 
на пяць хвілін на стойцы ў «Цэнтральным» кухаль 
піва. Таццяна слухала Капейкіна значна больш пры- 
хільна, чым Кася, праўда, з болем у вачах, часам 
яна нават нешта перапытвала, а хвілін праз пятнац- 
цаць пяшчотна папляскала яго па шчацэ кончыкамі 
пальцаў.

— Капейкін! - Ліза Лянкевіч, якая ўчора прапус- 
ціла прызнанні афіцэра, вырашыла дазнацца, што 
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ён збіраецца рабіць. — Якія цяпер вашы планы? 
Мы гэтак жа будзем збірацца ў салонах у пошуках 
Хоміча або вы прыдумалі нешта іншае?

— 0, спадарыня! - горача адказаў Капейкін. — 
Я так і не даведаўся, дзе мне яго шукаць, каб пера- 
кінуцца парай фразаў, а яшчэ лепш — прамовіць да 
яго доўгі і палкі маналог.

— Дык а Віталь вам не дапамог? — запытала Ліза.
— Дык дапамог я! — закрычаў Віталь. — Я амаль 

усё расказаў, а што Чорны не зразумеў, дык гэта цал- 
кам не мая віна! Вось вам знак Беларускай народнай 
рэспублікі! — і Рыжкоў намаляваў на грудзях пальца- 
мі партрэт Івонкі Сурвілы.

- He праўда ваша, а ваша крыўда, — сказаў Капей- 
кін. — Вы так і не апавялі мне, за якой салодкай доляй, 
за якім сонцам у ваконца, за якім смыкам беларускім, 
за якім быў, ёсць, буду Хоміч папёрся ў Варшаву!

— Васпане! - выгукнуў Рыжкоў. — Напраўду, няма 
нічога лягчэйшага, як пра гэта апавесці. Я раскажу 
ўсё, што знаю! Пачну з таго, што, калі Хоміч пасябра- 
ваў з A. I. Бацкелем, то разам з ім яны выправіліся 
ў паход па паркетную дошку!

- Куды? - не даў веры ўласным вушам Пшэмак 
Мятліцкі. - Такога проста не можа быць, бо такога 
не можа быць не толькі з Акудовічам, якога няма, 
але нават ні з кім з тых, хто ёсць, — так, на паляка, 
Мятліцкі быў надзвычай добра абазнаны ў белару- 
скай філасофскай думцы. - Мы маем невялікі пара- 
докс. Калі Акудовіча няма, а такое з ім таксама было, 
то што было з тымі, хто ёсць?

— Каханы... - Кася дачакалася, калі муж зверне на 
яе ўвагу. — Помніш, у першай сцэне, калі мы сядзелі 
аб’яб-ныя коксам на паркінгу каля «Жабкі», ты прасіў 
мяне або закрыць рот, або яго ўжо не закрываць? — 
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Пшэмак кіўнуў. - 3 таго часу аўтарская задума зра- 
біла поўнае кола, і зараз я мушу папрасіць цябе або 
ўжо давесці гэтую думку да лагічнага канца, што ты, 
напэўна, зрабіць не зможаш, або завершыць яе про- 
ста зараз. Іншымі словамі, я прашу цябе заткнуцца.

— 0, я гляджу, усе персанажы ў гэтым творы 
выступаюць на баку аўтара, — сказаў Пшэмак. — Гэта 
надзвычай мудра з яго боку. Хто, калі не персанажы, 
мусяць яго падтрымліваць? Хіба што драбнюткія 
дэталі ў структуры апавядання.

— Дэталі ў гэтым апавяданні падтрымліваюць ад- 
но только чытацкую цікавасць, а ніяк не аўтара, — 
уставіў Віталь Рыжкоў і працягнуў далей пра Хо- 
міча. — Пасля таго, як Цімур скончыў чытаць свае 
вершы, у іх з Бацкелем адбылася не абы-якая спрэч- 
ка пра тое, хто з іх найлепшы паэт Зямлі Беларускай.

A. 1. Бацкель не прызнаваў вершаў як асобнага 
кшталту мастацтва, дый не пісаў іх, а Цімур Хоміч 
лічыў, што немагчыма вызначыць першага сярод 
апошніх, і ў той спрэчцы A. I Бацкель вырашыў, што 
найлепшы паэт - Цімур Хоміч, а Цімур Хоміч - што 
найлепшы паэт — A. I. Бацкель. Так яны сталі най- 
лепшымі сябрукамі.

— Рыхтык як мы з табой, братку! — сказаў Ада- 
мовіч Рыжкову і палез цалавацца. Вызваліўшыся 
ад абдымкаў, Рыжкоў працягнуў:

— Зрабіўшыся сябрамі, сябры вырашылі зрабіць 
экс - то-бок экспрапрыяцыю. Гэта была даўняя ідэя 
Цімура Хоміча - марксіста зіноўеўскага толку. Усё 
было ад пачатку добра. Узялі яны дзве тоны грыну 
гатоўкай у дзяўчыны Хоміча — той, якая працавала 
начамі ў казіно «Victoria», а грошы хавала ў шуфля- 
дзе з майткамі. Пошук гэтых грошай і быў эксам. 
Ён ім спатрэбіўся, каб зганяць па будаўнічыя матэ- 
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рыялы ў Польшчу і хуценька прадаць іх на Жданах, 
што было другой часткай іх прыгод і сталення - эта- 
пам назапашвання першаснага капіталу.

Экспрыпрыявалі яны грошы і паехалі ў бок Горад- 
ні. У электрычцы паэты, натуральна, нажэрліся так, 
што ачунялі толькі на станцыі Жабінка, бо маладыя 
гопнікі слухалі на мабіле песню «Хімія-хімія, ты, ма- 
лая, ждзі міня». Тады сябры былі зразумеўшы, што 
паехалі не на Горадню, а на Берасце. Прыйшлося бу- 
самі-бусамі перабірацца неяк да Горадні, там яшчэ 
праз Кватары, па-мойму. Ці доўга, ці з галаўным бо- 
лем, але неяк ужо далі рады — усё-ткі вялікія бела- 
рускія паэты і з пахмелля, і з бадуна, але даедуць, 
куды едуць. Ты паспрабуй пісаць як яны — верліб- 
рам, часам, можа, і хочацца рыфму куды ўставіць 
або алітарацыю якую, але трымаеш сябе за рукі — 
не даеш волі свайму падсвядомаму сілабатоніку, які 
толькі і ные ў сярэдзіне тваёй галавы: напішы «ру- 
кі — х-юкі», дадай «ногі — х-ёгі». Карацей, у іх самака- 
троль быў — гэты б самакантроль узяць і паставіць 
кіраўніком аддзела тэхнічнага кантролю на зборцы 
плітаў «Гефест». Таго мудазвона правяраць, які ста- 
віць кнопкі падачы газу ў духоўку. Сярод прысутных 
ёсць і палякі, то я патлумачу, што ў любой белару- 
скай духоўцы ёсць не толькі круцёлка, якая рэгулюе 
моц полымя, але і такая кнопка, на якую трэба ціс- 
нуць секунд пятнаццаць, каб газ ішоў. Дасцё вы або 
не дасцё веры, але тая кнопка ніколі як след не пра- 
цуе. Набудзеш пліту, два-тры тыдні можаш патры- 
маць кнопку пяць секунд — і пячы сабе пірагі, ці што 
ты там запякаеш — можа, прыпой які да жопы. Але 
пройдзе месяц-два — і ўсё: кнопку адпусціў — газу 
няма! Я па маладосці нават галаву засоўваў у духоў- 
ку, не мог паверыць, што так кепска тыя кнопкі 
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робяць, пакуль аднойчы не апёк вуха і з рок-гурта 
мяне не выгналі ў рэперы.

Менавіта таму на кожнай беларускай кухні ёсць 
якое-небудзь прыстасаванне, каб гэтую кнопку заціс- 
каць. Напрыклад, у маёй мамы — драўляная ядлаўцо- 
вая лапатка, якую яна прывезла з Грэцыі. Яна гэтую 
лапатку бярэ і ўстаўляе ў ручку духоўкі, а каб быў на 
кнопку ціск, паміж ручкай і лапаткай мама засоўвае 
гумовы мячык, з якім сабака гуляўся. Сабака здох 
гады чатыры як, а прылада жыве. У нас ужо ў края- 
знаўчым музеі ёсць цэлы пакой, дзе збіраюць прад- 
меты, якімі беларусы заціскаюць кнопку падачы газу. 
Чаго там толькі няма: і грабеньчыкі, і лыжкі, і апа- 
лонікі, і бонгі, і нават парачка вібратараў. Па гэтых 
прадметах можна вызначыць гады змены мадэльнага 
шэрагу на «Гефесце» — пліты мяняюцца, а паскудная 
кнопка падачы газу застаецца!

Таго мудазв-на, які тыя кнопкі падачы газу робіць, 
і таго выбл-дка, які гэтую працу ў яго правярае, іх 
паказаць бы, далібог, у вечаровых навінах на БТ, хай 
бы людзі ведалі, хто цэлай краіне жыццё спаскудзіў. 
Hi Цімур Хоміч, ні A. I. Бацкель ніколі б не дапусцілі 
такой нізкай якасці кнопак падачы газу, тым больш, 
бл-дзь, у духоўках!

Але сабралі сябры жалезную волю ў кулак - і пе- 
ранесліся проста ў Горадню на памежны пераход. 
Хто тым пераходам ездзіў, ведае, што яго ўжо апісаў 
Павал Касцюкевіч у кнізе «Зборная РБ па негалоўных 
відах спорту», хаця там і пра Гудагай. Яно і зразуме- 
ла: у нас пісьменнікі звычайна апісваюць або стан- 
цыі аэрацыі, або літаратурны сімпозіум, або як пад 
пад’ездам пілі, або зацяганыя электрычкі. Штосьці 
я не помню ніводнага эсэя, як бы наш творца шам- 
панскім «Cristal» змываў какаін з мёртвай Міс свету 
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ў гатэлі ля цёплага мора. У нас неяк або на дне, або 
знізу яшчэ і пагрукалі. Жылі мы бедна, а пасля нас 
яшчэ і згвалтавалі. Бывае, часам сярэдне, такое ні 
туды ні сюды: мэрс ужо набыў, але яшчэ пацяганы, 
вось ужо Міс Беларусь, але пазамінулага года, а ён 
быў неўраджайны.

Я гэта да таго, што не буду зноў гэты памежны 
пераход апісваць, яно вам не трэба. Гэта паэма, а не 
справаздача ў пракуратуру, каб мытнікаў на тым пе- 
раходзе саміх праверылі - ці ў іх катаракта, ці ўжо 
грошай хопіць, каб ля цёплага мора бухаць з Міс све- 
ту — іначай патлумачыць, як там два блокі цыгарэт 
правозяць чачэнскага ўцекача, я не магу.

Але што цікава, і Хоміч з A. I. Бацкелем неяк пра- 
скочылі — можа, не заўважылі іх, можа, неяк Хоміч 
схаваўся за класавую тэорыю, можа проста пашпар- 
ты паказалі з візамі — дый паехалі. Гісторыя цём- 
ная, але прасцейшая за «Сабак Эўропы», напэўна. 
Але заўсёды ў жыцці ёсць месца ў электрычцы, дзе 
можна на-бацца танным віном, і месца, зноў жа, 
у электрычцы, дзе праспацца.

Першым на перон у Беластоку выйшаў A. I. Бац- 
кель і так закрычаў адразу голасна:

— Хто тут хоча паспрачацца пра нацыянальную 
прыналежнасць Міхала Клеафаса Агінскага? - дур- 
ных не знайшлося, бо ўсе дурныя засталіся па той 
бок польска-беларускай мяжы.

— He крычы, - сказаў Хоміч, таксама выскачыўшы 
на перон. — Мы сюды па сандалавы паркет прыехалі, 
а не твае комплексы ў мае гематомы ператвараць.

Калі, спадарства, вы бывалі ў Беластоку, то веда- 
еце, што як выскачыш там з электрона, то стаіць 
будка такая жоўтая, каля яе трэба каго-небудзь зла- 
віць, запытаць, дзе кірмаш ест. Ён табе: «Што ты хо- 
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чаш? Па-беларуску кажы, a то ты так па-польску му- 
віш, што мой дзядэк тэраз язык прыкусіць і плакаць 
будзе, як першы раз Гожкі Жаландковай напіўшыся». 
Ты яму: «Пшэпрашам пана, рынак дзе?» Ён пакажа, 
не чужы чалавек. У Беластоку і жывуць адны бела- 
русы, проста ім пасля вайны мяжу паляка правялі 
вельмі трапна.

Рынак там такі, што сядзяць перакупы, як у Жда- 
нах, толькі горшыя. Я ў юнацтве таксама думаў тым 
паркетам крыху гандлянуць, але не даў рады з гэты- 
мі сквалыгамі. А галоўнае, я на слых лічбы па-поль- 
ску дрэнна разумею. Але ў Польшчы цяпер скандал 
на скандале, страйк кабет на ЛГБТ-маршы, а тады ці- 
ха было, толькі чутно, як ідуць Хоміч з A. I. Бацкелем 
па кірмашы і семкі лузгаюць:

— Па чым? — пытае Хоміч як бы ў паветра. 
I сплёўвае ўбок.

— Трыццаць два! — адказвае як бы паветра, але 
насамрэч прадавец алею.

- Гэта дарам! — кажа A. I. Бацкель, і ідуць яны 
з Хомічам далей, семкі лузгаюць.

Нарэшце падыходзяць да паркету і пытаюць як 
бы ў паветра: «Па чым? Тут на дубовай дошцы ў ця- 
бе сколка, дарэчы, і клас абароны ад вільгаці яўна 
завысокі, гэта ў нас кожны школьнік на вока табе 
скажа, так што, які б ні быў гэты кошт, а завышаны 
ест або сон, папрошу пана назваць цану».

Прадавец такіх фраяроў кожны дзень бачыць, не 
першае ж дзесяцігоддзе вакол паркетных штабялёў 
ходзіць. Таксама так крыху на вугал будкі паглядае 
і праз зубы нешта там сабе мармыча.

— Як табе сказаць, каб ты зразумеў? — кажа на 
гэта Хоміч. — Нам дошка твая зусім і не цікавая, мы 
сюды прыйшлі так, папаліць, хоць не палім, кавы чор- 
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най выпіць, хаця ў мяне асабіста ціск і зубы счарнелі, 
я наогул на антыдэпрэсантах, мне дактары раяць ад 
табакі і кавы адмовіцца — не для мяне гэта, то ты 
скажы нармальны кошт адразу, каб мы восем разоў 
не хадзілі, не рабілі выгляд, што нам яно не цікава. 
Давай гэтыя гульні пакінем, усё ж мы не аніматары 
на дзіцячым ранішніку, ты нам кошт фінальны - 
а мы возьмем увесь сандалавы паркет дый паедзем 
яго ў катэджы пад Менскам пакладзём.

Тут, я вам, спадарства, клянуся, грымнула так, 
нібы неба трэснула і сонца на хвіліну згасла. Пра- 
давец галаву ў плечы ўцягнуў, паазіраўся. Бачыць — 
вакол цёмна, толькі Хоміч з A. I. Бацкелем у промені 
святла стаяць. Войтэк гэны прыкінуў, што не проста 
так гэта, што колькі гандлюе, але знакаў звыш яшчэ 
ніколі не было, відаць, ухапіў ён свой залаты ша- 
нец за дупу, выпрастаў грудзі, расправіў плечы дый 
назваў патройны кошт. Што яму губляць? Або знак 
гэта звыш, або нічога не губляе, усё адно сандал той 
дрэнна ідзе, гады ўжо з тры ляжыць.

- Мы ўсё забяром, - сказаў Хоміч. — А за дабры- 
ню тваю семак яшчэ табе дамо крыху з барсеткі.

Купілі паэты сандавалавага паркету шэсцьсот 
пяцьдзясят кілаграм нета (не ведаю, колькі гэта 
ў кубаметрах) - дзве тысячы грыну аддалі, праўда, 
ім яшчэ два пачкі вязавага гратыс адвалілі.

- I што нам зараз рабіць з гэтым паркетам? — за- 
пытаў A. I. Бацкель, які, як быў дзікім чалавекам, так 
дзікім чалавекам і застаўся.

- He сцы, у мяне яшчэ дзвесце баксаў, якія я ад- 
клаў за тры гады навучання ў кулінарным тэхніку- 
ме, у майтках зашытыя, зараз ноймем буса і адвязём 
паркет у Менск, яшчэ такс-фры возьмем на мяжы 
і мыту сплоцім.
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I так y ix ладна пайшло-паехала, што дакаціліся 
яны чыгунным люкам да памежнага пераходу, паля- 
каў прайшлі, такс-фры аформілі і сталі ў чаргу на Бе- 
ларусь. Але нават геній Хоміча не мог прадугледзець, 
што ў той дзень была серада васямнаццаць нуль- 
нуль - перазменка на нашым баку.

— Далібог, Віталю! — сказаў Якушаў, які ўжо скон- 
чыў падбіраць матывы да оперы, бо стаміліся паль- 
цы, і ўставіў у яе паланез Агінскага, сыграны ззаду 
наперад. — Давай пойдзем у бар і паспрачаемся там 
з палякамі пра нацыянальную ідэнтычнасць Чэслава 
Немана, ты будзеш прыкрываць мне сківіцу, а я — 
выкрыкваць аргументы палякам у твар!

— Ты, Андрэйку, у Польшчы ўжо і грамадзянства 
атрымаў, а паводзішся як студэнт на праграме Калі- 
ноўскага, я цябе прашу даслухаць, што было з Хомічам 
і A. I. Бацкелем далей, бо далей нас чакае жарсць, за- 
бойства A. I. Бацкеля беларускімі вайскоўцамі пры да- 
памозе сакрэтнай беларускай зброі, якой рыхтаваліся 
разбіць тры танкавыя брыгады гіпатэтычнай краіны- 
агрэсара Полынчы, а нават з Хомічам рады не далі. 
Адчай Хоміча нас чакае і, галоўнае, — яго падарожжа 
ў спрадвечную беларускую сталіцу Варшаву ў пошу- 
ках вечнага жыцця, — і Віталь Рыжкоў працягнуў 
аповед. — Адным словам, была на мяжы перазменка. 
Паэты на яе трапілі і, каб неяк прабавіць час, гуля- 
лі ў нацыянальнасці. Гульня гэтая дужа вясёлая, да- 
зваляе вывучыць культуру і звычаі нашых суседзяў 
і іншых розных чукчаў. Гулялі так. Напрыклад, Хоміч 
кажа: «Смаркатыя пшэкі», — to A. I. Бацкель на гэта 
адказвае: «Насатыя лабусы». А тады Хоміч кажа: «Ву- 
шастыя хахлухі», a A. I. Бацкель - «Хцівыя цыганы». 
Сэнс у тым, каб абразіць як найбольш людзей, якія 
табе нічога кепскага не зрабілі.
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Над мяжою збіраліся хмары, капітан памежнай 
службы Вольга Мікалаеўна Непушчай фарбавала 
вусны. Як скончыла яна з гэтым заняткам, то пагля- 
дзела на ўвесь свой стан праз люстра, паправіла на 
грудзях ордэн Францішка Скарыны трэцяй ступені, 
дубовыя лісты на каўняры і пайшла правяраць да- 
кументы. На выхадзе са службовага памяшкання яе 
спыніў старэйшы змены:

— Як ты мяне затрахала, Волечка! — сказаў ён. — 
Каб праз тры хвіліны была на працоўным месцы без 
ордэна і не ў гэтай форме афіцэра СС!

Цяпер, спадарове, вы разумееце, што праскочыць 
мяжу без якой-небудзь прыгоды ў Хоміча і A. I. Бац- 
келя практычна не было шанцаў, бо памежніца 
расплакалася, настрой у яе сапсаваўся і яна ўзгада- 
ла, што вядзьмарка, бо да памежнай службы праца- 
вала ў сэксе па тэлефоне і прываражыла чортавы 
тузін мужыкоў, якіх яна ніколі не бачыла і, дасць 
бог, ніколі не пабачыць. Мама ў Волечкі вядзьмаркай 
не была, а проста жыла сабе ў Мастах і рабіла там 
у сталоўцы. А вось бабуля вядзьмаркай была, бо ў яе 
адно вока было сінім, а другое — касым.

Экспазіцыю вы зразумелі, то пераходзім да дра- 
матычнай часткі прыгод. Капітан памежнай службы 
выйшла на ганак як была — з заплаканымі вачыма 
і злой усмешкай на вуснах. Але тут здарыўся другі 
за дзень знак з неба: Волечка сустрэлася позіркам 
з Цімурам Хомічам, які акурат паліў ля буса.

— Паленне строга забаронена! — закрычала памеж- 
ніца. — Зараз аформлю спагнанне на спадара, на бус 
і на ўвесь груз! — і яна палезла па афіцыйны бланк, 
каб упісаць у яго ўсялякія падрабязнасці кшталту 
прозвішча, дзяржаўнага нумара і вагі сандалавага 
паркету, бо сваім напрацаваным вокам памежніка яна 
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бачыла не толькі праз тонкі метал бартоў, але і самую 
сутнасць бізнес-схемы Хоміча. Але тут, на дзясятую 
долю секунды ці, можа, і хутчэй — можа быць, на 
той кароткі момант, які патрэбны быў кванту святла, 
каб даляцець з пашпарта Цімура да вока капітаншы 
(часу на перадачу сігнала ў мозг не спатрэбілася, бо 
памежнікі прымаюць рашэнне нават не карыстаючы- 
ся магчымасцямі цэнтральнай нервовай сістэмы) — 
на гэты кароткі час капітана зацікавіла прозвішча Ці- 
мура. Прайшло не больш чым адна дваццаць пятая 
секунды, калі Волечка вырашыла, што хоча сабе та- 
кое ж. Яна спыніла руку, якая лезла па бланк, і абліза- 
ла зубы, не размыкаючы вуснаў — так робяць удавы, 
калі хочуць з’есці трусіка, хаця ва ўдава зубы толькі 
два, а ў Волечкі было трыццаць тры — і ўсе свае, толь- 
кі адна невялічкая пломба! Хоміча намеціў сабе на вя- 
чэру сур’ёзны драпежнік — самка чалавека.

Далей Вольга Мікалаеўна ўсё рабіла нетаропка, 
бо яна заўсёды ўсё так рабіла — хіба вы самі ў тых 
памежных чэргах не стаялі! Што я вам яшчэ мушу 
тлумачыць — рэалізм, як ён, бляха, ёсць!

Пакуль яна падыходзіла да Цімура, ён спаліў яшчэ 
дзве цыгарэты і перамог A. I. Бацкеля ў нацыянальна- 
сці, успомніўшы кітайцаў і іх кароткія прычындалы.

— Паслухайце, грамадзянін Рэспублікі Беларусь 
Хоміч Цімур Алегавіч! Цяпер у вас адсюль ёсць два 
шляхі: або са мной у ЗАГС пасля ночы палкага кахан- 
ня, або на асабісты агляд да маёра Кавалёва Алега 
Кірылавіча.

— Хто старэйшы змены!? — голасна закрычаў Хо- 
міч, які ведаў гэтых памежнікаў з іх шлагбаумамі.

Узняўся страшны вэрхал, старэйшы змены адпра- 
віў Волечку ў падсобку пад арышт, бо, хаця ён і за- 
гадаў зняць мундзір афіцэра СС, каманды надзець 
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кактэйльную сукенку ён не даваў. Бус, на якім ехалі 
Цімур Хоміч і A. I. Бацкель, ён скіраваў у адстойнік 
для разбіральніцтва, ці яго не ўгналі ў Малапольскім 
ваяводстве тры гады таму.

Самі, спадарове, бачыце, што іншага выйсця ў Хо- 
міча не было, і ён прыняў адзінае вернае рашэн- 
не — прайсці пашпартны кантроль, бус кінуць, пар- 
кет узваліць на каркі і звальваць ад пункта пропуску 
куды падалей.

Спачатку Хоміч закінуў A. I. Бацкелю на карак па- 
лову паркету, а пасля маёр Кавалёў Алег Кірылавіч 
закінуў рэшткі на карак Хомічу, бо вельмі быў той 
службовец хцівы да бясплатных відовішчаў. Калі сяб- 
ры выйшлі на беларускую зямлю, то на небе запаль- 
валіся першыя зоры — гэтыя скандалы з памежніка- 
мі сабе даражэй і ім даражэй, і нікому яшчэ танней 
не выходзілі, а ў выпадку з маімі героямі аказалася, 
што гэта яшчэ і фізічна цяжка, адно што ратавала — 
ішлі па роднай зямельцы, якая нібы спружыніла пад 
нагамі і шаптала: «Нясіце, нясіце, нясіце сандалавы 
паркет на Жданы, там і адпачнеце». Ці трэба казаць, 
што ў Хоміча і A. I. Бацкеля на тварах, руках, нагах, 
спінах і нават жыватах напяліся жылы, а пот цёк так, 
што які чалавек, схільны да параноі, мог бы паду- 
маць, што хутка з іх разам з потам выцячэ сама іх 
сутнасць. Але баязліўцы не ездзяць праз мяжу ў Го- 
радні, яны на Беняконі кіруюць.

Але ішлі нашы героі і неслі па трыста дваццаць 
пяць кілаграм сандалавага паркету кожны і яшчэ па 
адным пачку вязавага паркету. Вось яны ўжо і горад 
за спінамі пакінулі, і крыху адышлі ад аб’язной, але іх 
бяда была ў тым, што яны і думаць забылі пра капіта- 
на памежнай службы Вольгу Мікалаеўну Непушчай, 
якая, як вы, спадарове, помніце, была вядзьмаркай.
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Калі старэйшы змены пасадзіў яе ў падсобку, то яна 
не зарумзала, не здалася, не адчаялася, а перайшла 
да актыўнай падрыхтоўкі помсты, бо хаця яе і па- 
даюць халоднай, але сам працэс падрыхтоўкі патра- 
буе высокай тэмпературы.

Волечка расклала Таро. Паводле раскладу выхо- 
дзіла, што час кідаць дурную справу і назаўсёды 
забыць пра новае прозвішча. Але дзяўчына была 
з упартых і пачала ліць воск у ваду, зазіраць у ка- 
лідор з люстраў, варажыць на кішках голуба, якога 
прынадзіла хлебнымі крошкамі, круціць спірытычны 
круг. Зоры былі перакананыя і давалі адназначны 
адказ: забудзь ты, дурніца, пра Хоміча, у цябе сім- 
патычны кіраўнік змены пад бокам, а што ён жана- 
ты, дык ты яго адаб’еш, вунь у іх дзяцей няма, а ты 
скажы, што народзіш. Мы табе, мы ўсе — і Сірыус, 
і Вялікі Воз, і Малы Воз, і Валасы Веранікі - мы табе 
кажам, адчапіся ты ад Хоміча.

Але Волечцы калі штосьці супраць кажуць, то яна 
толькі пераконваецца, што трэба рабіць, і чым хутчэй, 
тым лепш. Шпількай, якой звычайныя жанчыны фік- 
суюць валасы, а памежныя службоўцы — форменную 
фрызуру, Волечка ўскрыла замок кладоўкі, прайшла 
калідорам, зайшла ў кабінет адпачынку, адсунула ку- 
лер ад сцяны і націснула вялікую чырвоную кнопку. 
Нічога не адбылося, але так і мусіла быць. Толькі 
ў танных нямецкіх порнафільмах пасля таго, як ге- 
раіня націскае на чырвоную кнопку, у яе здараецца 
аргазм. У крыху лепшых самы цымус толькі пачына- 
ецца. Так і на беларускай мяжы.

Счакаўшы трыццаць секунд, Волечка яшчэ адзін 
раз націснула на кнопку, пасля яшчэ два разы, пасля 
зноў адзін — выстукала складаную камбінацыю — 
і ў падлозе пакоя адпачынку адкрыўся квадратны 
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люк. Вольга Мікалаеўна пачала спускацца па бетон- 
ных сходах, асветленых фіялетавым святлом.

Памежніца прайшла глухім калідорам метраў 
з трыццаць і ўперлася ў жалезныя дзверы. Да аднаго 
з датчыкаў яна прыклала далонь, да другога — вока, 
у трэці нешта сказала. Дзверы расчыніліся. Дзяўчына 
прайшла ў наступны пакой. Памяшканне было цал- 
кам белае і добра асветленае. У цэнтры стаяў фатэль 
з чорнай скуры. Мікалаеўна трыма крокамі падышла 
і рашуча села.

Са сцяны проста перад ёй палілося зялёнае свят- 
ло, і Волечка ва ўсіх падрабязнасцях пачала ўяўляць 
сабе твар і ўвогуле постаць Цімура Хоміча.

— Слухай, Хоміч! — сказаў у гэты самы момант 
A. I. Бацкель, які нічога яшчэ не ведаў пра актыва- 
ваную сакрэтную беларускую зброю. — Мы з табой 
асілкі і паўбагі, я дык дакладна, але скажы мне, калі 
мы ўжо спынімся хаця б папаліць, а то я гэты паркет 
трымаю, не магу цыгарэты з кішэні выцягнуць.

Хоміч падумаў, што калі ўжо па яго наводцы пра- 
сталытка навучыла A. I. Бацкеля піць, курыць і матац- 
ца па паркет у Польшчу, то можна да чалавека прыслу- 
хацца і зрабіць прывал, пагатоў яны ўзялі ў дзюціку 
гарэлкі — строга згодна з нормай, а цыгарэт крыху 
і больш, а праз усю гэтую сітуацыю з Волечкай спа- 
гнаць з іх мыту за паркет памежнікі забыліся.

— Звальвай, — сказаў Хоміч.
Праз пяць хвілін яны склалі сандалавы паркет 

у зручныя лавы, вязавы ламінат пакрышылі пальцамі, 
падпалілі яго, зрабіўшы вогнішча, і пачалі злоўжываць 
алкаголем, замест закускі чытаючы адзін аднаму хо- 
ку без апошняга слова.

— Слухай, Хоміч! — сказаў праз паўгадзіны 
A. I. Бацкель. — Мы калі ішлі праз палі і лясы строга 

145



па азімуце на Менск, і тое зямля не гула. Яно, на- 
туральна, у вогнішчы трэскі патрэскваюць і слава 
пра нас ідзе паперадзе нас, але скажы мне, што гэта 
за страшны гул? Бо з досведу дачыненняў з табой 
я так бачу, што ён не можа нас не датычыць, абавяз- 
кова гэта або па нас, або па нашы душы, або аўтар- 
скі прыём Рыжкова, які расказвае гісторыю ў паэме 
Адамовіча.

— Праўда твая, A. I. Бацкелю! Страшны гул ідзе, 
але, як і ты, я не маю аніводнай ідэі, што б гэта маг- 
ло быць, а, як кажуць людзі, якія прыкідваюцца муд- 
рымі, пра рэчы, якія ад цябе не залежаць, не варта 
і хвалявацца — такія во яны ўжо дзе разумныя, а калі 
кошты на тытунь і алкаголь урад задзірае, мне так- 
сама не хвалявацца, ці што? Я ж не робат, а асілак 
і паўбог! Мне адной гарэлкі трэба тры літры, каб 
толькі закусіць захацелася, я ўжо пра тытунь маўчу, 
колькі мне яго трэба і як цяпер мала ў казіно пла- 
цяць, што мне — марксісту-ленінцу — давялося ўвя- 
зацца ў дробнабуржуазны таваразварот!

— Цімуру, рабіць нічога не будзем? А то я чую, 
што гул нарастае і ўжо праз паркет сандалавы вібра- 
цыі ад зямлі ідуць і ў срацы казычуць.

— А што ты, A. I. Бацкелю, зробіш? Хіба ўстань, 
каб у срацы не казытала, калі табе не падабаецца, 
мне нічога, нармальна.

— Сябруча, ты, можа, зусім бясстрашны, але гул 
спыніўся, а ў цябе за спінай над лесам больш зо- 
раў не бачна, яшчэ там палаюць два агромністыя 
чырвоныя вокі і штосьці чорнае варыцца ў паветры, 
нібы пара валіць ад подыху гіганцкага цмока. Нічога 
з гэтым рабіць не будзем?

— А што ты, A. I. Бацкелю, прапануеш? Паводле 
твайго апісання, так бачу, што стаіць над лесам гіган- 

146



цкі зубр, на нас глядзіць і дыхае ў халодным начным 
паветры гарачай віхурай з пахам свежай травы і вод- 
най дысперсіяй. Што ты прапануеш з гэтым зрабіць? 
Гусоўскага яму пачытаць, ці што?

— А што, можа, неблагая ідэя! Іншых у нас усё ад- 
но няма! — сказаў A. I. Бацкель, які пачаў нервавацца 
ад перспектывы быць растаптаным гіганцкім зубрам 
з нясвежым подыхам.

— Фігня, а не ідэя, давай лепш гарэлку дап’ём дый 
пойдзем. Зубры — яны ж не драпежныя, я думаю, 
нам нічога не пагражае, ты проста рабі выгляд, нібы 
мы яго не заўважаем, так раяць у псіхалагічных бло- 
гах. Зараз паставім эксперымент, ці гэта працуе, — 
сказаў Хоміч і працягнуў A. I. Бацкелю недапітую бу- 
тэльку віскі.

Аднак сябар Цімура хваляваўся недарэмна: гіган- 
цкая пачвара, якая ўзвышалася над лесам, сапраўды 
была зубрам, але не простым, а грамадзінай, якую 
ведае кожны, хто ездзіў шашою Берасце — Менск. 
Але мільёны людзей, якія дзесяцігоддзямі рабілі на 
яго фоне сэлфі — мільёны гэтых людзей не ведалі, 
што бетонны зубр — не проста бетонны зубр і зусім 
і не бетонны, але і напраўду зубр і напраўду абара- 
няе мяжу, але не паміж абласцямі, а ад варожых нам 
палкоў NATO.

Статуя гэта была замаскаваным баявым роба- 
там — апошняй напрацоўкай беларускага вайско- 
ва-прамысловага комплексу. На жаль, пратакол яго 
актывацыі паведамлялі не толькі адказным людзям, 
але ўсім без выключэння афіцэрам памежнай служ- 
бы ў чыне капітана і вышэй, у тым ліку паведамілі 
яго і Вользе Мікалаеўне Непушчай, якая замест таго, 
каб нацкаваць робата на жаўнераў NATO, пусціла яго 
па следзе Цімура Хоміча і ягонага сябра A. I. Бац- 
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келя. Паэты, на жаль, не ведалі, што, каб спыніць 
гіганцкага зубра, яму і сапраўды дастаткова прачы- 
таць першыя шаснаццаць радкоў паэмы Гусоўскага. 
Таму робат і не напаў на сяброў адразу — электроні- 
ка чакала, ці не пачнуць яму чытаць стоп-радкі. Час 
выходзіў, а людзі нічога не рабілі, і штучны інтэлект, 
схаваны ў хвасце, вырашыў дзейнічаць.

— Ты ведаеш, A. I. Бацкелю, — сказаў Хоміч. — Я pa- 
Heft думаў, што людзі могуць выказваць сваё мерка- 
ванне адносна чаго заўгодна, а пасля я зарэгістраваў- 
ся ў фэйсбуку і зразумеў, што, калі чалавек піша, што 
расчараваўся ў беларускай літаратуры, гэта ніякае не 
меркаванне, а псіхічнае захворванне. Чаго я пакуль 
не зразумеў — калі ім перашкаджаць пісаць рукамі 
гэтыя літары, ці будзе гэта цэнзура і зло або будзе 
гэта медычная дапамога і дабро.

— Гэта будзе дабро! — хутка выпаліў A. I. Бац- 
кель. — Яны як дзеці малыя, самі не ведаюць, што 
гавораць, у іх праблемы з базавымі ўяўленнямі пра 
рэчаіснасць.

— He ўсё так проста, як табе падаецца! - Хоміч ка- 
заў нетаропка, расцягваючы словы, нібы і напраўду 
забыў пра гіганцкага баявога робата ў іх за спінамі. — 
Быў я неяк на літаратурных чытаннях у Астраўцы. 
I выказваўся там на карысць экспрапрыяцыі буржу- 
азных каштоўнасцей на мэты сусветнай рэвалюцыі. 
I што ты думаеш? Далі мне з нагі ў яб-ла. 3 псіха- 
патамі трэба быць вельмі асцярожным — яны толькі 
і чакаюць, калі ў цябе рукі будуць занятыя шклян- 
кай, каб рэзка нагой ёбн-ць.

— I не кажы, братка, і не кажы! Я пасля таго, як 
навучыўся піць, паліць і пісаць вершы, вельмі добра 
гэта зразумеў: знайсці чалавека, які будзе пагаджац- 
ца з тваімі выказваннямі пра гэты свет, амаль немаг- 

148



чыма, нават ты не пагаджаешся з тым, што слова 
гэтаму быдлу даваць не варта, але гэта драбяза. Га- 
лоўнае, што ты не адчуваеш, у якую пастку мы тра- 
пілі, калі ты адмовіў у каханні рудой памежніцы! Мог 
бы хутка з ёй распісацца, і ўсё было б нармальна!

— За каго ты мяне прымаеш! Мяне ў Менску чакае 
дзяўчына маёй мары! — выгукнуў Хоміч...

— Дык Хоміч быў такі ж верны, як ты? — запытаў 
Пшэмак у Рыжкова, але на паляка пшыкнулі, і Віталь 
працягнуў:

— Можа нават дайшло б у сяброў да бойкі, дый 
ці мала да чаго яны маглі дагаварыцца — нават да 
здрады Радзіме, бо ў нас на Радзіме здрадзіць ёй 
надта лёгка, асабліва ў сезон дажджоў. Я часам узды- 
муся ў верасні ранкам, у акно гляну — гатова, здра- 
дзіў Радзіме.

Але нічога не сказаў A. I. Бацкелю Хоміч, бо ў гэты 
самы момант Цімура паддзеў рогам гіганцкі баявы 
зубр. Ад магутнага тычка Хоміч узляцеў метраў на 
сорак уверх і спланаваў метраў на семдзесят. Зва- 
ліўшыся, вялікі беларускі паэт ударыўся галавою аб 
зямлю яго Радзімы і на некалькі імгненняў страціў 
прытомнасць.

- Вось табе, бабуля, і сакрэтная зброя беларуска- 
га ВПК! — сказаў A. I. Бацкель, схапіў пачак сандала- 
вага паркету і замахнуўся.

Інтэлектуальныя контуры зубра імгненна ацэньва- 
лі абстаноўку, бо іх замовілі на Алі-Экспрэсе, а збіра- 
лі пад Тэль-Авівам. Аптымальным рашэннем для ба- 
рацьбы з A. I. Бацкелем было проста расціснуць яго 
капытом, але штучныя нейроны ніяк не маглі зра- 
зумець, што гэты смешны чалавек трымае ў руках 
і ці не можа гэтае штосьці, напрыклад, выбухнуць 
і пашкодзіць капыта. Зубр вырашыў спаліць ворага 
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выкідам кварк-глюённай масы, кіраванай праз элек- 
трамагнітны маніпулятар на звышправадніках.

A. I. Бацкель у гэты час акурат заканчваў замах 
пачкам сандалавай дошкі, нічога не ведаючы пра 
тое, што яго зараз спаляць невядомай трасцай, але, 
на шчасце, сандалавы паркет паходзіў з паўночных 
правінцый Кітая, дзе ў паветры соляў цяжкіх металаў 
столькі, што флюараграфію зрабіць немагчыма — 
экрануе паветра. To солі свінца і кадмію адклаліся 
ў сандалавых дошках сямю слаямі і, як выявілася, 
былі ідэальным люстрам для электрамагнітнага поля.

A. I. Бацкель адбіў кварк-глюённую масу пачкам 
сандалавага паркету, як мяч бітай, — і маса паляце- 
ла кудысьці ўлева. Зубр паглядзеў размытай пляме 
наўздагон, смешна павярнуўшы пляскатую галаву. 
За пагоркам грымнула — маса трапіла ў чыйсьці дом 
і раскідала ўсю вёску.

— Бл-дзь! — сказаў гіганцкі робат, як бы сам са- 
бе, а пасля, павярнуўшы галаву назад, звярнуўся да 
A. I. Бацкеля. — Я бачу, ты чалавек нармальны і сам 
не хочаш ахвяр сярод цывільных. Ты пастой, а я цябе 
расцісну капытом. Давай нават я цябе проста аглу- 
шу, бо галоўная мэта — Цімур Хоміч, а не ты. Я на- 
огул не ведаю, хто ты такі. А бачыш, праз цябе цэлую 
вёску спалілі.

— He, такога я не магу дапусціць, як не маглі 
зернейкі з санета Багдановіча не прарасці, не магу 
на гэта згадзіцца, як не маглі згадзіцца палескія ра- 
бінзоны з фактамі незаконнай кантрабанды ў мала- 
дую савецкую рэспубліку, не магу я на гэта пайсці, 
як не мог Сымон-музыка не граць на скрыпачцы. Бе- 
рагчы сяброў і змагацца да канца — у маім выпадку 
гэта не проста прачытаны ў кніжцы прынцып, гэта 
сутнасць мяне, можна сказаць, што гэта і ёсць я.
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Твая прапанова - як паляванне Караля Стаха: гэта 
дзіка для мяне...

На гэтых словах гіганцкаму баявому зубру надаку- 
чыла слухаць, хаця ён таксама любіў падыскутаваць 
пра беларускую літаратуру і яе персанажаў.

Зубр расціснуў маладога беларускага творцу 
капытом.

Я думаю, што з’яўленне такога робата на з’ездзе 
Саюза пісьменнікаў вырашыла б шэраг сур’ёзных 
праблем, бо новая парадыгма пачынае панаваць 
у мастацтве не з прыходам маладых талентаў, 
а ў той момант, калі іх папярэднікі даюць дуба альбо, 
як у выпадку з A. I. Бацкелем, даюць сандала.

— Гэта ты перабіраеш, — сказаў Адамовіч. — Як жа 
школа і перадача традыцый?

— У п-зду такую школу! - закрычаў Віталь Рыж- 
коў. - Дзе былі ўсе гэтыя людзі, калі гіганцкі бая- 
вы робат расціснуў A. 1. Бацкеля пярэднім левым ка- 
пытом? Што яны рабілі, чаму не ўсталі ўсе як адзін 
за яго, як ён стаяў за Хоміча? Чаму хаця б не напісалі 
некралогаў? Ды ім пляваць было на маленькага чала- 
века ў велічэзным футарале!

Але, расціснуўшы A. I. Бацкеля, робат падышоў 
да Хоміча, схіліўся над ім і абнюхаў. Трэба было не- 
адкладна дзейнічаць — гэтага патрабаваў загад, які 
цыркуляваў па электронных ланцугах. Робат узняў 
нагу, каб умомант апусціць яе долу, але тут здарыў- 
ся сапраўдны цуд — Цімур ачуняў, імгненна ацаніў 
абстаноўку і адкаціўся ўлева. Робат задзейнічаў бая- 
выя лазеры, але яны ўвесь час траплялі ў флікеры на 
куртцы Хоміча і зусім таму не шкодзілі. Пакуль робат 
думаў, ці страляць з галоўнага калібру, ці яшчэ раз 
паспрабаваць падчапіць гэтага смешнага чалавечка 
на рог, Хоміч спрабаваў дабегчы да лаў з сандала- 
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вага паркету, бо яшчэ нічога не ведаў пра смерць 
A. I. Бацкеля і спадзяваўся сустрэць яго жывога на 
тым месцы, дзе іх разлучыў першы ўдар робата.

He знайшоўшы сябра, Цімур вырашыў што спачат- 
ку разбярэцца з зубрам, а пасля ўжо пашукае A. I. Бац- 
келя, смела развярнуўся і паглядзеў зверу ў чырвоныя 
вочы. Зубр вырашыў усё ж не рызыкаваць, не стра- 
ляць ракетамі, лазерамі, антыматэрыяй, а ўздзейні- 
чаць на чалавека фізічна. Ён шпарка падскочыў да 
паэта, схіліў галаву, цэлячы рогам Хомічу ў жывот.

Гэта і была галоўная памылка агрэгата — ён не ўлі- 
чыў, што сіла ў руках Хоміча не нараджае супраць- 
дзеяння, то-бок парушае трэці закон Ньютана і зда- 
ровы сэнс. Цімур проста схапіў зубра за рог, адарваў 
ад зямлі, пакруціў у паветры і пляснуў аб глебу — 
як усе вы, спадарове, помніце, зубр той быў хоць 
і гіганцкі, але пляскаты, як камбала на нерасце. Ідэя 
канструктараў палягала ў тым, што калі робат будзе 
атакаваць танкавую дывізію, то трапіць у яго снара- 
дам будзе значна цяжэй, ніхто ж не думаў, што яму 
давядзецца мець справу не з рэгулярным войскам, 
а з нейкім дылетантам.

Даўшы рады з зубрам, Хоміч пачаў аглядацца 
і клікаць A. I. Бацкеля. Праз паўгадзіны Цімур зра- 
зумеў, што гэтыя джынсы і майка ў яміне — адзенне 
сябра, тыя красоўкі — яго абутак, а гэтыя плямы на 
гліне — усё, што ад таго засталося.

Гучны крык, які разрэзаў ноч, выпраменьваў 
у прастору не толькі хвалі гуку, але яшчэ свяціўся 
ў рэнтгенаўскім, ультрафіялетавым, інфрачырвоным 
дыяпазонах і сінім колерам. Крычаў Хоміч.

Хоміч спяваў сваім лямантам пра страту адзінага 
чалавека на зямлі, які хоць чагосьці быў варты. Хоміч 
спяваў пра сяброўства. Хоміч спяваў пра тое, што ён 

152



не зможа жыць, калі не верне свайго названага брата 
з краіны мёртвых. Спеў гэты быў настолькі прыгожы, 
што мог бы ўзяць першае месца ў конкурсе выка- 
наўцаў не толькі на «Еўрабачанні», але нават і на 
«Славянскім базары» — не знайшлося б у цэлым све- 
це чалавека, у якога ўзнялася б рука прагаласаваць 
за кагосьці іншага. Але спеў быў не толькі прыгожы, 
але і страшны — кожны, хто чуў яго, разумеў, што 
крык гэты гаворыць пра крывавую помсту, якая ўпа- 
дзе і на валасатыя, і на лысыя галовы, і нават на га- 
ловы пад парыкамі і капелюхамі.

Цімур мог бы цяпер адным сваім крыкам разрэ- 
заць баявога робата, але той і так ужо ляжаў на зям- 
лі пераможаны і яго лагічныя контуры працягвалі 
даваць каманды на самаліквідацыю асобным агрэга- 
там. Цімур мог бы парэзаць свой крык на кавалкі 
і прадаваць ісламскім тэрарыстам як зброю масавага 
паражэння.

Хоміч крычаў. Крычаў так, што хмары на небе раз- 
ляталіся ў розныя бакі, птушкі збіваліся ў зграі і адля- 
талі ў вырай, каб знайсці там A. I. Бацкеля і папрасіць 
яго вярнуцца, бо баяліся, што крык ягонага прыяцеля 
разрэжа само неба і яны больш не змогуць лятаць.

Ноч цягнулася, а разам з ёй цягнуўся і плач Хоміча, 
які не мог паверыць, не хацеў верыць і не верыў, што 
смерць забрала яго сябра, чалавека, асілка і паўбо- 
га, беларускага празаіка і альтэр-эга Сяргея Календы. 
Ад крыку з зямлі павылязалі чарвякі, жабы ў далёкіх 
палескіх балотах давалі нырца і закопваліся ў торф, 
каб не покнулі мяхі, якія яны раздзьмуваюць падчас 
шлюбных спеваў

«Калі сусвет уладкаваны так, што такія людзі 
паміраюць, мне давядзецца пераўладкаваць гэты 
свет!» — думаў беларускі паэт і працягваў крычаць 
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у чорнае неба, на якім самі зоркі прыглушылі святло 
на знак жалобы, на знак таго, што і яны галасілі б 
па A. I. Бацкелю, калі б у іх быў рот.

3 першымі промнямі ранішняга сонца Цімур Хо- 
міч перастаў крычаць, плакаць, клясці лёс і ўсіх ба- 
гоў, якіх толькі помніў са школьнага курса сусветнай 
мастацкай культуры. Знясілены, ён прылёг на лаву 
з сандалавага паркету і заснуў.

— Няўдалы ў Хоміча і A. I. Бацкеля выйшаў па- 
ход па сандалавы паркет, — скончыў гісторыю Віталь 
Рыжкоў, — асабліва ў A. I. Бацкеля фігова выйшла.

— Што праўда, то праўда, — сказаў Андрусь Яку- 
шаў, бо толькі ён даслухаў гісторыю да канца. Ада- 
мовіч наогул пабег па чарговую бутэльку, у куце ж 
пакоя не знаёмы ні гаспадару дома, ні гасцям хлопец 
гугніў штосьці кшталту:

— Там як выйшла, я хацеў адкрыць кропку про- 
дажу піражкоў з капустай на вуліцы Варвашэні, але 
ў мяне не было грошай на духоўку, то я пайшоў 
у «Дэльта-банк» і аформіў крэдыт без даведак і паруч- 
нікаў пад адзінаццаць адсоткаў на тыдзень. Прайшоў 
узгадненне ў камітэце па дазволе прадаваць піраж- 
кі з капустай пры УП «Водаканал» Мінгарвыканкама, 
але на наступны дзень вуліцу Варвашэні перайме- 
навалі ў прашпект Машэрава, то цяпер мая даведка 
не пасуе, мусіць быць дазвол ад «Зелянбуда». Я раз- 
лічваў, што зарэгістраваны не па месцы жыхарства 
і ў «Дэльта-банку» махнуць на мяне рукой, але хтось- 
ці ім наводачку даў, і я зрабіў ногі. Галоўнае — у мяне 
ёсць надзейны кум у жондзе мяста, то мы хуценька 
дазвол на сталы побыт зробім, і хрэн мяне той «Дэль- 
та-банк» знойдзе.
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— Во як дзіўна выходзіць, а я думаў гэта Хоміч 
крэдыт на духоўку браў, — пракаментаваў гісторыю 
Пшэмак.

— He, гэта я, а хто такі Хоміч, я не ведаю.
— А ты, дарэчы, хто такі? — запытаў гаспадар. - 

Вас набілася, як быццам у мяне пры пакупцы бутэль- 
кі другая гратыс.

- Я ж толькі што распавёў, ты вушамі слухаў або 
раялем сваім? Я эканамічны ўцякач з Беларусі, цяпер 
думаю, чым у вашай Варшаве заняцца. Пакуль пла- 
ную ладзіць канцэрты класічнай музыкі.

— Ясна, ішоў бы ты адсюль, пакуль мы цябе нагамі 
не выгналі, а то я гляджу ты ўжо касы і ўся вяндліна 
кудысьці падзелася, нібыта ў яе з’явіліся тэрміновыя 
справы ў далёкіх сваякоў на ўзмор’і.

— Ты што, браточку, ты не чуеш, ці як? Кажу табе, 
я эканамічны ўцякач з Беларусі, ты ж з Менску так- 
сама, у цябе ўжо і пажыць нельга, ці што?

Паколькі кампанія была інтэлігентная, хлопца біць 
не сталі, толькі выштурхалі за дзверы так ладна, што 
ў тыя дзве секунды, калі яны былі расчыненыя, у па- 
мяшканне змог заскочыць празаічны герой аўтара 
гэтых радкоў.

— Чаго вы Стасельку выгналі, за самапіяр, ці што? — 
здзівіўся Адамовіч.

— А хто гэта такі? — запытаў Віталь.
— 0, панове! Гэта надта цікавы персанаж, пачнём 

з таго, што ён першы дамовіўся з румачнай на Пар- 
тызанскім, каб пры пакупцы трох беляшоў і бутэль- 
кі гарэлкі дарылі ягоную кнігу прозы «Маргіналы», 
то-бок гэта было траплянне ў мэтавую аўдыторыю, 
нібы ў Домрачавай на алімпійскіх гульнях — дроб- 
ным калібрам, але з запасным набоем. Што праў- 
да, ад працоўнага не дачакаешся чытацкага водгуку 
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на фэйсбуку, то вы пра акцыю не даведаліся, а ў нас 
увесь Трактарны гудзеў, як трансфарматарная будка 
ў навальніцу.

— Я што думаю, Пшэмак, — сказаў Рыжкоў. — 
Трэба нам за Календам пасачыць: яны з Хомічам ад- 
назначна сустракаюцца.

— Ты галівудскіх фільмаў наглядзеўся, ці што? — 
улез Якушаў. — Як ты будзеш гэта рабіць?

— 0, няма нічога прасцей! — сказала Таццяна. — Маёр 
Галандскі наняў памяшканне для нашых мастакоў- 
матальшчыц акурат у склепе дома насупраць цыруль- 
ні Сяргея. Вам застаецца толькі набрацца цярплівасці.

— Уяві сабе, Богдане, што яго мастацкі кіраўнік 
сустракаўся з тваім пляменнікам, — сказаў я майму 
мастацкаму кіраўніку Богдану Задуру.

— Ты штосьці блытаеш, — Богдан памаўчаў. — У мя- 
не пляменнік не педал, ён наогул польскі патрыёт.

— Пра польскіх патрыётаў ты лепш ведаеш, у ця- 
бе ўвесь час пра іх у кнігах. Гэта я выразіўся няпра- 
вільна. У яго мастацкі кіраўнік жанчына — Моніка 
Гануляк.

— Моніка, Моніка, — Задура яшчэ панадзімаў шчо- 
кі, нібыта імя было цыгарэтным дымам. — He помню 
я ніякай Монікі.

Богдан запрасіў мяне да сябе знянацку, патэлефа- 
наваўшы а палове на дзявятую ранку. Мы сядзелі ў рэ- 
дакцыі «Tworczosc» — як любяць падкрэсліваць тыя, 
хто там друкуюцца, найстарэйшым мастацкім часопі- 
се Польшчы (яго яшчэ Івашкевіч калісьці рэдагаваў). 
Калі хто не ведае, Яраслаў быў дубальтовачкай у тыя 
былінныя часы, калі за гэта можна было і ў чыгунок 
атрымаць на варшаўскай вуліцы. Там і цяпер за гэта 
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можна атрымаць, бо ўкраінцаў прыехала — дзвесце 
тысяч на адну толькі польскую сталіцу.

Але пакуль я расказваў вам гэтыя акалічнасці, 
мастацкі кіраўнік маўчаў і глядзеў кудысьці ў дрэнна 
асветлены кут пакоя.

- Слухай, Андрэй, - сказаў ён, здавалася, з цяж- 
касцю падбіраючы словы нібыта роднай для яго поль- 
скай мовы. — Якога х-ра праз пяць месяцаў у Поль- 
шчы ты яшчэ не вывучыў пальшчызну?

— Дык я і не збіраўся, — сказаў я лёгка, бо і на- 
праўду польскую мову вучыць не планаваў, мярку- 
ючы, што яшчэ адзін яе носьбіт палякам патрэбны, 
як дубу ў лесе хрэсьбіны.

Богдан паківаў і зноў паспрабаваў знайсці нешта 
позіркам у дрэнна асветленым куце пакоя, але я па- 
чаў штосьці падазраваць і паспрабаваў выгадней 
уладкавацца на жорсткім крэсле. Мінулым разам, 
здаецца, стаяла мяккае - прынамсі, я не запомніў, 
каб яно спрабавала адгрызці мне кавалак жопы.

— Няхай, гэта не важна, — сказаў Богдан, нібы жа- 
даючы зняць напругу, якая ўзнікла пасля грубаватага 
пытання. — Але Любка вывучыў, цяпер так шчабеча, 
што я і акцэнту не чую.

Ад узгадкі пра ўкраінскага паэта Андрэя Любку 
мяне ажно перасмыкнула.

— Дык ён два разы на «Гаўдзе» быў і падаваўся як 
перакладчык!

— Ведаеш... — Богдан так пацягнуў слова, што мне 
здалося, калі б яно было з бавоўны, даўжыні хапі- 
ла б, каб мяне павесіць.

- Твой Любка проста хоча быць добранькім 
і ўсім падабацца, і каб маскалёў чума пабіла. А мне 
ўсім падабацца без дай патрэбы, гэта не ў белару- 
скім характары.
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— Добра, хай гэта на тваім сумленні будзе, мне 
ўсё адно, — прымірэнча сказаў Богдан. — Хаця сам 
разумееш, Любка і як чалавек лепшы, і як паэт, — 
мой мастацкі кіраўнік прамаўляў так марудна, што, 
пакуль ён казаў першае слова фразы, я паспеў скан- 
струяваць некалькі яе завяршэнняў, агучаная кан- 
цоўка была не самай страшнай з тых, што я сабе 
прыдумаў, таму засмуціўся я не дужа.

— Які ўжо ёсць, — сказаў я.
- Гэта праўда, што з табой паробіш, — Богдан 

зноў памаўчаў. - Слухай, я толькі не зразумеў, а што 
ты супраць беластаччан маеш? Чаго ты іх проста 
на першай старонцы паэмы ўспамінаеш?

- Мне падалося, што смешна будзе.
Богдан нічога не адказаў і высунуў шуфляду. 

Штосьці пашукаў там, але не знайшоў — відаць, 
па старой звычцы хацеў запаліць, забыўшы, што 
па інфаркце кінуў.

— Як ты здагадаўся, — сказаў мой мастацкі кіраў- 
нік, - я прачытаў тваю паэму.

Я прамаўчаў, бо і без гэтага было відавочна, што 
зараз мне выдадуць канструктыўнай крытыкі.

— Ты, Андрэйку, выцягні свой тэлефон, — сказаў 
Богдан. Я выцягнуў. — Паглядзі на ім, якая сёння дата.

— Сямнаццатага ліпеня, — сказаў я.
— Лічыць умееш? — запытаў Задура.
Мастацкі кіраўнік, як мне падавалася, вёў да таго, 

што мне засталося трынаццаць дзён, каб скончыць 
паэму да канца стыпендыі. Намёк быў празрысты, 
але я вырашыў удакладніць.

— Хочаш сказаць, што я не паспяваю скончыць 
твор?

— Я не ведаю, што там у вас — Лукашэнка матэ- 
матыку, можа, адмяніў, - але ў нас у Польшчы «ПіС» 
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яшчэ такога адпячы не можа, то я табе скажу: калі 
ты пісаў сто старонак два з паловай месяцы, то як 
ты плануеш напісаць яшчэ трыста старонак за два 
тыдні? Трыста старонак за два тыдні, Андрэйку!

— Я табе не ўсё даслаў, — абарону я пачаў ба- 
дзёра.

— На такое нават паляк не купіцца, хаця мы ўсе 
як адзін легкаверныя! Дарэчы, з чаго ты гэта ўзяў?

- А якія вы, калі за «ПіС» прагаласавалі?
— Што праўда, тое праўда. Але слухай, я табе ска- 

жу. Хлопчык, ты мусіш напісаць яскравы фінал — Ta- 
Ki фінал, каб душа чытача нагадвала клепсідру.

— У сэнсе, перавярнулася?
— He, — Задура засмяяўся. — Была сціснутая ўсярэ- 

дзіне. Разумееш? Мусіш так яе перахапіць жалезным 
кулаком аўтарскай задумы, каб яна знізу і зверху 
распухла, курва-маць! — мастацкі кіраўнік зноў рас- 
смяяўся, пасля яшчэ і яшчэ. — Бачыш, як лёгка пры- 
думваць жарты ў тваім стылі? Думаеш, адзін такі 
разумнік? — Богдан мне падмігнуў.

— Нічога я такога не думаў.
— He думаў. Знаю я вас, маладых ды з завочнай 

адукацыяй.
— У мяне дзённая.
— Журфак наогул не адукацыя, гэта я табе кажу 

як выпускнік факультэта філасофіі, — ён памаўчаў, 
але цяпер твар у яго быў задаволены. Што ні кажы, 
а выставіць кагосьці дурнем — адзін з самых прыем- 
ных заняткаў. — Ладна, раскажы мне, што будзе ў фі- 
нале — і можаш ісці.

— Ты мяне не пужай, — сказаў я. - Мы не ў турме, 
а я табе не школьнік на ўроку польскай.

Богдан ускінуў рукі ўгару і пакруціў далонямі 
ў паветры - маўляў, здаюся, з’еў.
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Я падумаў, што і напраўду фінал лепш за ўсё 
абмеркаваць, каб не атрымалася, як з маім фанта- 
стычным раманам пра эвалюцыю жывога, які нават 
у «Дзеяслове» друкаваць сорамна.

— Добра, слухай, — пачаў я. — 3 гэтым напраў- 
ду маю праблему. Спачатку я думаў, што трэба фі- 
нал зрабіць гіперрэалістычным. То-бок гісторыя ідзе 
далей, але з кожнай старонкай робіцца ўсё больш 
і больш рэалістычнай. I прывесці ўсіх герояў да поў- 
нага жыццёвага фіяска, паказаць, што не варта было 
ехаць у Варшаву, каб стырчацца. Гэта і на Радзіме 
можна было правярнуць.

— Х-рня. Для такога і пачынаць не варта, — сказаў 
мастацкі кіраўнік.

— Ды ладна, - я пачаў абараняцца. — Амаль што 
як у Фіцджэральда выйшла б.

— He, Адрэйку, не выйшла б. Я табе кажу, як чала- 
век, які першыя сто старонак прачытаў. Што б там ні 
было, але як у Фіцджэральда ў цябе не атрымаецца 
ніколі.

— Усё ты ведаеш! — я пачаў закіпаць, але праз хві- 
ліну супакоіўся. - Добра, я насамрэч вырашыў, што 
рэалістычны фінал мне не патрэбны, а трэба толькі 
падвысіць градус абсурду і скончыць чымсьці зусім 
нечаканым, як, напрыклад, для мяне нечакана было, 
што я на «Гаўду» прайшоў.

— He адзін ты здзівіўся. Але бліжэй да тэмы.
— Вырашыў я пакінуць сцёбную манеру, але ўсё 

адно ўсіх забіць, а калі не забіць, дык скалечыць — 
прынамсі, маральна. Вось з Пшэмакам, дарэчы, усё 
крыштальна ясна, ён сам мяне папрасіў: хоча памер- 
ці ад марыхуаны. Каб на яго з самалёта звалілася 
дзве тоны анашы і яго размазала ў блін, а мінакі збі- 
ралі б гэтую анашу і курылі ў памяць аб ім.
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— Так сабе.
— Прасіў чалавек.
— А я цябе прашу што-небудзь нармальнае пры- 

думаць. Як ты збіраешся атрымаць Гедройца, калі на- 
ват гісторыю захапляльную прыдумаць не здольны?

— Нібыта хтосьці іншы прыдумае! Адным словам, 
усе памруць.

— А Капейкін знойдзе Хоміча?
— Выявіцца, што Капейкін ніякі не агент КДБ, 

а проста дробны махляр і збіраецца ўсіх тупа кінуць 
на грошы, Хоміча ён для адводу вачэй шукае. А Хо- 
міч, наадварот, акажацца агентам КДБ.

— Ясна, — сказаў Задура і надоўга ўтаропіўся 
ў цёмны кут пакоя. — Бачу я, што ты баран упарты. 
Што з іншымі героямі плануеш?

— Спачатку ўсё будзе добра. Пасля Зоя, адзіны 
светлы персанаж, трагічна загіне. Арт-аб’екты пра- 
давацца не будуць. Куціла так нічога і не зробіць 
геніяльнага, як хацеў, і разам з Зайцавым-Катом бу- 
дзе здымаць вяселлі. I гэтак далей, і такое ўсё тра- 
гічнае.

Задура цяжка ўздыхнуў.
— Паслала маці божая стыпендыята... - ён па- 

маўчаў. — Слухай, Андрэйку, можа, ты хоць хэпі-энд 
зробіш?

Я пахітаў галавою. He, хэпі-энд толькі праз мой труп.
— Ты тады тэлевізар паглядзі там, радзіва паслу- 

хай, хоць упляці якіх праблем польскай сучаснасці, 
тваю маць! Пра суд канстытуцыйны, што ў нас мі- 
ністр культуры кіраўнікоў тэатраў звальняе ні за што! 
Апішы, можа, праблемы эмігрантаў, а не як у цябе 
наркаманаў увесь час штырыць!

— Ганна Карэніна таксама на морфіі сядзела!
— Яна не праз гэта вядомая!
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- А што я напішу? Як прыйшоў у краму віна 
ўзяць, а прадаўшчыца не разумее польскую мову?

Богдан толькі цяжка ўздыхнуў і закрыў твар рукамі.
- Дваццаць трэцяга вам будуць даваць дыпломы! — 

сказаў ён пасля паўзы. - Сам міністр культуры, між 
іншым. To да дваццаць трэцяга каб трыста старонак 
было гатова і фінал мог нармальны расказаць, a то, 
я клянуся, я пра цябе верш напішу, ты пашкадуеш, 
што са мной звязаўся!

— I дарэчы, - сказаў Задура, калі я ўжо выходзіў 
з пакоя. — У Любкі верш пра польскіх падаткаплатні- 
каў значна смяшнейшы, чым твая ода.

Мяне зноў перасмыкнула.

Пшэмак Мятліцкі, Адамовіч і Віталь Рыжкоў ся- 
дзелі пры стале з негабляванай дошкі. Капейкін на 
гэтым стале стаяў, бо толькі так можна было глядзець 
у акенца, праз якое быў бачны ўваход у цырульню 
Сяргея Календы.

— Выйшаў нейкі мужык, — сказаў Капейкін. — 
Першы раз яго бачу.

— Дык ён не заходзіў ці як? — запытаў Мятліцкі.
— He ведаю я, можа, і не заходзіў, яны ж з новымі 

фрызурамі ўсе, а ў мяне слабая зрокавая памяць.
- Дык фатаграфуй іх! — раззлаваўся Рыжкоў. — 

Я пачынаю сумнявацца, што ты агент КДБ, памяць 
у яго слабая, фотаапарата няма.

Капейкін неяк дзіўна паглядзеў на Рыжкова.
- He сварыцеся, сябры! — сказаў Адамовіч. — Нам 

трэба проста дачакацца Хоміча і схапіць яго. Запамі- 
наць іншых нам абсалютна не патрэбна.

— Капейкін! — закрычала Ліза Лянкевіч. - Каб 
заўтра прыйшоў з лесвіцай, нам гэты стол патрэбны, 
мы яго будзем на арт-аб’ект ператвараць.
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— Ліза, — звярнуўся да дзяўчыны Рыжкоў. — Мож- 
на нам яго пакінуць хоць на пару дзён?

- Калі па апероль мне зганяеш, - сказала Ліза.
— Мне танней будзе стол купіць, - сказаў Віталь, 

але ўстаў і сапраўды пайшоў па кактэйль — балазе, 
бараў у цэнтры было больш, чым крытычных заўваг 
Задуры да паэмы Адамовіча.

Праз паўгадзіны Пшэмак устаў на месца Капейкі- 
на, а той пайшоў па чарговы апероль для Лянкевіч. 
Вярнуўся агент толькі праз гадзіну, але апроч как- 
тэйлю прынёс яшчэ і палявы бінокль. Хлопцы пага- 
дзіліся, што так можна будзе, прынамсі, разглядаць 
грудзі дзевак, якія шпацыруюць па вуліцы.

— Слухай, Ліза! — запытаўся Пшэмак, калі мастач- 
ка праходзіла міма. — Што вы там робіце за аб’ект?

— Ды хто яго ведае, я пакуль не вырашыла, — 
незадаволена адказала тая. — Каська твая нам да- 
ла толькі стол, на якім ты стаіш. Мы яго абмажам 
глінай, як яна хацела, то будзе такі, як ёсць, толыкі 
белы, хіба пад Адамовічам праломіцца, тады будзе 
з дзіркай. Добра, што дзяўчаты з сабой лён вязаны 
прывезлі. Мы яго пакуль фарбуем у чырвоны і чорны 
колеры, як скончым, напляцём з ільну прасторы сэн- 
саў і інтэрпрэртацый такімі кубамі, крыху крывымі, 
як быццам бы бухія майстры рабілі.

— Вы ж сапраўды ўсе пад газам, — сказаў Пшэмак.
— Я і кажу пра майстэрства інтэрпрэтацыі, — Лі- 

за пайшла расказваць часальшчыцам, што фарба- 
ваць трэба раўней, хутчэй і дружна. Часальшчыцам 
іх новая праца вельмі падабалася. Па-першае, яны 
былі п’яныя, але Ліза ім патлумачыла, што саромец- 
ца няма чаго, бо мастак можа працаваць хоць п’яны, 
хоць накураны. Па-другое, маёр Галандскі дазволіў ім 
жыць проста ў падвале і ім не трэба было наймаць 
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пакой. Па-трэцяе, быць мастаком у Варшаве нашмат 
прэстыжней, чым часальшчыцай на льнозаводзе. Вы 
самі падыдзіце да любога чалавека на вуліцы і пра- 
пануйце выбраць адну з гэтых опцый.

У Адамовіча зазваніў тэлефон, праз соты прадраў- 
ся хрыплы голас мастацкага кіраўніка:

— Прыходзь на вячэру, няздара!
— 3 якой халеры? — стыпэндыят яшчэ не адышоў 

ад учарашняй размовы.
— Прыйдзе Бялоў, ён таксама на стыпэндыі два 

разы быў і ўсе мае кніжкі пераклаў, цяпер дактарат 
піша.

— Штосьці я прыхварэў, — сказаў Адамовіч, скінуў 
выклік і дадаў у паветра. — А то я маскалёў ніколі 
не бачыў.

Пакуль паэт расказваў сябрам, дзе канкрэтна ён 
бачыў свайго мастацкага кіраўніка, ягоныя кніжкі 
вершаў, напоўненыя злых кпінаў з дурнога поль- 
скага ўрада і мудрага беларускага народа, а так- 
сама як яму дарагі Ігар Бялоў, што тады акурат 
наймаў кватэру ва ўнучкі Яраслава Івашкевіча, Лі- 
за Лянкевіч, пачаўшы чацвёрты апероль, вырашыла 
расказаць часальшчыцам гісторыю свайго жыцця 
ў мастацтве.

ЖЫЦЦЁ ЛІЗЫ ЛЯНКЕВІЧ У МАСТАЦТВЕ 
ПА ПАНЯТКАХ, РАСКАЗАНАЕ ЁЙ САМОЙ

— Вы, дзяўчаты, нарадзіліся ў Пінску, а я нара- 
дзілася з пэндзлем у руцэ, вокамерам уваччу, 
адзін і сем праміле бялілаў у крывы і такім жа- 
даннем маляваць, што спыніць мяне магла б толь- 
кі снежная віхура. На шчасце, у Менску снежныя 
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віхуры бываюць рэдка, то я паступіла ў дваццаць 
шосты мастацкі каледж...

- Гэта каторы каля хлебзавода? - запытала 
Зінка.

— Ну, — пацвердзіла Ліза і неяк адразу запа- 
важала Зінку, вырашыўшы зрабіць яе цім-ліда- 
рам. — Адвучылася я там год, як выклікаюць мяне 
да Святланы Мікалаеўны, галоўнай нашай па ка- 
леджы.

— Гэта тваёй сяброўкі Машкі мама? — зноў за- 
пытала Зіна.

— Ты скуль ведаеш? — здзівілася Ліза.
- Дык ты нам гэтую гісторыю ўчора ўжо рас- 

казвала, калі мы лён у зялёны фарбавалі.
— А як Святлана Мікалаеўна ў мяне рэпетыта- 

рам была, расказвала? — запытала Ліза, пераду- 
маўшы рабіць Зінку цім-лідарам. Дзяўчаты кіўнулі. 
Мастачка на секунду задумалася. — Такім чынам, 
паняткаў у мастацтве роўна шэсць — як падступ- 
ных планаў у капітана Капейкіна. Гэта вунь той 
мужык, — яна паказала рукой. — Дарэчы, не жана- 
ты. I атрымліваецца, што ён мае па адным плане 
на кожную з вас, — дзяўчаты засмяяліся. — Але, 
калі вы такія разумныя і я вам гэта ўчора казала, 
то давай, Адка, вяшчай, які закон першы.

— Першы закон жыцця ў мастацтве, — пачала 
дзяўчына, разагнуўшыся ад ночвы. — Зваротная 
перспектыва і задні прывад — не тое самае.

— Прывядзі прыклад з уласнага жыцця, калі 
ласка.

— Была ў мяне такая гісторыя, — пачала ча- 
сальшчыца, крыху памаўчаўшы. — Хадзілі мы 
з Васілём. Хадзілі-хадзілі, аж думаю, а нешта ўжо 
першага траўня — дзень працоўнай салідарна- 
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сці, маёўка і чырвоны дзень календара, а ў мяне 
чырвоных днёў хіба што з лютага не было. I хоць 
адукацыі тады ў мяне было восем класаў і тры 
кватэрнікі, стала мне ўсё ясна, як ясным бывае 
чэшскі крышталь, калі добра нацерці.

— Так... Пачатак нібы тое, што трэба, — ухва- 
ліла Ліза.

— To ў мяне аказалася дзве палоскі, і пры гэтым 
ніхто мне тыгрынага футра не дарыў. Бацька ка- 
жа: «Апранайся, пашлі да твайго Васіля». Пай- 
шлі нервовым крокам. 3 бацькам брат яшчэ быў 
і мужык адзін з лесвічнай пляцоўкі. Прыйшлі, 
у пад’езд зайшлі, бо дамафон зламаны. Бацька да- 
вай у дзверы званіць, мама Васіля адамкнула. Ка- 
жа, няма сына. Бацька мой быў не кілбаса, а па- 
ляндвіца — сухі і доўгі кавалак жылы. Ён у дзверы 
раз — ілбом даў і ў кватэру зайшоў. А Васіль у ся- 
бе ў пакоі. Бацька яму: «Бяры пашпарт, пойдзем 
зараз пададзім з табой заяву ў ЗАГС, то-бок не 
мы з табой, а ты з маёй дачкой, але альтэрнатыва 
ёсць заўсёды: ты можаш не падаваць заяву ў ЗАГС, 
а толькі на нас траіх заяву мусарам кінуць, калі 
пабоі здымеш, але ў мяне ў бальніцы кум глаўрач, 
так што ён табе хрэн падпіша карталюшку».

Васіль тады мяне абняў пяшчотна, пацалаваў 
палка і кажа: «Вы, Міхал Іванавіч, не хвалюйцеся 
так, я вашу дачку кахаю больш за жыццё і ніколі 
не кіну, то хадземце, толькі вось пашпарт у шуф- 
лядзе вазьму». Выцягнуў ён пашпарт са стала, мы 
развярнуліся з пакою выходзіць, а мілы мой — на 
гаўбец — і скочыў з трэцяга паверху. Збегчы ха- 
цеў. Бацька з тым мужыком і братам маім пад- 
беглі да Васіля, які пад вішняй скуголіў. Пастаялі, 
паглядзелі на яго, як ён на зямлі круціцца, за ногі 
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паламаныя трымаецца. Бацька сказаў тады: «Па- 
глядзі, Пятро, які ў мяне зяць дэсантнік, аказва- 
ецца, унук наогул лётчык будзе», — але тут маё 
сэрца не вытрымала і здарыўся ў мяне выкідак, - 
дзяўчына замаўчала.

— Так! — сказала Ліза. — Гісторыя вельмі трап- 
ная, толькі са зваротнай перспектывы мы разу- 
меем, хто быў на заднім прывадзе. Зараз ты, Свет- 
ка, які другі закон?

— Так званы другі закон — «Пэндзлі трымай 
сухімі, а алоўкі навостранымі». Гэта трэба, каб ху- 
ценька накідаць партрэт бармэна і памяняць яго 
на кактэйль.

- Добра, давайце да трэцяга закона. Давай ты, 
Марыйка, і адразу з прыкладам.

— Трэці закон жыцця ў мастацтве, — пача- 
ла самая маладая з дзяўчат, на выгляд ёй было 
не болын за дваццаць гадоў. — Слава заўсёды 
прыходзіць у самы нечаканы момант. Прыклад бу- 
дзе такі. У мяне ў мамы суседка - Нюрка Парасі- 
на. I сын у яе быў, Віцёк, піў крэпка. А лета было, 
і Нюрка пліту балонам паліла. I неяк пайшла гуркі 
пазбіраць — чуе, нешта зашыпела. Яна абярнула- 
ся — паглядзець, што да чаго, тут як бахне — яе 
ажно да плота адкінула. Хату на чатыры бакі раз- 
валіла. Віцька сем дзён па шматочку збіралі.

Як выпісалі Нюрку з бальніцы, прыйшла яна да- 
хаты і так сабе думае: а жыць дзе? Пайшла да прад- 
сядацеля, той сотку гурком салёным закусіў. «floe- 
pa, — кажа, - Нюрка, ідзі ў кантору жыць, усё адно 
гэтая кантора восем гадоў як пустая. А калі твайго 
Кольку з турмы выпусцяць — таямніца веку».

Колька - гэта яе старэйшы сын, брат Віцька 
зводны, ён тады сядзеў за згвалтаванне. Колькі яму 
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далі, ніхто ў нас на вёсцы не ведаў, бо на суд ніхто 
не паехаў, нават Нюрка. Бо суд выяздны быў у вай- 
сковай частцы ў зенітчыкаў. Можа, хіба ўчастковы 
наш быў. Але засялілася Нюрка ў кантору.

А мая мама на пошце рабіла. Прыходзіць Нюрка 
пенсію атрымаць і адправіць сыну цыгарэты. Мама 
мая і гаворыць: «А вазьмі, Нюрка, білетаў латарэй- 
ных. Табе пенсія ўсё адно ні да чаго. Што ты ў аўта- 
лаўцы набудзеш? У цябе, што трэба, у канторы 
ёсць, а на зону больш за чатыры блокі цыгарэт не 
адправіш на месяц. Дый усё адно сын у цябе там 
апушчаны сядзіць, ён жа за згвалтаванне, а з апу- 
шчанымі проста так нельга, яму за гэта цыгарэты 
даюць, чай, можа, нават і кілбасу якую ці бананы.

— Ды што ты такое кажаш, курва?! — закрыча- 
ла Парасіна на маму. — Які яшчэ апушчаны?

— А які? — кажа мама, - Апушчаны і ёсць. Дый 
хто з нас курва? Ты на сябе, Парасіна, паглядзі, у ця- 
бе тры мужы і пяць каханкаў, то хто з нас курва?

Нюрка задумалася і не знайшлася, што адка- 
заць — прынамсі, мне так мама расказвала. Можа, 
і адказала неяк, знаю толькі, далей размова так 
пайшла.

— He, Зоя, не маеш ты рацыі, ніякі Колька не 
апушчаны, у нас у турмах нікога не апускаюць, 
у нас жывуць па-краснаму.

- Такая ты дзе знаўца турэмнага жыцця і звы- 
чаяў, — кажа мама.

— А як ты хацела, Зоечка, у мяне тры мужы, 
пяць каханкаў, два сыны — усе сядзелі ж!

— Добра, - здалася мама. — Знай што хочаш, 
а тры тройкі латарэек мусіш узяць, у мяне план.

— Дык у мяне тэлевізара ў канторы няма, 
як я даведаюся, ці выйграла?
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— Адпраў іх сыну на зону, я ў «Саўбелцы» чыта- 
ла, там цяпер тэлевізары ёсць у пакоях для адпа- 
чынку.

Купіла Парасіна дзевяць троек і адправіла сыну. 
1 як атрымаў Колька тую перадачку, то цыгарэты 
часткова скурыў, а часткова памяняў на цукерачкі. 
А як даеў апошнюю цукерачку, заходзіць да яго 
ў камеру гражданін начальнік, многа іх, паскуд, 
развялося, і загадвае.

— Збірайся, Парасін, адсядзеў сваё, па ўмоў- 
на-датэрміновым выходзіш, дзякуй скажы камісіі, 
мая б воля, тут бы і згніў.

Даехаў Парасін па даведцы на вакзал у Берасці, 
узяў там сто грам, беляшом закусіў, сядзіць у залі 
чакання. А там паказваюць розыгрыш «Суперла- 
то». Ён аловачак узяў і закрэслівае. Я б так проста 
пра гэта не расказвала, калі б не выйграў Парасін 
у тым тыражы новы аўтамабіль, не помню якой 
маркі, і тры тройкі ў наступны тыраж. Да мамы ён 
не паехаў, а адразу на Менск. Атрымаў там машы- 
ну і тады ўжо да мамы — на новай машыне.

А быў люты месяц, спрэс галалёдзіца. He да- 
ехаў Колька да вёскі ўсяго тры кіламетры - не 
ўпісаўся ў паварот. I збіў Кацьку Веліканаву на- 
смерць. Гэта за яе згвалтаванне ён дзесяць гадоў 
адсядзеў, ці колькі там. Дый якое там згвалтаван- 
не? Бацька Кацькі вярнуўся — а Колька на ёй, то 
яна закрычала: «Гвалтаўнік, гвалтаўнік, татачка, 
дапамажы!» — так Колька і сеў, а добры ж быў ча- 
лавек і працаўнік. I гэтым разам праз гэтую курву 
сеў — ехаў жа без правоў і паддаты, то машыну 
на сметнік, Кольку - у СІЗА, Кацьку - на могілкі.

Праз тыдзень трэба было Нюрцы ў Вердамічы, 
то яе Алесь Веліканаў падвозіў, але ён Кацьцы не 
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сваяк ніякі, у нас проста мала прозвішчаў у вако- 
ліцах. Парасіны ды Веліканавы. На павароце Алесь 
той пытае ў Нюркі:

— Нюрка, як там справа?
— Нармальна справы, - адказала Парасіна.
Веліканаў павярнуў — і ў яго малакавоз урэ- 

заўся. I атрымалася, што праславілася Нюрка, ка- 
лі гэтага ўжо не чакала: яна думала, што пра яе 
слава пойдзе пасля трох мужоў і пяці палюбоўні- 
каў, а зорны час ейны быў, як малакавоз урэзаўся 
ў ВАЗік.

— На троечку, — сказала Ліза Лянкевіч. — Давай 
ты, Танька.

— Закон мастацкага жыцця нумар чатыры, — 
Танька выявілася гаркавай. — Дзе нарадзіўся, там 
і квіток узяў, каб эміграваць у адзін з цэнтраў 
мастацкага жыцця.

— Тут і прыкладаць нічога не трэба, — сказала 
Ліза. — Узяць хаця б вас. Учора лён часалі, сёння — 
мастакі-канцэптуалісты. Хаця лепш бы наадварот. 
Прынамсі, для маіх вачэй, a то як прыйдзеш на 
выставу - капіляры лопаюцца, як быццам у дзя- 
цінстве ў місу басейна «Лазурны» нырца дала без 
акуляраў. Добра, далей. Скажы нам, Зіна, пра пяты 
закон мастацкага жыцця.

— Сучаснага мастацтва не разумее ніхто, але 
малых галандцаў разумеюць яшчэ менш, — замест 
Зіны на пытанне адказала Агата Кокс, якая невя- 
дома што тут рабіла.

- Ага, Агата, — Ліза ёй не вельмі сімпатыза- 
вала. — А любоў да вялікіх яшчэ не робіць ця- 
бе мастаком-манументалістам, — Агата кпіну не 
зразумела і пайшла ў бок хлопцаў з важным вы- 
глядам.
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— Вось так, сябровачкі, — сказала мастачка. — 
Такія паняткі, і жыць трэба строга згодна з імі.

— Як вы жылі, што рабілі? — запытала Зіна, 
якая не страціла надзею стаць цім-лідарам і таму 
ўдавала на твары ледзьве не рэлігійны экстаз, які 
нават ліўся ў паветра кантравым святлом.

— Ды скончыла Акадэмію мастацтваў, пама- 
лявала два гады, аформіла карту паляка і паехала 
ў Варшаву.

Але Зінка вырашыла ўдакладніць:
— I як вам тут жывецца?
— Дрэнна мне, Зіначка, жывецца. Адчуваю, 

адарвалася ад роднага кораню, нібы хтосьці па 
спіне сякерай лупануў. 3 галіны зляцела, як ліст 
у жніўні — заўчасна, раптоўна. Халодным ранкам 
на чужой зямлі ляжу, чырвоная, сабакамі аба- 
сцаная.

Паехала ад мастацкай школы, ад каледжа, ад 
акадэміі, ад майстроў беларускіх. Паехала - і не 
вярнуся ўжо, нібы і да мяжы чатырыста кіламет- 
раў, а як праз край свету пераскочыла. Часам гля- 
джу ў вочы гэтыя польскія, блакітныя, нахабныя. 
I здаецца мне, што нежывыя яны. Устаю раніцай, 
у люстра зірну, і з кожным днём ува мне ўсё ме- 
ней душы застаецца, нібы смокча яе хтосьці праз 
трубачку ў аперолі.

Кепска тут, не ведаю, як жыць, што рабіць, куды 
падацца. Галасі-не галасі, ніхто не пачуе, а пачуе — 
па пяццот не паабяцае, а калі і паабяцае, дык 
не мне, а на дзіцёнка. А дзіцёнка ў мяне няма.

Жыву як трава на вятры — куды мода мастац- 
кая, туды і я. Сёння арт-аб’екты робім, заўтра ся- 
чом па мармуры, а ў панядзелак — ліём з бронзы. 
Стабільнасцю і не пахне, газету возьмеш, пах па- 
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перы ноздрамі ўцягнеш, да вуснаў фарбу тыпа- 
графскую прыкладзеш — нават намёку на стабіль- 
насць няма. Дзе тут ужо фінансава сплануешся, 
куды ляцець — на Маёрку або на Лансаротэ — ні- 
чога зразумець не магу.

Вуліцай ідзеш вечарам — травой цягне, у клуб 
зойдзеш — усе ваду п’юць пасля парашкоў, куды 
паліцыя глядзіць - зразумець не магу, я ж так ску- 
руся! Давалі б восем гадоў за пятачку — пайшло б 
жыццё!

Або абяцала Таня спачатку хахлоў, а пасля вас 
прыслала! Дзе тут смяяцца, дзе тут спакой ду- 
шэўны адшукаць, як ухапіць той спакой за бараду, 
калі паголены ён? Натхнення няма, з песімізмам 
гляджу ў будучыню, сітуацыя ў Еўразвязе неста- 
більная, брэксіты спрэс, бежанцы. Працую, нібы 
на бураках у калгасе «Чырвоная змена». Бацвінне 
адразаю і сама ў гэтае бацвінне нырца даю.

На гэтым і варта скончыць гісторыю жыцця Лізы 
Лянкевіч у мастацтве па панятках, расказаную ёй са- 
мой, хаця галасіла яна доўга і жаласліва, але нават 
матальшчыцы слухалі яе, як на вёсцы радыёкроп- 
ку, — фіксуючы толькі віншаванні з юбілеямі. Больш 
жа слухаць не было каму, бо хлопцы і Агата Кокс 
былі занятыя сваімі справамі.

— А што ты, Капейкін, — пачаў Віталь. — He ціка- 
вішся, што там было далей з Цімурам?

— Ды зразумеў я ўжо, што гісторыя твая выдума- 
ная ад пачатку да канца, не знаеш ні фіга, людзям 
галаву дурыш.

— Ды ты сам падробка, зробленая ў Польшчы, 
знойдзеная ў Сарагосе, а гісторыя Хоміча праўдзівая 
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ад першага да апошняга слова — некаторым выпад- 
кам я сам быў сведкам і магу паклясціся, што ўсё 
было рыхтык як я апісваю. Аднак як Хоміч ірве ва- 
ласы на галаве і плача па A. I. Бацкелю, я не чуў, 
дый ніхто не чуў, бо хто чуў, той аглух, а пасля яшчэ 
саслеп, анямеў і знерухомеў, то паведаміць, як яно 
там было, не можа, мне ж пра той плач сама бела- 
руская мова расказала, бо была ў тую ноч узбагача- 
ная некалькамі выразамі, тузінам зваротаў і парай 
соцень безэквівалентных у дачыненні да астатніх 
моў сэнсава-канцэнтраваных мацюкоў.

Нагадаю, што, адплакаўшы па A. I. Бацкелю, Хоміч 
лёг на лаву з сандалавага паркету і забыўся кароткім 
трывожным сном беларускага паэта. Прачнуўшыся 
ад таго, што на поле выехалі камбайны, Цімур устаў 
і пайшоў у свет, куды вочы глядзелі. Вочы ж глядзяць 
заўсёды наперад ад твару твар — наперадзе галавы, 
галава ў чалавека на тулаве, а тулава Хоміч павярнуў 
спінаю да сонца. Такім чынам, рухаўся ён кудысьці 
ў бок дзяржаўнай мяжы Рэспублікі Беларусь з Рэс- 
публікай Полынчай.

Ішоў сабе паэт, ішоў, і сам не прыкмеціў, як гэтую 
мяжу перасёк. He ведаю, можа, не заўважылі яго, мо- 
жа быць, і заўважылі, але былі ўражаныя маштабам 
яго асобы, можа, і не былі ўражаныя, але адкрылі 
па ім агонь з буйнакаліберных кулямётаў, ды ўсё ж 
спрацавала парада псіхолагаў, і паколькі Хоміч не 
звяртаў ніякай увагі на кулі, што ў яго ляцелі, і на 
сабак, якія хапалі яго за клубы, то яны і не змаг- 
лі перашкодзіць паэту перасячы дзяржаўную мяжу, 
нейтральную паласу і яшчэ адну дзяржаўную мяжу.

Ішоў сабе Хоміч далей па пальшчызне, але не той, 
якая польская мова, а той, каторая тэрыторыя ўся- 
лякіх там мала-, велька- і інша- польскіх ваяводстваў 
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ды паветаў. Ішоў дый не-не, а ўзгадваў свайго сяб- 
ра A. I. Бацкеля, пускаў круглую паэтычныю слязу, 
і дзе такая слёзка падала, там прарастаў дуб, а дзе 
высыхала такая слёзка на яго кашулі, там праступалі 
выявы багоў і дэманаў. Калі ж які падарожны бачыў 
такую выяву, у яго пачынаўся вурзупель, але не ўвач- 
чу, а чамусьці на каленях.

Ішоў сабе Хоміч ішоў дый прыйшоў да Віслы (а ку- 
ды ты яшчэ можаш прыйсці, як ідзеш ад беларускай 
мяжы ўвесь час на Захад? Ясна, у Варшаву) і выйшаў 
так няўдала, паміж мастамі, то як быў у адзежы, так 
і пайшоў далей у хвалі. Як зрабілася яму па грудзі, то 
паплыў. Плыў сабе Цімур, плыў, нарэшце выйшаў на 
іншым беразе. Была першая ці другая гадзіна ночы, 
але акурат у тым месцы стаяў начны клуб. 1 ведаеце 
што? Гэта быў клуб Барыса, якога мы ў Шымана ба- 
чылі, помніце?

Чорны і Пшэмак паківалі, Адамовіч паціснуў пля- 
чыма — маўляў, бачылі — і што з таго, ці мала каго 
я дзе бачыў.

Барыс сядзеў на шэзлонгу і глядзеў, як Хоміч плы- 
ве па дарожцы месячнага святла праз магутную ра- 
ку. Як выйшаў Цімур на бераг, то запытаў яго Барыс, 
хто ён такі і чаму не перайшоў Віслу па мосце, як 
усе нармальныя людзі. Хоміч нічога не адказаў, толь- 
кі сеў побач з Барысам проста на пясок і закрыў 
твар рукамі. Пасядзеўшы колькі часу, Хоміч расказаў 
Барысу, што здарылася, што памёр ягоны, Цімураў, 
адзіны сябар, што гэта непапраўна і зрабіць з гэтым 
ніхто ўжо нічога не здолее.

— Гэта праўда, — сказаў Барыс. — Гэткім чынам 
уладкаваны наш свет: мы паміраем непазбежна і не- 
зваротна.

— Чаму так? — запытаў Хоміч.
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Тады Барыс апавёў яму гісторыю пра тое, што 
ў старажытныя часы людзі былі несмяротныя, але 
пасля багі, якія ў аповедзе Барыса былі падобныя да 
старажытных багоў, то-бок злобных, але дужа магут- 
ных дэгенератаў, вырашылі, што чалавек мусіць па- 
міраць, каб ніколі не зрабіцца роўным з імі.

I багі знішчылі старажытных людзей праз патоп. 
Вада ліла з нябёс цэлыя паўгода, і нават самыя вы- 
сокія горы схаваліся пад хвалямі. А ён, Барыс, адзі- 
ны чалавек, які застаўся жыць пасля катастрофы, бо 
пайшоў на хітрыкі - схаваў пад кашуляю дзве пу- 
стыя паўтарахі з-пад піва і гэтак трымаўся на хвалях 
два месяцы, а пасля жыў на Арараце, пакуль разам 
з вадой, якая адступала, не прыйшоў сюды.

I цяпер ён вечна будзе сядзець на беразе Віслы, 
радавацца жыццю і не адсвечваць, каб багі не звяр- 
нулі на яго ўвагу.

- Што ты нясеш? — запытаў Хоміч. - Я марксіст 
і рацыяналіст, а свае байкі ты наркаманам у клубе 
расказвай.

— Калі ты рацыяналіст, то няма нічога прасцей- 
шага, каб спраўдзіць, ці належу я да першалюдзей, — 
голасна, але азірнуўшыся на аблокі, нібы чакаючы 
з іх маланкі, сказаў Барыс. — Ведай, што я не знаю 
стомы і магу танчыць у клубе вечна, а ты, хоць і асі- 
лак зямлі беларускай, звалішся праз трое сутак.

— Аха-ха-ха! — Пшэмак рассмяяўся ўголас. — Ба- 
рыс фен тры дні жэр??

— Любіш ты, Мятлік, гісторыі псаваць, — сказаў 
Рыжкоў. — Пачалі яны танчыць у Барысавым клубе, 
Барыс пад фенам, а Хоміч проста так. Жонка Барыса 
на гэтае відовішча нават пачала прадаваць электрон- 
ныя квіткі, бо шоу было неверагоднае. Мала таго, 
што гэта быў першы ў жыцці танец Хоміча, дык ён 
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яшчэ і танчыў пра смерць сябра і яго ўваскрашэн- 
не, якое, праўда, так і не адбылося. Але трох дзён не 
спатрэбілася, бо Цімур быў фізічна, а галоўнае, эма- 
цыйна стомлены, дык ужо на сыходзе другіх сутак, 
калі сонца схавалася за дрэвы, як Мінгарвыканкам 
ад людзей — за фармальныя адпіскі, Хоміч заснуў 
ля барнай стойкі, а дзеўкі, якія былі ў клубе, на знак 
павагі да чалавека, які без парашку адскакаў сорак 
восем гадзін, узнялі яго на рукі і аднеслі ў гатэль 
«Radisson Blu Sobieski Hotel».

— Пасля таго і застаўся Хоміч у Варшаве? — за- 
пытаў Капейкін.

— He зусім, — сказаў Рыжкоў. — Праз тры дні 
да Цімура ў гатэль прыйшлі Барыс з жонкай, і яны 
расказалі паэту гісторыю пра кветку вечнага жыц- 
ця, якая расце на далёкай-далёкай выспе. Хлусіць 
не буду: што гэта за кветка, дзе яна расла, дакладна 
не ведаю — дзесьці далёка. Але Барыс ведаў пра яе 
ад багоў.

— Якіх багоў? — запытаў Адамовіч. — Барыс калі 
якіх багоў і ведаў, то хіба Расту.

— Так мне апавядалі, - сказаў Віталь.
— А хто, дарэчы? — запытаў Капейкін, але Рыжкоў 

яго праігнараваў і працягнуў.
— Хоміч выправіўся на пошукі кветкі вечнага жыц- 

ця і маладосці. I што вы думаеце? Ён яе знайшоў.
— Хто б сумняваўся, — уставіў Адамовіч. - Каб Хо- 

міч ды не знайшоў.
— Толькі Цімур зрабіў адну памылку, — працягваў 

аповед Віталь. — Вярнуўся ён да сваёй Юлі ў Менск. 
A то неяк няёмка выходзіла: узяў дзве тышчы гры- 
ну гатоўкай і кудысьці прапаў на два гады. To прый- 
шоў ён, выбачыўся, гасцінцы ў вітальні зваліў. Сцэ- 
на прымірэння ў іх здарылася, потым сцэна кахання.
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Стаміўся Хоміч, страціў фокус, кветку на кухні пакі- 
нуў, а сам пайшоў у душ. А гэтая курва паляжала- 
паляжала на падлозе. Устала. Глядзіць — кветка на 
стале. Яна яе сфатаграфавала і праз гугл дазналася, 
што гэта кветка вечнай маладосці. Юля ўзяла раслі- 
ну, разрэзала яе на восем частак, кожную абваляла 
ў смятане, заправіла цыбуляй, склала ўсё ў шкляную 
форму і паставіла ў духоўку на дзвесце трыццаць 
градусаў, пачакала дваццаць тры хвіліны. I пакуль 
Хоміч намыльваў спіну і падстаўляў твар пад стру- 
мені ледзяной вады, — усё чыста з’ела, яшчэ і форму 
аблізала. Пакуль Хоміч выціраўся, яго любая паспе- 
ла амаладзіцца. Такой прыгожай стала, што Хоміч, 
нягледзячы на крыўду, захацеў другі раз. Прыгожая... 
нават апісаць цяжка якая.

- Такая, як я? — запытала Агата Кокс.
— Дзесьці такая, — сказаў Віталь. — Можа, яшчэ 

крыху прыгажэй. Галоўнае, ёй цяпер больш за сям- 
нацццаць не дасі. I, халера, не старэе. To яна таксама 
вырашыла зрабіцца, як сяброўкі, прасталыткай. A то! 
3 такім целам! Яшчэ і вечна маладым.

Пагараваў Хоміч па кветцы, ён думаў дазнацца 
сакрэт гэтай расліны і здабыць вечную маладосць 
для ўсіх людзей, але што ўжо было рабіць. Заставаў- 
ся адзін яго верны сябар — марксізм зяноўеўскага 
толку, то на яго і абапёрся, бо Юля пагнала з хаты — 
яна там бардэль арганізвала.

Як выгнала яго вечна маладая прасталытка, пай- 
шоў ён жыць у калектар на Нямізе, дзе і стварыў 
свой самы знакаміты і адзіны раман «Духоўка», у якім 
апісаў уласныя прыгоды, сяброўства з A. 1. Бацкелем, 
парадак рэчаў у свеце, які ён ёсць і такі, якім ён бу- 
дзе, калі Хоміч усё выправіць - зруйнуе муры, якія 
агароджваюць чалавечы дух і чалавечае цела.
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— А што Хоміч збіраецца выправіць? — запытаў 
Капейкін.

— Чорны, ты чым гісторыю слухаў? Вухам або ксі- 
вай сваёй, якую, дарэчы, ніхто не бачыў? — раззлаваў- 
ся Віталь. — Хоміч камуністы, ён збіраецца зладзіць па 
ўсім свеце радыкальны марксізм і свабоднае каханне.

— Каханне можна проста цяпер зладзіць, — сказа- 
ла Агата Кокс і палашчыла калена Віталя, але той не 
адрэагаваў.

— Бачыце, спадарства! — сказаў Капейкін. — Усё ж 
нездарма мне далі заданне яго знайсці, такіх псіхапа- 
таў нельга пакідаць на волі.

— He ўпэўнены, — сказаў Віталь. - Канец жа гіс- 
торыі пра Хоміча просты: дапісаў ён раман, седзя- 
чы пад мостам, назіраючы за ракой і бамжамі — яго 
новымі прыяцелямі. Прыйшоў зранку ў сераду да 
былой сваёй дзеўкі, а цяпер прасталыткі Юліі, па- 
грукаў у дзверы, а яна яму не адчыніла, пагрукаў 
яшчэ — зноў не адчыніла, тады пазваніў у званок. 
Хвілін праз дзесяць Юля, заспаная і стомленая нач- 
ной зменай, адамкнула замкі, але ланцужок не зняла.

— Чаго табе трэба? — пытае. - Калі ты зноў пра 
кветку і вечнае жыццё для ўсіх і кожнага, то ты 
не па адрасе, у нас бардэль, і тое не для кожнага, 
а толькі для таго, у каго з грашыма парадак. А ў ця- 
бе з грашыма не вельмі, ты і так мне дзве тысячы 
даляраў вінны.

— Зноў ты пра сваё бл-дзтва! — сказаў Хоміч. — 
Я табе прынёс ксеракопію майго новага рамана, каб 
ты знала, каго з хаты выставіла. Калі і запомняць 
цябе людзі, то як гераіню майго твора, якая дзеля 
таннага бл-дзтва перакрэсліла будучыню чалавец- 
тва... - але дагаварыць Хоміч не паспеў, бо Юля 
шчоўкнула замкамі.
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Такая гісторыя. He звязвайцеся з памагатымі су- 
светнага капіталу, прынамсі, калі вы камуністы.

Пасля гэтых слоў стол пад Адамовічам праламіўся.
— Шыман Ян Жапецкі? — запытаў мужчына з абы- 

якавымі вачыма.
— Так, — стомлена адказаў Шыман. — Трэці раз 

вам адказваю.
— А я Павал Андрэевіч Капейкін. Будзем знаёмыя.
— Вы штосьці блытаеце, таварыш, я добра ведаю 

Паўла Капейкіна, ён цяпер у Варшаве і выглядае зу- 
сім іначай.

— Вось, — радасна сказаў следчы. — Вось, Жа- 
пецкі, і раскажыце нам пра гэтага вашага знаёма- 
га, які выдае сябе за капітана беларускага Камітэта 
дзяржаўнай бяспекі. Зрэшты, ніякіх іншых камітэтаў 
дзяржаўнай бяспекі ў свеце не засталося, — следчы 
паглядзеў на партрэт Лукашэнкі на сцяне і ў думках 
прымерыў на фотавыяву пенснэ.

— Вы, таварыш, мне лепш патлумачце, за што вы 
мяне арыштавалі, калі прыйдзе консул і як мне па- 
тэлефанаваць адвакату.

— Оооо, — зноў працягнуў следчы. — Ці глядзелі вы 
фільмі «Матрыца», Шыман Ян Жапецкі? — следчы не да- 
чакаўся адказу. — Там у галоўнага героя знікае рот, калі 
ён просіць пазваніць. На жаль, такіх магчымасцей у КДБ 
пакуль няма, таму я проста не дам вам тэлефон. I вас 
не арыштавалі, а затрымалі для высвятлення асобы.

— Дык асобу маю вы ўжо высветлілі.
- Мы хочам высветліць асобу капітана Капейкіна, 

а не вашу. Ваша нам вядомая.
- I што вы хочаце ведаць?
— Вы ж самі разумееце, мы хочам ведаць усё. 

Перш-наперш, мы хочам даведацца, якія канкрэтна 
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службовыя асобы, падначаленыя вашага цесця, ад- 
гружалі вам трактары ў крэдыт, колькі за гэта яны 
атрымлівалі грошай, чаму не заносілі ў Камітэт. Так- 
сама хочам ведаць, якія асобы, з якіх беларускіх прад- 
прыемстваў заплюшчвалі вочы на тое, што закупаюць 
трактары праз пасярэдніка, і колькі пры гэтым гэтыя 
самыя асобы атрымлівалі ў кішэню, і чаму не заносілі 
ў Камітэт. Яшчэ нам вельмі хочацца дазнацца, чаму 
ты не заносіў у Камітэт, як робяць усе людзі добрай 
волі па абодва бакі беларуска-польскай мяжы.

— Можа, лепш пра Капейкіна? — запытаў Шыман.
— Ты, Жапецкі, пачынаеш разумець ідэалогію бе- 

ларускай дзяржаўнасці.
I Шыман пачаў расказваць усё, што ведаў пра ка- 

пітана Пашу Капейкіна: як таго першы раз прывялі 
ў яго дом, як агент баяў пра сваё дзяцінства і гене- 
рала з засакрэчаным прозвішчам, як Капейкін шу- 
кае Цімура Хоміча, як рэжысёр Андрэй Куціла выкі- 
нуў яго партрэт і гэтак далей, і так сама, аж пакуль 
твар следчага не пачырванеў і сапраўдны капітан 
не грымнуў кулаком па стале.

— Ты што з мяне дурня робіш? — закрычаў след- 
чы. — Мне гэтая наркаманія не падапры гара.

— Больш я нічога не ведаю, — ціха сказаў Шыман.
Следчы ўстаў, пахадзіў па кабінеце туды-сюды, 

сюды-туды, падышоў да акна і паглядзеў у завулак, 
падышоў да дзвярэй і высунуў галаву ў калідор, 
пакруціў ёй адной у калідоры. Вярнуўся за стол.

— Дабро, запішам, хто ў вас каму Хоміч, а каму 
толькі Пашка Капейкін. Давай з пачатку.

Шыман пачаў расказваць наноў, а следчы - запіс- 
ваць. Часам ён перапытваў у Шымана прозвішчы, 
імёны, цікавіўся гадамі нараджэння, грамадзянствам 
таго ці іншага персанажа аповеду Шымана, але той 
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толькі паціскаў плячыма, маўляў, ведаю, што Рыж- 
коў, а якое ў яго грамадзянства - ніколі не пытаў, 
ведаю, што Якушаў, а якая ў яго гармонія ў операх — 
я ж не карэспандэнт газеты «Культура», каб ва ўсім 
разбірацца, я трактарамі гандлюю.

— Стой, — сказаў следчы. - Трэба гэтае пытанне 
перакурыць.

Ён выцягнуў з шуфляды партсігар з дзяржаўным 
гербам, інкруставаным камянямі, раскрыў і працяг- 
нуў Шыману.

Партсігар быў спрэс забіты касякамі.
— He куру, — сказаў Шыман і пакруціў галавою.
— Ну, глядзі, — сказаў следчы і ўзарваў джойнта. 

Паліў ён моўчкі і з такім засяроджаным выглядам, як 
быццам прыгадваў справу Зянона Пазняка даслоўна.

— Выходзіць такая карціна, — сказаў следчы, дапа- 
ліўшы, пракашляўшыся і расціснуўшы недапалак аб- 
цасам чаравіка «Белвест». — Злыя сілы, ворагі Рэспуб- 
лікі Беларусь, нашай маладой і самабытнай Радзімы, 
атрымаўшы фінансаванне з-за мяжы для дэстабілі- 
зацыі ўнутранапалітычнага становішча ў краіне, вя- 
дуць падрыўную дзейнасць сярод прадстаўнікоў бе- 
ларускай інтэлігенцыі, — следчы задумаўся. — А ты, 
Жапецкі, выходзіць, іх памагаты.

— He, ніякі я не памагаты, я трактарамі гандлюю!
— А для чаго твая жонка купіла долю ў галерэі 

сучаснага мастацтва?
— Я ў яе справы не лезу! — сказаў Шыман.
— Разумееш, Жапецкі, — не супакойваўся след- 

чы. - Ва ўсялякае магу паверыць. Каб ты разумеў, ад- 
нойчы я ў электрычцы набыў плуг, за каторым хадзіў 
Аляксандр Рыгоравіч Лукашэнка, а іншым разам з’еў 
на вакзале бяляш і «Бела-колай» запіў. Праўда, тады 
я быў смаркатым курсантам Акадэміі нацыянальнай 
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бяспекі і кожныя выхадныя ездзіў да мамкі ў Шчу- 
чын, то сам ведаеш, у нас усе такія — нібыта хвастом 
па твары атрымалі. Так з мяне і не змаглі гэтую ду- 
расць выбіць, кожнаму падследнаму веру, а затры- 
маныя мне як браты.

Але тваёй гісторыі я не веру, глупства гэта, а не 
гісторыя. Гісторыя мусіць мець пачатак, які ўтва- 
раюць вашы падступныя намеры і чорныя інтэн- 
цыі, кульмінацыю, апісаную шматлікімі артыкуламі 
Крымінальнага кодэкса, і судовую пастанову, даклад- 
ную, як план па выкрыцці шпіёнаў, сухую, як плот- 
ка пад піва. Давай я табе тваю гісторыю перакажу? 
Давай? — следчы выразна паглядзеў на Шымана, 
а той кіўнуў. — Вось табе мая-твая гісторыя. Ты зана- 
тоўвай, вось табе паперка, ага. Значыць, з вядомым 
махляром і апазіцыянерам, сябрам Аб’яднанай...

Шыман Ян Жапецкі паслухмяна занатоўваў, у яго 
слязіліся вочы, і можна было падумаць, што ён пла- 
ча, але ён не плакаў, бо славакаў побач не было.

Тым вечарам Віталь Рыжкоў пакутаваў ад сум- 
лення, якое перакочвала пачуццё віны ў яго галаве, 
як вецер тапалёвы пух у чэрвені: толькі паднясі за- 
палку — і запалае. Прычына была простая: ён ніяк 
не даваў рады палічыць, колькі дзён таму пачаў піць 
і колькі дзён таму апошні раз займаўся музыкай. 
Але ў барацьбе за хітовы біт усе сродкі, апроч срод- 
каў для мыцця посуду, могуць прыдацца, і Віталь 
вырашыў не кідаць запой, а пайшоў у клуб да Бары- 
са, дзе сёння вырашылі сабрацца мае героі.

Падышоўшы да стала, Віталь палічыў пустыя 
бутэлькі. Іх было столькі ж, колькі артыкулаў у Kan- 
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стытуцыі Рэспублікі Беларусь, якія працуюць, — то- 
бок роўна сем.

Госці Барыса добра набраліся, Віталь падсеў 
да сяброў.

— He, ты бачыш? — пытала Кася ў Агаты. — Нічо- 
га ім не сорамна, проста пад сталом яны клосцяцца!

— Проста клосцяцца? — не паверыла Таццяна.
— А што яны там робяць? Ты ведаеш, як ад коксу 

прабівае на патрахацца?
— У мяне толькі твар як лідакаінам замарожвае.
— Гэта ў цябе, — з веданнем прадмета сказала Ка- 

ся. — Дык гэта што, ведаеш, як Агата абараніла дак- 
тарат па Гайдэгеры? — запытала яна і, не чакаючы 
адказу, распавяла іншае, пачаўшы словамі «адна мая 
сяброўка», а скончыўшы «то добра, што цяпер гепа- 
тыт С лечаць і страхоўка пакрывала».

— Дык што, браце? — пытаў Пшэмак у Адамові- 
ча. — Заб’е мяне дзвюма тонамі марыхуаны?

— А то як жа, a то як жа?
— Так. I хай людзі збіраюць гэтую марыхуану, па- 

куль не прыехала паліцыя, і кураць яе ў памяць пра 
мяне. А я яшчэ на сорак гадоў на Ямайку паеду, хай 
мяне там расцісне, не ў Варшаве. А паліць яе будуць 
ямайскія негры. Так я ўжо дзе іх палюбляю.

3 іншага боку стала нейкую жаласлівую гісторую 
расказвала Марыя Пушкіна. Віталь наліў віна і пачаў 
слухаць.

- Так абдымаў пяшчотна, нібыта падаеш спі- 
наю ў мяккае воблака і яно гасіць тваю хуткасць, 
павольна апускаешся праз белы морак, а пасля 
адчуваеш промні сонца ўсёй скураю, і яно на- 
гравае цябе. I застаецца адно толькі гэтае сон- 
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ца. I гэта так глыбока ўва мне аказалася, дзесьці 
ў самай сутнасці, там, куды дацягнуцца амаль не- 
магчыма, — Пушкіна казала з вільгаццю ў збітым 
дыханні, нібы пасля прабежкі ў навальніцу. — Там, 
дзе толькі і ляжыць чарга па марозіва за двац- 
цаць капеек і абавязак выносіць смецце і адклей- 
ваць смярдзючую газеціну ад дна і сценак вядра. 
I калі ты ўжо адлупіла гэтую газету, у якой напі- 
салі штосьці пра Вярхоўны савет і беларусізацыю, 
але ты яшчэ і прачытаць гэта не можаш, ты ж 
у школу не ходзіш, табе два гады яшчэ чакаць, 
добра, што да сметніцы недалёка і хадзіць не бо- 
язна праз двор, міма бэзавага куста, і вось ты га- 
зету адляпіла — а вядро як смярдзела пратухлай 
рыбай, так і не перастала.

Я думаю пра самую гэтую маю сутнасць, нібы 
рукамі капаюся ў глеі на дне стаўка, нешта там 
спрабую схапіць — але што ні сціснеш, усё рас- 
цякаецца паміж пальцаў і застаецца толькі бруд. 
Як шлангам па жопе атрымала, калі сабака ма- 
ме боты парваў, а мне за гэта ўвалілі. Выходзіць, 
што няма там нічога паміж пальцамі, нічога там 
не знойдзеш.

А тут атрымалася, што я сціснула далонь у чыс- 
тай крынічнай вадзе і схапіла залатую стронгу, 
якая цяпер глядзіць на мяне блакітнымі вачыма, 
хай у стронгі і няма блакітных вачэй, і кажа мне 
гэтая рыбіна пра тое, што ўсё будзе добра і што 
ўсярэдзіне мяне ёсць штосьці рухавае і жывое — 
і гэта я сама і ёсць. А цяпер, усё што засталося, — 
брудны чорны глей.

Гэта было настолькі нечакана, нібыта збегла 
малако. Ведаеш, калі ўзнікае дэжа-вю: вось ты 
ідзеш па вуліцы, ці заходзіш у пакой, ці робіш 
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апошні pyx лыжкай над талеркай супу, а вось ты 
ўжо знерухомеў і прыгадваеш, што гэта ты ўжо 
рабіў калісьці, і ўсё было такім самым, нібыта ля- 
жала ў банкаўскай ячэйцы дзесяцігоддзі, а цяпер 
хтосьці вываліў яго на цябе.

Было гэтаксама, я адчула, што гэта не тое, што 
ўжо было са мной, але тое, чаго я ўсё жыццё чака- 
ла, нібыта я падышла да дзвярэй і ключ падышоў 
да замка з першага разу, хаця раней я яго адмыка- 
ла, і не раз, але ні разу я не адкрывала дзверы, 
так і заставалася на пляцоўцы, дый ніколі ключ не 
падыходзіў з першага разу, мне даводзілася падбі- 
раць іх са звязкі.

А пасля ўсё растала, як снег у сакавіку — не- 
чакана, за адзін ранак, пакуль я яшчэ спала. Гэты 
снег нават не пацёк ручаінамі — адразу выпарыў- 
ся, і не засталося нічога, апроч вільготнага халод- 
нага паветра, ад якога скура на твары лупіцца.

1 не засталося нічога, адзін бруд на дне ямы, 
у якой не знойдзецца нічога, колькі ні капай, 
колькі ні думай, што там можна штосьці знайсьці 
апроч смярдзючай газеты.

Пушкіна скончыла і шморгнула носам.
— Я цябе добра разумею! — сказаў Пшэмак. — 

Я, калі з металашукальнікам скарбы шукаю, увесь 
час у яміне штосьці знайсці спрабую! Гэта мне вель- 
мі блізка і ясна. Дцно толькі мне не ясна застало- 
ся: што ж цяпер нам будзе распавядаць Віталь, калі 
гісторыя пра Цімура скончылася?

— Гэта вельмі проста! - сказаў рэпер. — Я раска- 
жу гісторыю, якую вы, напэўна, ніколі б не даведа- 
ліся, калі б мне не захацелася цяпер яе расказаць, — 
музыка грымела, людзі падыходзілі і адыходзілі 
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ад століка, так што слухаў Віталя толькі ўладальнік 
клуба. — Гэтая гісторыя пра злачынства і пакаранне 
здарылася са мной, калі ваш добры сябар і надзейны 
памагаты панства працаваў на дылера патрыманых 
аўтамабіляў сістэмным адміністратарам. Адна з бух- 
галтарак зацяжарыла, а дырэктар прымусіў яе напі- 
саць тлумачальную, чаму яна захавала дзіця. Калі 
ён пайшоў на абед, я выкраў гэтую паперку і ад- 
правіў ягонай жонцы, прыпісаўшы, што дзіцёнак ад 
яго. Жонка сышла да мамы, праз колькі месяцаў яны 
развяліся. Ён запіў, і хутка прадпрыемства збанкру- 
тавала. Так я зразумеў, што не варта лезці ў справы 
людзей, якія цябе пра гэта не прасілі.

Але ўсё гэта была, так бы мовіць, прымаўка, а са- 
ма гісторыя такая.

I Віталь пачаў расказваць, гледзячы перад сабою 
і жэстыкулючы так, нібы таропіўся ў камеру.

ШАБЛЯ ГУСТАВА

Борхес вылучаў у сусветнай літаратуры ўся- 
го чатыры сюжэты, але што ўзяць са сляпога, 
я ж вылучаю у рэп-музыцы пяць нот, астатнія 
я проста не чую, я ў музычную школу не хадзіў, 
я вырас у дзевяностыя, не да піяніна было, хаця 
часам нехта тэлефоніў на хатні і прапаноўваў яго 
наладзіць, дагэтуль не ведаю, хто гэта быў — на- 
ладчык піянінаў ці злодзей-наводчык.

Але ў маім двары жыла сям’я армян, яны збег- 
лі з Нагорнага Карабаха, каб іх там не зарэзалі 
азербайджанцы, ці штосьці ў гэтым духу - можа, 
з нейкага іншага месца збеглі. Зрэшты, у Караба- 
ху армяне таксама крыху парэзалі азербайджан- 
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цаў, таму, можа, яны ніякія не армяне былі, а про- 
ста замаскіраваныя азербайджанцы, нездарма ж 
яны маліліся пяць разоў на дзень у бок Меккі.

Але з іх сярэднім сынам Нарэкам мы пасябра- 
валіся і праз нейкі час ужо рабілі дуа разам. I вось 
прыходжу я ў сераду да іх у пад’езд на другі па- 
верх, званю ў дзверы, выходзіць мой сябар і кажа:

— Я тут даведаўся, — а сам жопу чэша. — 
У Смургонях, аказваецца, ёсць мячэт. Давай туды 
з’ездзім на пятнічную малітву?

— Скуль ты даведаўся? — пытаю.
Нарэк пайшоў кудысьці ў кватэру, а я за ім зай- 

шоў і дзверы за сабой замкнуў.
— Вось, — кажа, і працягвае мне газету «Сакрэт- 

ныя матэрыялы».
Я яшчэ падумаў, адкуль ён яе ўзяў, бацька 

ў яго «СПІД-Інфо» чытае і абводзіць тэлефоны 
прасталытак чырвоным алоўкам. Мы, галоўнае, 
зразумець не маглі, навошта, калі ён у Магілёве, 
а яны — у Маскве. Нарэк тлумачыў, што гэта 
ў ягонага таты такая мужчынская сіла, але я яго 
не асабліва слухаў. To чытаю я артыкул з назваю 
«Страчаная спадчына — мячэт у Смаргоні» і кажу 
сябру:

— Ты, натуральна, богабаязны паслядоўнік Муха- 
меда, але ў газетах добра разумееш толькі апісанне 
сэксуальных дэвіяцый, тут жа чорным па белым на- 
пісана, што мячэт развалілі нямецка-фашысцкія за- 
хопнікі ў 1970 годзе з санкцыі раённага выканаўча- 
га камітэта і мясцовай партыйнай арганізацыі.

— Ааааа, брат! — сказаў Нарэк. — Пайшлі тады 
гуляцца ў «дэндзі», мне бацька акурат прывёз 
з камандзіроўкі на Чаркізаўскі рынак новы карт- 
рыдж з «Чорным плашчом».
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Пайшоў я за Нарэкам у пакой, а там у пры- 
стаўку рубіцца ягоны старэйшы брат. Селі мы пе- 
рад канапай на падлогу і глядзім, як ён праходзіць 
«Чыпа і Дэйла». Раптам бачу, круцяць міма нас жо- 
памі сястра Нарэка з невядомай мне дзяўчынай, 
а ў той — рудыя валасы і самы прыгожы азадак, 
з тых, якія я калі-небудзь бачыў. Можа, толькі гру- 
дзі Памэлы Андэрсан прыгажэйшыя былі за гэтую 
дупку.

Дык гуляе брат Нарэка ў «дэндзі», як прайграе, 
то або брату, або мне ў вуха дасць, але так — без 
злобы, у чвэрць сілы, і дадасць штосьці па-армян- 
ску, нібыта ён сцаў на магілы нашых мацярок. 
Можна падумаць, мая мама па-іхняму разумее. 
Мы не крыўдзіліся, такая ўжо ў дзевяностых бы- 
ла завядзёнка: атрымліваць ад чорных і гуляць 
у «дэндзі», уяўляючы, што пульт кіравання ў цябе 
ў руках, а не ў нейкага абмудка, якога з аўтасле- 
сарнай вучэльні выгналі за амаралку.

Але мне тым разам не да яго зусім было, я не- 
не дый паглядаў у дзвярны прахон у суседні па- 
кой, дзе сястра Нарэка з рудой дзеўкаю абмяр- 
коўвалі хлопцаў. Нарэк мне тады і кажа:

— Што? — і руку мне на плячо кладзе. — Пры- 
ўстаў струк?

— Ты пра сястру сваю? - перапытваю. — Так, 
ёсць крыху.

Тут Нарэк мне ўваліў, мы па падлозе павалялі- 
ся, то нам брат яго нагамі натоўк і мы прыціхлі 
ля канапы. Але я не здаўся і ўсё адно на яе не-не, 
а вока кіну.

— Віталь, ты калі на Таньку глядзіш, дык у яе 
хлопец на рынку грузчыкам працуе, ён табе рукі 
завяжа ў гордзіеў вузел, а пасля ў «траўме» табе 
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іх рассякуць — і тое калі ты туды даедзеш, я б 
не пайшоў у заклад, што давязуць цябе. Лепш 
ты ў хадж схадзі — калі расціснуць каля каабы, 
прынамсі, у рай да гурый трапіш.

— Адчапіся, — кажу.
I зрабіў выгляд, што чытаю газету «Сакрэтныя 

матэрыялы». Але пакуль рабіў выгляд, так і чытаць 
стаў, там пісалі пра ўнікальную беларускую пач- 
вару — зебрападобнага кракена, які яшчэ ў шас- 
наццатым стагоддзі жыў на Менскім узвышшы, 
дакладней, выпаўзаў туды зімою, а летам грэўся 
ў палескіх балотах. Пра яго яшчэ Леў Сапега пі- 
саў у Статуце Вялікага Княства Літоўскага, што 
кракен — жывёла чырвонакніжная і паляванне на 
яго строга забаронена, прынамсі, без адмысловага 
каралеўскага прывілею, зацверджанага на сойме.

Кракен гэты быў мала таго што драпежны, 
яшчэ і тэлепат, ён мог падпаўзці да вёскі, уну- 
шыць людзям, што ў лагчыне пачалі малако раз- 
даваць па талонах, людзі беглі, а ён іх хапаў тэн- 
таклямі, душыў і жэр. Галоўнае, людзі да апошняга 
не маглі зразумець, што гэта за талоны і чаму іх 
трэба атаварваць строга з панядзелка па пятніцу 
ў працоўны час з тэхнічным перапынкам, але ішлі 
хто з вядром, хто з гладышом, а хто і з бочкай на 
брычцы ехаў. Так пасля і вызначалі, што кракен 
паляваў — па вёдрах і колах з бочкамі.

Але нарваўся той кракен на аднаго ветэра- 
на Шведскай вайны з боку Карла XII. Там было 
так, што той Густаў прыжаніўся да адной дачкі 
млынара і жыў сабе, але тут да іх вёскі падабраў- 
ся гэты кальмар. Унушыў усім, што трэба па ма- 
лако, людзі пацягнуліся. А Густаву гэта дзіка было: 
што за талоны? У іх у Швецыі тады быў капіта- 
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лізм з чалавечым тварам, без намёку на сацыяль- 
нае забеспячэнне, то ён змікіціў, што нячыста тут, 
нібы ў прыбіральні кавярні не рабілі вільготную 
прыборку, а проста распісваліся на паперцы, што 
зрабілі. А можа, і не так ён падумаў, а наадварот, 
хацеў малака без талонаў атаварыць па-за чаргой 
як ветэран і кавалер ордэнаў, то ўзяў з сабой ду- 
бальтоўку і шаблю. Прыйшоў, глядзіць — кракен 
ягонага цесця даядае. Стрэліў Густаў у кракена.

Забіць не забіў, але відзежа знікла, людзі давай 
таго малюска вёдрамі біць, а швед — шчупаль- 
цы шабляй секчы. Збегалі па вілы, па святара — 
забілі таго малюска, але не без стратаў: Густаву, 
напрыклад, дупу віламі пракалолі. Але баявыя 
раны баявымі ранамі, а жэрці хочацца тры разы 
на дзень і ўсё жыцце. Пачалі вяскоўцы кракена 
разбіраць на часткі — думалі, малака не папілі, 
то хаця б насмажым кольцаў.

Пакуль яны гэтага кракена квасілі, не раўну- 
ючы капусту, прыехала камісія са сталіцы. А ў нас 
камісіі як працуюць? Спачатку зжэрлі ўсё, што ад 
таго кракена засталося, з ракавіны яго напілілі 
караляў і абкладак на нажы, а пасля ўжо разбі- 
рацца пачалі. Зірнулі ў Статут Вялікага Княства 
Літоўскага, а там чорным па белым.

Чвартавалі таго Густава, а хату яго спалілі. 
Усё адно і цесця, і жонку шведа з’еў той кракен, 
дык, каб у той хаце чорт не пасяліўся, вырашылі 
пытанне радыкальна. А як вы хацелі? Толькі-толь- 
кі Сярэднявечча скончылася. Людзі былі схільныя 
да экзатычных поглядаў на жыццё.

Пакуль я гэта чытаў, гляджу, сястра з Тань- 
кай міма нас — і ў вітальню. Я тады кажу Нарэку: 
«Ладна, я ўспомніў, мне мама сказала смятаны ку- 
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піць, бітончык са мной, але грошы дома засталіся. 
Давай, заўтра пабачымся, дуа зробім».

— Ага, — кажа сябар мой. — Давай. Толькі по- 
мні, што жанчына — падступнае стварэнне, у за- 
клад іду, брат, у заклад іду, сама цябе здасць свай- 
му грузчыку.

- Паглядзім, братку, паглядзім, — і пабег за імі.
Сачыў іх, сачыў, а яны разам — у бок авашчной 

крамы. «Во, — думаю, — мо і меў рацыю Нарэк, 
можа, сапраўды не варта за ёй цягацца?» Але зай- 
шлі яны ў краму, чагосьці там пакруціліся і зноў 
кудысьці пайшлі без аніякага грузчыка. Я за імі. 
Хадзілі-хадзілі, прыйшлі на Дняпро. Тут, як на тое 
ліха, цёмна зрабілася, не як ноччу, а так, прыцемкі. 
Верыце вы або не, але згубіў я іх: гляджу — не ба- 
чу. Што рабіць? Бегаў-бегаў. «Вось, — думаю, - 
пазнаёміўся з дзеўкай».

Ды ўсё б нічога, але развярнуўся я ўжо і да- 
хаты пайшоў, як раз — злева трое, справа — чац- 
вёра і за спінаю адзін. «Во, — думаю, — пачытаў 
пра кракена, лепш бы ў “дэндзі” гуляў. Яны яшчэ 
і фанаты “Дняпро-Трансмаша”, а той на апошнім 
месцы ў трэцяй лізе, ніводнай перамогі за сезон».

Добра так мяне адмудохалі, нібыта агеты КДБ 
або грузчыкі з авашчняка: нос разбілі, пад сраку 
нагой далі і сказалі больш там не хадзіць.

Пасунуўся я дадому і думаю: «Лепш бы да- 
чытаў гісторыю пра кракена, чаму яго не зрабілі 
эмблемай “Дняпро-Трансмаша” і чаму гэтыя пры- 
дуркі сабе на герб узялі шаблю Густава».

А тут яшчэ, як на злосць, мне насустрач Нарэка- 
ва сястра і Танька.

— Ну, што, — кажуць. — Атрымаў п-зды?
I смяюцца.
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Віталь пракашляўся, гісторыя скончылася, хаця 
ніякай маралі ў ёй не было, дый ніхто яго і не слу- 
хаў, я ж змог яе пераказаць толькі таму, што ў гэтым 
тэксце, як я пісаў напачатку, я — і сяржант вучэбкі, 
і прадавачка ў начніку, і нават крыху Цімурка - што 
хачу, тое і ведаю, тое і выдаю за праўду.

Рэпер ўстаў, нібы адна дэталь ад ікееўскага лож- 
ка ў іншую — лёгка і адным рухам, сказаў, што яму 
трэба ў прыбіральню, але кудысьці ў паветра, так 
што на яго ніхто не звярнуў увагі, але сам выйшаў 
з клуба на пляж. Ён зняў боты і пайшоў уздоўж ракі.

Узяў піва ў іншым бары і лёг у шэзлонг. Выпіў 
паўлітра горкага напою, яго чамусьці вельмі моцна 
забрала.

Мы сядзелі на тэрасе рэстарана з мішленаўскай 
зорачкай. Богдан Задура еў марозіва. Было горача, 
шарыкі ў талерцы расцякліся адразу, як страву пры- 
неслі тры афіцыянты. Мужчыны былі такія важныя, 
што здавалася, адзін з іх вось-вось скажа другому: 
«Мір вам». Я піў каву і абціраў сурвэткай пот з твару, 
каб салёная вадкасць не накапала ў высокую шклянку.

Мастацкі кіраўнік не глядзеў мне ў вочы і сумна 
расказваў пра свайго сябра, які не перажыў гэтага 
лета, гэтай гарачыні, гэтага сораму.

— Я дачытаў, - нарэшце перайшоў ён да справы, 
але больш нічога не дадаў, што само па сабе было 
красамоўна. Богдан пакруціў лыжку ў руках. Яго 
пальцы калаціла, я супакойваў сябе тым, што гэта 
ўсяго толькі старасць.

- Андрэй, ты прабач мне, але гэта слаба, надта 
слаба. Я памятаю, сваю першую аповесць (я праз яе 
з факультэта ледзьве не вылецеў) тры месяцы пісаў, 
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на заняткі не хадзіў. He атрымаеш ты Гедройца, на- 
ват лонг-ліст пад пытаннем.

— Скажу, трапіў пад уплыў польскай культуры. 
У вас нічога да канца не даводзяць, яшчэ з часоў Ха- 
лакосту, — паспрабаваў я пажартаваць.

— Як там, нагадай, жэбы жыце мяла смачэк?
— Раз дзеўчынка, раз хлапачэк, — аўтаматычна 

працягнуў я.
— Бачыш, Андрэю, чаму ты навучыўся ў Польшчы. 

Каб пра гэта даведаліся ў Міністэрстве культуры, ба- 
юся, яны б скасавалі стыпэндыяльную праграму, — 
Богдан выцягнуў футарал з акулярамі і невядома на- 
вошта надзеў іх — можа, каб лепш разгледзець мае 
бессаромныя вочы. — Добра, - ён з’еў дзве лыжкі 
брыдкай сумесі, у якую ператварылася марозіва, і па- 
маўчаў. — He атрымалася. Бывае, але скажы мне адно: 
навошта Капейкін шукаў Хоміча? Сам разумееш?

Я развёў рукамі: разумею, але, ведаеш, Бог- 
дане, тлумачэнне жарту не робіць яго смешным. 
Ён уздыхнуў.

Задура выцягнуў з кішэні тэлефон і сфатаграфаў 
мяне. На імгненне я адчуў нешта дзіўнае, нібыта мы 
развітваемся назаўсёды, а гэтыя здымкі — занадта 
нетрывалая памяць пра нашы сустрэчы. Яны знік- 
нуць, вельмі хутка знікнуць, калі тэлефон зламаец- 
ца, ці ты яго згубіш, ці забудзеш, як ім карыстац- 
ца. Я таксама выцягнуў мабільнік і сфатаграфаваў 
Богдана, нібыта мае здымкі больш трывалыя, чым 
яго. Мы паглядзелі адзін на аднаго, мастацкі кіраў- 
нік, здавалася, больш не злуецца. He я першы, хто 
не зрабіў таго, што ён хацеў.

— Спадзяюся, мы яшчэ пабачымся. Вельмі спа- 
дзяюся, — сказаў Богдан. — Тое, што ты даслаў, гэта 
ўсё, канец?
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— Засталася яшчэ адна гісторыя пра Хоміча, — ад- 
казаў я. — Хай яе, як і іншыя гісторыі пра Цімура, 
раскажа мой сябар па дарозе дадому. Бо навошта 
патрэбна дарога, калі яна не вядзе дадому?

А пасля я чытаў кнігу вершаў майго мастацкага кі- 
раўніка Богдана Кшыштафа Задуры — «Ро szkodzie» — 
і ў адным з тэкстаў ён звяртаўся да чытачоў, да мяне, 
да вас, якія ніколі не прачытаюць яго радкі, называў 
усіх нас разам і ўсіх нас паасобку словам «robaczki» — 
«чарвячкі».

Мне так спадабаўся гэты зварот, гэтая найвышэй- 
шая ступень непавагі да чытачоў. Але я вырашыў 
спраўдзіць у Богдана, і не - выявілася, што не лічыць 
ён нас за ідыётаў, а толькі так звяртаецца крыху па- 
блажліва, з візіі чалавека сямідзесяці васьмі гадоў, як 
той дзед з украінскага тэлебачання. Вось така х-йня, 
малята, вось така х-йня. Казаў я вам, з «ПіСам» горш 
будзе, а вы мне веры не давалі, то во распішыцеся 
тут, пад словамі.

Мог бы і я так да вас звяртацца: чарвячкі, мілыя 
вы мае чарвячкі. Але, але кніжка скончана, было кры- 
ху інтрыгі, ды амаль ужо не засталося. Позна знева- 
жаць, позна намякаць, позна трымаць паўзу. Усё ска- 
зана, усё пачута, sapienti sat.

Але, напэўна, у тым сэнсе, у якім гэтае слова 
ўжываецца ў рускай літаратуры часоў распаду Ра- 
сейскай імперыі, напэўна, мне хочацца дадаць не- 
калькі старонак пра тое, што было далей.

Над фіналам паэмы я доўга думаў. Думаў не ў тым 
сэнсе, што гуляў у парку і разглядаў аблокі з тварам 
для фотасесіі да інтэрв’ю пісьменніка ў «Сіцідогу». 
Я перабіраў варыянты: вывесці абсурд апавядання 
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на новы ўзровень — да поўнага сцірання мяжы па- 
між аб’ектам і суб’ектам або, наадварот, знайсці рэа- 
лістычнае завяршэнне. Скончыць раптоўнымі, але 
заканамернымі трагічнымі здарэннямі або расплесці 
гісторыю ў хэпі-энд. Даць намёкі, а пасля не спраў- 
дзіць або, наадварот, зрабіць так, як абяцаў, паловамі 
слоў і цэлымі абзацамі.

Стыпэндыя скончана, я вяртаюся ў Менск, цягнік 
крануўся, у тунэлі пад Варшавай цёмна, але я так 
і не прыдумаў нічога лепшага за той фінал, які ўжо 
ведаў, калі ствараў файл пад паэму.

Пройдзе яшчэ колькі гадоў — можа быць, пяць, 
можа, дзесяць, можа, крыху больш. Я жыву нейкім 
сваім жыццём — напэўна, далёкім ад літаратуры і ад 
гэтых людзей. Я ўжо амаль не помню, як выглядаюць 
мае героі. Твары сцерліся, засталіся адно няпэўныя 
згадкі. Часам яшчэ нешта сню. Каляровыя плямы, 
жырандоля з жоўтым святлом у гасцёўні Пшэмака 
і Касі. Сабака Шымана, з такой тлустай скурай, што 
можа з’ехаць ў сне з канапы і не прачнуцца. Пустая 
кватэра з белымі сценамі і акном на габрэйскія мо- 
гілкі, за ўваход на якія бяруць дзесяць злотых.

Свентакшыскі мост чэрвеньскай ноччу. Мяккі пя- 
сок на пляжы.

Лютаўскі ранак, у Менску цёмна, як у калідоры кар- 
дыялагічнага аддзялення, слізка, нібыта горад накрылі 
пластыкавым трохкутнікам «Асцярожна, вілыотная 
падлога». Я адмыкаю ключом дзверы офіса. Запаль- 
ваю святло ў акварыуме. Іду да сябе. Скура крэсла ха- 
лодная. Запускаю кампутар. Вяртаюся з гарачым куб- 
кам. Перад тым, як паехаць у Варшаву, я таксама піў 
каву ў офісе. Тады мне першы раз прыхапіла сэрца.
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Адкрываю пошту. Сёння здарылася тое, што зда- 
раецца нават з тымі, хто не пытае ў старых прыяце- 
ляў у фэйсбуку, як іх справы. На пошце - ліст ад ад- 
наго з маіх герояў.

Ад каторага? Ад Пшэмака? Чаму б і не. Я мала ве- 
даў настолькі прыязных людзей. Што ён піша? Про- 
ста прывітанні з іншага жыцця. Ліст кароткі, піша 
польскай, — ён ведае, што я прачытаю, і так, ён хва- 
ліў маю польскую мову, ён усіх хваліў. Ніколі ніко- 
га не пляжыў, хіба што, на радасць феміністычным 
крытыкам гэтай паэмы, рабіў заўвагі жонцы.

Я выходжу з офіса і іду паліць. Сёння я ўжо не вяр- 
нуся. Я гуляю. Калісьці даўно я сядзеў з сяброўкаю 
на траве, на схіле перад Генеральным штабам і ўго- 
лас чытаў «The Hollow Men», я быў зачараваны сло- 
вамі, але толькі цяпер зразумеў іх сапраўдны сэнс.

Можа быць, і праўда напісаць кнігу?
Але чаго я дакладна не хачу — прагаворваць усім 

зразумелыя рэчы на чатырыста старонак. У дваццаць 
першым стагоддзі няма ні паляка, ні беларуса. Усе 
мы браты ў экзістэнцыі — галоўным ворагу жадання 
стварыць штосьці велічнае, напісаць раман усіх ча- 
соў і народаў. Менавіта адчуванне крохкасці быцця 
ў маёй і тваёй галаве — найлепшы засцерагальнік 
і галоўны вораг любога пафасу, ні адна самая вялі- 
кая лянота, ні адна схільнасць да пракрастынацыі не 
замінае працаваць так, як памяць пра мудрасць Са- 
ламона: і гэта пройдзе.

Халодны вецер апальвае твар, я іду прашпектам. 
Чалюскінцаў, Акадэмія навук, уніз да Коласа — муд- 
рага дзядка, шчыры пафас якога ўжо недасяжны ні 
для аднаго чалавека, ніхто больш не можа сядзець 
з лысай галавою на плошчы і думаць пра вечнасць. 
Для гэтага трэба або быць поўным дэгенератам, або 
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нарадзіцца ў XIX стагоддзі. I дасцё вы мне веры або 
не, але машыны часу не існуе нават у творы, дзе Ці- 
мур Хоміч і валадар Урука Гільгамеш - змяшаныя 
да ступені неадрознасці.

Я заходжу ў кавярню. Штосьці замаўляю. Дыхаю 
на далоні, пальцы пачырванелі. Сусвет не правярае, 
ці штосьці занадта — магчыма, значыць, можа быць. 
Згодны, банальна. Мне яшчэ Задура казаў, што міма 
прэміі Гедройца я пралячу, як украінскі эмігрант міма 
абароны прафсаюзам.

Ды што б вы там ні думалі пра мае здольнасці 
і рэальнасць беларускага аўтарытарызму, усё гэта 
трэба было напісаць.

Лепш за ўсё з тых часоў я помню, як смяяўся 
з Віталём, калі мы выдумлялі сцэны пра Хоміча. Там 
і тады мы былі шчаслівыя. Гэта адзінае, што прыно- 
сіць мне задавальненне адной згадкаю. He самі гэтыя 
аповеды — нічога не было ў іх такога, толькі дурнава- 
ты гумар, саміх жартаў я ўжо і не помню, але толькі 
ўспаміны пра твары людзей вакол.

Чалавек можа быць шчаслівы, а можа і не быць. 
Гэта яго неад’емнае права, толькі я магу адабраць 
яго ў свайго героя, але я не настолькі жорсткі.

Я дапіў каву — трэба ісці далей, сядзець на месцы 
фізічна немагчыма, цела просіць рухацца. Каб не 
прымёрзнуць да гэтага крэсла, каб не замаўляць 
алкаголь, каб трымацца. На двары так жа сама ха- 
лодна і слізка. Метраў праз дзвесце я не ўтрымлі- 
ваю раўнавагу і падаю на бок. Устаю, добра, што мае 
сцёгны ўсё яшчэ могуць такое вытрымаць.

Хаваюся ў арцы і запальваю. Я мусіў бы напісаць 
пра Хоміча, але што я пра яго ведаю? Я не ўпэўнены 
ў ягоных шляхах — промня, выпушчанага выклятым 
паэтам, які прайшоў праз прызму маёй хворай фан- 
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тазіі — дзе ён цяпер і што з ім? Хай гэта будзе трам- 
плінам для вашай фантазіі — што можа быць лепш, 
чым, адклаўшы кніжку, задумацца пра тое, што ста- 
лася з персанажам, з якім ты сябе, хай і на кароткі 
час, атаясамліваў?

Я ж пайду далей. Праз шэрыя дамы па белым сне- 
зе. 3 усведамленнем таго, што маё жыццё — толькі 
набор адчуванняў, якія я і сам вельмі хутка забываю, 
без усялякага сэнсу, без літасці, без вышэйшай мэты.

Як яшчэ магло быць у паэме пра нацыянальную 
ідэнтычнасць беларусаў? Бацька пакутаваў, і ты не 
выдурняйся, нават калі з’ехаў за дваццаць тысяч 
кіламетраў.

Заходжу ў піўбар. Ладна, адно, пасля яшчэ. На- 
бяруся і пайду спаць, гэты зімовы горад невыносны. 
Давай, Віталечку, каханы, раскажы, што цяпер з та- 
бой. Раскажы на развітанне.

Я і так зацягнуў.
У бары светла, яшчэ няма і другой, але людзі ўжо 

выпіваюць. Ці выпіваю адзін я, а яны абедаюць? Якая 
розніца, я проста гляджу на святло і пасміхаюся. Хут- 
ка яно згасне, але пакуль гарыць, што рабіць — я бу- 
ду глядзець і не думаць пра кепскае. Давай, апошнія 
абзацы, колькі цёплых слоў. Апошні рывок.

Атрымаўся эпілог быццам з XIX стагоддзя.
Я пасміхаюся, поўны сінтэтычнага замяняльніка ра- 

дасці. Хутка застанецца толькі галаўны боль, але гэтага 
допінгу хапіла на тры гадзіны — забыцца і не думаць 
пра заўтра, не думаць, што іх лёсы — гэта перш-на- 
перш мой лёс, у якім не відаць добрага фіналу. Спа- 
дарыня Бавары - гэта я, але гэта абсалютна не так.

Напрыканцы, для тых, хто не чытаў маіх вершаў, 
я дадам колькі важкіх прыгожых слоў, напрыклад, 
сто тысяч тон бездакорных смарагдаў.
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Віталь Рыжкоў лёг у шэзлонг і ўспомніў, што чуў 
яшчэ адну гісторыю пра Цімура Хоміча і пра сябра 
ягонага A. I. Бацкеля, толькі Віталь не зразумеў, да 
якога перыяду жыцця Цімура адносіцца гэтая пес- 
ня. Віталь пачаў прыгадваць гісторыю сказ па ска- 
зе, слова да слова. Ён ляжаў, глядзеў у зорнае неба 
і шаптаў словы, пакуль не заснуў.

ПАДАРОЖЖА A. I. БАЦКЕЛЯ
Ў КРАІНУ МЁРТВЫХ ПА ЧАРОЎНЫ БАРАБАН

— Быў у мяне барабан. Быў барабан у мяне, — 
Хоміч сказаў за шклянкай. — Гэта быў інструмент 
з чароўнай вярбы.

— Што ж адбылося з ім, з тваім барабанам? — 
A. I. Бацкель у сябра пытаў.

— Лепш запытай, што ён мог, мой барабан.
— Што ж ён мог, барабан твой, мой сябра? 

Няўжо ты біў у яго і людзі схілялі галовы?
— Напраўду так і было, людзі схілялі галовы.
— Няўжо ж ты біў у яго і людзі здавалі грошы?
— Напраўду так і было, людзі здавалі грошы.

Здавалі на ўсё: на рамонт у класе, на дзень наро- 
дзінаў боса, на галодных дзяцей афрыканскіх, 
на капітальны рамонт у пад’ездзе, на Нацыяналь- 
ную бібліятэку.

- Няўжо ж ты біў у яго і дзеўкі здымалі спадніцы?
— Напраўду так і было, дзеўкі здымалі спад- 

ніцы, здымалі кашулі, здымалі майткі і панчохі, 
самі клаліся ў ложак, аддаваліся мне на вуліцах, 
у пад’ездах, на дахах.

— Няўжо ж ты біў у яго і чыноўнікі не бралі 
хабар?
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— Ты багоў не гняві, за словы такія можаш зва- 
ліцца, громам забіты, на месцы зваліцца, малан- 
кай працяты.

— Дзе ж цяпер барабан твой падзеўся? Чаму 
не граем на ім, не збіраем мы грошы на галодных 
дзяцей афрыканскіх? He карыстаем студэнтак, 
не карыстаем мадэлек і порнаакторак?

— Ты запытай лепш, скуль атрымаў я барабан 
той чароўны.

— Скуль жа ты атрымаў яго, мой сябра найлепшы, 
брат мой названы, скуль атрымаў ты той барабан?

— Сам я зрабіў барабан той з чароўнай вярбы, 
а скуру злупіў на яго з літаратурнага крытыка, 
што пісаў пра мяне ў інтэрнэт непрыемныя рэчы.

— 3 крытыкам зразумела, а дзе ж узяў ты тую 
вярбу?

— На беразе Свіцязі тая вярба расла, чароўная 
тая вярба, у яе галінах пасяліўся літаратурны кры- 
тык, то я прыйшоў, голай далонню крытыка заду- 
шыў, а вярбу тую вырваў з коранем і зрабіў з яе 
барабан. Цяпер запытай, мой сябра, мой A. I. Бац- 
келю, куды ж той барабан падзеўся.

— Куды ж, Цімуру, падзеўся твой барабан ча- 
роўны, як згублены быў?

— Часта занадта я граў на тым барабане, лю- 
дзі з Менска маліліся ўсім, каму можна, крыча- 
лі і плакалі, так казалі, што адбіраю ў іх апош- 
няе нібы на пабудову сусветнага камунізму, а сам 
нібы цэлымі днямі ем выкшталцоную ежу і п’ю 
найлепшыя віны і найлепшых карыстаю дзяўчат.

— Як жа напраўду было, сябра мой, мой браце 
названы?

- Так яно і было напраўду, еў я найлепшую 
ежу, піў я найлепшыя віны, найлепшых дзяўчат 
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карыстаў, а жыхарам Менску і Берасця, Горадні 
і Магілёва, Віцебска з Гомелем толькі аб’едкі кідаў, 
заставаліся ім толькі «чарніла» і непрыгожыя бабы.

— Што ж далей было?
— Плач гэтых няўдзячных людзей быў пачуты 

багамі, багамі, пра якіх я зусім забыў і думаць 
не думаў.

— Гэта каторыя ў Мінгарвыканкаме збіраюцца? 
Тыя, што выпусцілі мяне з заапарка?

— Можа, і гэтыя, дакладна не ведаю, важна, 
што выбілі з рук маіх вадамётам той барабан — 
і паляцеў ён у пекла, глыбока-глыбока ў нетры 
зямлі, дзесьці цяпер там ляжыць, можа, які дроб- 
ны дэман ім завалодаў і б’е ў яго.

- Дык, Цімуру, дазволь мне спусціцца ў нетры, 
знайсці барабан і прынесці яго на паверхню. Зноў 
пачнём грукаць у яго мы, зноў людзі схіляць га- 
ловы, а як раптам задумаюць злыя багі адабраць 
у нас твой барабан, то будзем трымаць яго ў ча- 
тыры рукі, як належыць сябрам трымаць магічныя 
барабаны.

— I не прасі пра такое, названы мой брат, мой 
дарагі Бацкель A. I., дарагі мой A. I. Бацкелю.

— Чаму ж мне не прасіць пра такі дазвол у ця- 
бе? Хіба ты падумаў ужо, што сам я буду біць 
у той барабан і прымушу цябе скарыцца?

— Як мог падумаць ты, мой названы браце, што 
мог я падумаць пра цябе такое мярзоцце?

- To прабач мне, браце названы, Хоміч мой 
дарагі, чаму ў такім разе не хочаш даць мне да- 
зволу?

— Бо падарожжа ў краіну мёртвых — не пра- 
гулянка на Зыбу, не ў «Еўраопце» па акцыі ўзяць 
гарэлкі — гэта выпрабаванне, што пройдзе не кож- 
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ны, што мала каму па плячы, мала каму па грудзі, 
нікога няма, каму было б па калені, ужо не кажу, 
каб хто выйшаў з яго сухім, як з вады гусь.

- Што ж трэба, каб з мёртвых краіны вярнуцца?
— He парушыць тры забароны. Спускацца трэба 

ў адзенні брудным, скураной зацяганай куртцы 
турэцкай, джынсах зашмальцаваных таджыкскіх, 
ботах «Белвест». Перад спускам трэба два тыдні 
не мыцца, на машыне ехаць таксама нельга, бабу 
з сабой не бяры, што табе люба, а вазьмі такую, 
што з твару як прасталытка з вакзала.

— Зразумеў я цябе, браце названы, усё я зра- 
зумеў.

Дапілі яны, з ранку наступнага дня пайшоў 
A. I. Бацкель у лазню, па лазні пайшоў у барбер- 
шоп, па барбершопе — у цырульню. Памыўся, па- 
стрыг бараду, скуру алеямі ў розных месцах нацер. 
Потым «Uber» выклікаў і паехаў у «GALLERIA» — 
там набыў ён джынсы «Levi’s», модную куртку, 
боты «New Balance», апрануўся, заехаў па любі- 
мую бабу сваю і паехаў з ёй у краіну памерлых, 
як быў, так паехаў — у «нью-бэлансах».

Доўга Хоміч чакаў названага брата. Дзень, два, 
чатыры. Тыдзень прайшоў, а Бацкель A. 1. не з’явіў- 
ся. He з’явіўся і на тыдзень другі A. I. Бацкель. За- 
сумаваў Цімур, як зразумеў, адбылося што, і ценю 
сумневу не засталося — сябар застаўся ў краіне 
мёртвых, не прынясе барабана адтуль, сам заста- 
нецца празрыстым ценем, ценем, што вечна сумуе 
па нашым свеце.

Што рабіць было Хомічу — хочаш не хочаш, 
а трэба ехаць па сябра, трэба ехаць у службу 
«Адно акно» Мінскага гарадскога выканаўчага ка- 
мітэта. Узяў Хоміч жэтон на метро і паехаў у служ- 
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бу. Устаў у сераду у чаргу, у аўторак быў наш ге- 
рой ля акенца.

— Хачу, дарагая, — сказаў тады Хоміч, — паба- 
чыць названага брата майго A. I. Бацкеля, сябра 
майго б мне ўбачыць.

— Хто вы яму, родны які, або хто? Дзе, дара- 
гі вы мінчанін, ваша даведка на спатканне па-за 
чаргою з героем, што спусціўся ў краіну памерлых 
па добрай волі, з тым, хто забароны парушыў?

— Вось, — кажа, — даведка мая, — і акуратна 
дзве тысячы наяўных даляраў працягвае.

— Добра, - кажа чыноўніца. — Пачакайце.
Тры тыдні чакаў яшчэ Хоміч, як выходзіць му- 

жык у акулярах, кажа: «За мной вы ідзіце, дарагі 
наш мінчанін, зараз я вас правяду да службы ад- 
ных дзвярэй». Доўга ісці не прыйшлося: два калі- 
доры, тры лесвіцы, шэсць паваротаў. Насамрэч 
у тым тупіку дзверы былі толькі адны.

Адчыніў іх мужык у акулярах, але не шыро- 
ка, шырока яны ў прынцыпе не адчыняліся, ады- 
шоў ад дзвярэй той мужык, падышоў да іх Хоміч. 
За тымі дзвярыма Бацкель A. I. стаіць, як бы ён 
сам, але не - толькі A. I. Бацкеля цень.

— Што нарабіў ты, брат мой названы? — Хоміч 
пытае.

— Што нарабіў, таго не паправіш, што нарабіў, 
таго не адменіш, — адказвае Хомічаў сябар.

— Што ты бачыў у мёртвых краіне? Ці знайшоў 
ты мой барабан чароўны? — Хоміч пытае.

— Так, знайшоў, — адказвае A. I. Бацкель.
— Дзе ж барабан мой? — Хоміч пытае.
— Паламаўся твой барабан, — адказвае A. I. Бац- 

кель. — Больш ніхто на ім не зайграе. Раскалоўся 
твой барабан, як падаў з краіны жывых, і лопнула 
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літаратурнага крытыка скура, відаць, злы ён быў, 
як сабака, калі быў жывы.

— Што бачыў ты, сябра мой A. I. Бацкелю, 
у мёртвых краіне? Што адбываецца там?

— Шмат я бачыў, збольшага бачыў памерлых, 
усе памерлыя тут, апроч тых, хто яшчэ не памерлі.

— Як так можа быць, што памерлыя не памер- 
лі? — пытаў тады A. I. Бацкеля Хоміч. — Там у вас 
што, патрыятызм пануе? Або рамантычная проза? 
Паэзія сімвалізму?

— Можа быць. Проста павер мне, што можа, 
дарагі ты мой сябра Цімур, і без агалцелага па- 
трыятызму, без угару мілітарызму, без паэзіі сім- 
валізму — у краіне памерлых можа быць рознае. 
Але пытай лепш пра важнае штосьці, бо адчуваю, 
што час мой сыходзіць, як пясок з будаўніцтва 
ў прыватнай машыне прараба.

— Скажы, дарагі мой названы браце, ці бачыў 
ты Маркса і Энгельса спаміж мерцвякоў?

— Так, бачыў я і Маркса, і Энгельса - роз- 
ных я бачыў марксістаў і неамарксістаў — не па- 
зайдросціш ім, жывуць за мурам горада, ядуць 
аб’едкі, ядуць, што не даелі свінні.

— Дарагі ты мой сябра, любы мой A. I. Бац- 
кель, ці бачыў ты класікаў беларускай літаратуры 
ў краіне мёртвых?

— Так, бачыў я і Купалу, і Коласа — усіх я ба- 
чыў, ходзяць сабе, размаўляюць у рыфму.

— Мой сябар, скажы, ці бачыў ты ахвяраў вой- 
наў і генацыдаў?

— Бачыў я забітых у розных войнах — жаўне- 
раў і генералаў, цывільных, маладых і старых. Роз- 
ныя лёсы іх у краіне памерлых.

- Скажы, ці бачыў ты маці маю?
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— Так, я бачыў яе, тваю маці. Сказаў бы, што 
добра з ёй усё, але не магу табе хлусіць. Хто ска- 
жа, што добра ў памерлага ўсё? Памерла яна, 
гэтым усё і сказана.

— Скажы, ці бачыў ты бацьку майго?
— 1 бацьку твайго я, мой сябра, бачыў. Ты ж 

ведаеш, што памёр твой бацка, то як мне яго 
не ўбачыць.

- Ці значыць гэта, што памерлыя ўсё яшчэ ды- 
хаюць, ці значыць, што ніхто не памёр, што пла- 
каць не трэба, што ўсе дагэтуль жывыя?

— He значыць, сябра, не значыць, памерлыя 
мёртвыя — яны толькі празрыстыя цені ў тваёй 
галаве, толькі з вобразам сябра ў ёй ты цяпер 
размаўляеш, не вернеш нікога ўжо, ніхто ж ад- 
сюль не выходзіў, не выйду ні я, не выйдзеш ні ты, 
як памрэш, толькі вобразы будуць твае ў памяці 
іншых людзей, як памруць і яны, то ўжо ніхто не 
ўзгадае, не застанецца нічога. To не спяшайся сю- 
ды - кожны сюды патрапіць.

— Што ты кажаш банальныя рэчы, мой сябра.
— Гэта ж песня эпічная, такая ў іх завядзёнка — 

усё прагаворваць па тры разы, усё паўтараць па 
чатыры. Я нагадаю, што месца тут падрыхтавана 
для кожнага, падрыхтаваны цёмны пакой і для ця- 
бе, дарагі ты мой Хоміч. Чакае цябе тут пустэча, 
але раю табе не спяшацца сюды, нават дзеля таго, 
каб убачыць мяне — свайго названага брата.

- Дарагі A. I. Бацкелю, сябра, скажы мне яшчэ 
раз, ці бачыў ты маму маю і майго бацьку, ці з імі 
ў парадку ўсё?

— Яшчэ адкажу раз табе, дарагі ты мой сябра, 
ні з кім не ў парадку тут, усе мы памерлі, забудзь 
нас, жыві, а пасля [...]
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— Дарагі A. I. Бацкелю, сябра, скажы мне, ці доб- 
ра табе там жывецца самому?

- He добра [...]
— Ці будзе там добра калісьці і мне?
— He будзе тут добра табе, можаш не спадзя- 

вацца.
— Што будзе са мною пасля маёй смерці, дарагі 

ты мой сябар?
— Нічога з табою не будзе. Сказаў бы, што не 

будзе з табой нічога тут добрага, але проста нічо- 
га не будзе.

- Што будзе пасля [...]
— Пасля ўжо нічога не будзе [...]
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